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I. INTRODUCTION

The present investigation arises from an interest in
Hittite metal-working, with particular attention to the
use of iron. 'The concept of an "iron industry" during the
Hittite period is a stock presumption made by many historians
which has found its way into the textbooks of prehistory, so
that this misconception is perpetuated (cf, POPOV 1976:20,
MILISAUSKAS 1978:253, BRIARD 1979:209, WENKE 1980:459),
Unfortunately, studies which relyon more detailed evidence
and discourage rash assumptions about a Hittite "monopoly
of the production and distribution of iron" (WALDBAUM 1978:
23 and 67, IVANOV 1977:17) are less popular. Of course, the
Hittites were familiar with iron from the beginning of the
01d Kingdom onwerds, as attested in the femous passage of
the Anitta text (NEU 1974:14 £,) and copper- and iron-smiths
held eminent positions in the Hittite court (ZACCAGNINI
1976:342 with n,82) but for any further assumptions much
more evidence is needed. Archaeclogical material, not
surprisingly, is scarce (cf. BOEHMER 1972, BOEHMER 1979,
WALDBAUM 1978); there even exist a few finds from Europe,
e.g. the iron dagger from Génovce in Slovakia (15th century
B,C.) and a copper disc covered with iron from Vliady&ino
(Rjazan’) which originate in Anatolia or the Near East
(COLES and HARDING 1979:88 with n.215; 130) but they are
not necessarily Hittite.

Therefore, one has to turn te philological evidence,
Inventory texts would seem to be the most appropriate
sources because it is to be expected that they would con-
tain a fair cross-section of metal objects (cf. KEMPINSKI
and KOSAK 1977), as opposed to more specialised and more
spectacular descriptions of statues (BRANDENSTEIN 1943;
ROST 1961; ROST 1963). To a certain extent, this was found
to be true, but it also soon beceme obvious that one- cannot
be limited to metals alone becsuse all inventory texts list




“Hittite Anventory texts

9 gngyagrﬁgipghf;-op metals to wools and
to me ‘that a study of the entire
“texts would be the best answer to the
ividenée on metal, not only in its un-
5, ingots) but also as a decoration on
tes, furniture and jewellery, Thus the
"be wideried and to include all kinds of realia.
The: ti CTH 241250 represent a good sample of materials
{metsls, textiles, precious stones) and manufactured
) commodities ‘(conteiners, vessels, implements, garments
5 acc:rdins £o models and colours, jewellery),

Because of the overlapping contents the classification
of texts is exceedingly difficult. Nevertheless, LAROCHE's
{1872) classification is adequate for this purpose. However,

it ‘contains some minor lapses, €.g. KBo 7:26 = CTH 244.4
18 pot a mandattu-text while KBo 7:24 = CTH 242.6 probably
1s; chemical recipes for glass-making should be taken out
ot ;nvéntories altogether; it is doubtful whether the ritual
KUB ‘30:32+ really belongs here although it lists quite a

. number of interesting objects and throws some light on the
function of the store-house (£ tuppa¥). In addition, as
wes argued.elséwhere (KOSAK 1978:99), the inventory of
Mannini: (CTH 504) -should be included among inventory texts.
In the préseni: work, a suggestion for such a regrouping is
indicated under the texts concerned and a new edition of
the Catalogue may consider it in a modified form., Meanwhile,
the texts in the present study follow the order given by
LAROCHE, which makes quotations and references more con-
venient, The index also includés all the texts listed in
CTH 241-250, with the addition of the inventory of Mannini.

Those texts which were already published in trans-
literation and translation are included in.the index as
well but not reproduced in the body of the book, save for
some additional amendments or references. Texts too frag-
mentary for translation are only summarised, As a great

Introduction 3

deal of the vocabulary concerning realis does not appear
frequently in other texts and consequently is not well
researched and defined, a translation of terms, however
uncertain, is attempted, although often even this is not
possible, Our understanding of realia cannot make much®
progress while using bland definitions such as "an iron
object"; a more or less inspired guess is preferable because
it can be then checked against the archaeological evidence
and either confirmed or suitably corrected. Such a method
was demonstrated by MAXWELL-HYSLOP (1980) and has in my
view produced very tangible results.

The scope of this book is at this stage limited to &
presentation of the evidence of everyday objects used by
the Hittites, a discussion of doubtful words and fheir
meanings and an index of these words. A final brief survey
will sum up only the main groups of materials and artefacts,
as well as some of their characteristics (e.g. weights,
colours etc.). A more detailed analysis of Hittite realia
and their wider implications is planned in collaboration
with Dr. A.KEMPINSKI. This will include a wider range of
texts, using the forthcoming publication of a catalogue of
Hittite metal references by Dr. SIEGELOVA (1981).
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- IéoT 1:31

CTH 2b1.1

text wis first transliterated and commented on by

GOBY2E (1956). It was not translated but only discussed in

4 'L:E::::edrg‘mnpa ot items; Since his edition, several

5 igs were changed and improved so that a new edition
with e translation is appropriate,

obv 11 E'prsan sag car ste za.civ sfe 545 516 pef-ma-nu [malay

GADM 2 an_da 18-ty a18.HUR gul-a-a—an
EGIR-an-da-ja-kén 37 GAD Wl la-gi-da

1XuB, agik tahap-81 NUMUN E13EST Hur-ri-ge
"1 9% 6k, 1f ta-hap-51 pitetu-la-as 2 *08y 3. ga_ay

N Ww Fw

1 080 pyup1g
7 2. rlie s1¢ 3U.NIGIN 5 rlc 3
: .
: 1 tugma-za—kén-ni—ﬁ
8 1-pu-tup YU8gAp, paumed SA; 1-nu-tum-ma ZA,G1N
— _—
1 *984a 1y up-pa-az s4
9 1 tﬁgka-lu-pe—aE ZA.GIN 1 ly~pa~ni-i¥ ZA.GIN sumM
fAE-pu-na-wi-ja
tiig; 0, N 1 8%k 11 pe-ki KESDA
10 2 hawzar-ti 1 G ZA,G: eh~1i-pa-] Y
11 ' SAL.LUGAL an-da de-a~if ku-ti-un S*PISAN na-a—wi
. ha~ti-G-i~ta-an-zi

12 1 Blprsay SA; GAL GIR UR.MAH ma-an-te-at “™an-ku-wa
13 31D 106 1B-tu GIZ.HUR gul-ad-Sa-an um-ma SAL.LUGAL

14 . CIM-an-ma-wa 3X £ "P4KTETB te-eh-hi nu-wa-ra-at

tup-pi-az
15 g-ni-an-z4

1" 8lprsan SA; GAL GIR UR.MAH IGI.DU.A Sa KUR A-mur—ri-kén

.
tuggar—ri—wa—aé—pa-ag 1 10¢ sic

5

II. Texts: CTH 241,1 = YBoT 1:31

18lpysan SAs GIR NU.GAL har-ki-az wa-Tu-Ea-Za-ad

1 8lprgay SAg GIR NU.GAL s%G ha—zar—tum A.AB-BA~kén

H8zzar-tun
an-~da

18

1 Elprsay Shs bi=1b-rt™ 2 4gn an_ge nacwi ha—tig.

i-ta-an

19

4 B3 gy w18 xuBABBAR

20

1 8lprsan SAs TUR GIR UR.MAH DUR GAD ma-lu-gi

21

1 &lprsan Tur SAs ki-i-na-a-en-ta-a¥ TJa-ra-wi-as

22

1 Elprsan Tur SAg ki-i-na-a-an-ta-a¥ pg_gu.y-ra

23

1 &lprsan SAs 8A-2u *“8c0 B, A Hur-r1 GUSKTN GAR.RA

24 G~ul ha-ti-fiei—ta-awan

25 1 X5, GA.LA BABBAR wa-al-1i~i% LOGUD.DA SfG Hur-ri-
’ : kén an-da

26

11 GAD,DAM UD,SAR m?u-pu—li§ SE+NAG har-z[1]

rev 4 9 GIN GUEKIN gi-ri-zum i-en-zi & "Zu-zu-uf1-11]
2 1 MA.NA GUSKIN GAL i-en-zi 5 “Eh-11-%[smi]
3 1 MANA 15 GIN gudKTy 18.medpg na 2a-nu-ma-enez{1]
4 1 wa-ar-pu-wa-a$ URUDU 1 NIG.3U.LUM URUDU 4 gal-gal-
tu~u-~ri
5 1 6iR LfL 1 SUKUR URUDY 2 VN oo o IGI.DUL, A
£ har-wa-$i-ag
6 6 T0G.3A.KI3 8U PKawpf-u-wa ap-ra—i
obv 1 1 red basket, large: filled: {with) blue, red and
purple wool,
2

1-red basket, large, on lion feet, a show piece:
contains Amorite




8 Hittite inventory texts II. Texts: CTH 241,14 = IBoT 1:31 7

3 1inen. (Contents) Jotted down on the wooden board, 23 1 basket, red: contains Hurrian shirts, ornamented
with gold;

5" Warthermore it also (contains) Cypriot linen:

- 37 (pieces), 24 not inventorized.
. 1 leather beg with straps: (contalns) seeds of the 25 1 white bag of smooth leather, short: contains
. Hurrian ebony. Rurrian wool.

-6 .1 leather beg with tightly fastened straps: 2 rituel

6 11 i £ .
govms, 1 festive garb, 2 (pairs of) leggings (set with) crescents. Pupuli

has the soap.

7 . 2:fine garments; total: 5 garments, 3 cloaks, 1 fine ;

germent, 1 luxurious garment
L 1 F; hekels of gold in will b de: th
‘8 -4 pair of red leggings, 1 pair of blue, 1 vest, rev (From) 9 she s of gold a pinw ¢ made €
hand of Zuzuli.

DS gl plue vest, 1. blue hesd-band, present (f: A 1
SRR - ° ’ » PreS (from) Aspunawida, 2 {From) 1 mina of gold a beaker will be made: the

10 1.yellow garment, 1 blue, while the queen put in 1 garment hand of Ehli-KuZuh, . 4
i
11 . in the colour of ehlipakki-stone, with knots. They have 3 1 mina 15 shekels of gold: (with) the jewellers to
not yet inventorized this basket. . be refined,
12 1 red basket, large, on lion feet: tribute from Ankuwa, 1 4 1 copper bathtub, 1 copper wash basin, 1 (set o)
13  the gdrments are accounted for on the wooden writing 1 cymbals,
: board. Seid the queen: i 5 1 field knife, 1 copper lance, 2 ceremonial copper
14 nymen I will send it into the seal-house, then they will 1 axes of the secret house.
15 make the final tablet.” 6 6 8A.KIS-garments: the hand of Kapiwa; he will wa?lt:h N
om) .
1 16 .3 red basket, no feet: (contpins) white and red (textiles).
17 1 red basket, no feet: contains wool (died with) the 1 obv 1 and passim. SPISAN SA., rendered by GOETZE es Bigk DR,
purple of the sea, - - - The basic word, according to GOETZE is gligg "chest, basket™
} FN £ 4 torized 3 while GA.DIR represents a different container which would be
18 1 red basket: contains rhyta. Not yet inventorized. named in Akkadian with one word, not a word with gualification

(GOETZE 1956: 33 end n.6-8). However, in opposition to Bil3)g4

19 1 silver pyxis,
DUS.S(!.A na jasper coloured container”, the reading of DIR as

20 1 red basket, on lion feet: filled with straps on linen, S“‘S is a most 1likely conclusion. This is further strengthened
: : is) £ 5 . by the present text which uses &lprsan SA5 -TUR "basket, red,
21 1 basket, small, red: -assorted (items) from Jarawija. smallt as well as giPISAN TUR SAS pasket, small, red"._ Also,
22 1 basket, small, red: assorted (items)from the town the -sign GA cen be read PISAN, Akkedian pil/sannu, and this
Pasura. reading is adopted here throughout, BORGER 1978: no.233 trens~

literates an example as giGﬂ—dub—hid; the use of capital




& Hittite inventory texts

letters indicates some caution in this reading, although he
also quotes the values PISAN = nig/sannu "Kasten", (This
reference was pointed out by H,OTTEN),

obv 2, IGI.DUs.A remains a crux because it seems to contain
several meanings which are difficult to reconcile, According
to GOETZE (1956133 and n.9; p.37) it can mean either "ghow
piece", or, sometimes, “on assignment®, GUTERBOCK (1979:141)
suggests & meaning "fit for a gife(2)e, Elsewhere, GOETZE
{1962:29) compared it with the Hittite Zakuwanna¥ and suggested
a translation "ceremoniall, Similarly, LAROCHE (1964-65:6 n.3)
proposed to 'see in the phrase either a noun ("tribute") or an
-adjective ("choice, superb"), Finally, NEU (1974:115f.) pointed
cut that at least in some contexts IGI.DUS.A alternates with
Hitt, hinkuwar "present”, This meaning does not seem to be
.'suitable here since items given as presents are rendered with
the Sumerogram SUM (obv 9).

obvy 7. tﬁgéarriwah:ag: see HOFFNER (1966:385) with further
literature. The most likely interpretation 1s a garment which
is put "over" other garments, i,e. "Oberhemd, Oberkleid",
possibly *cloak”, LAROCHE suggests that this word is identical
with the ideographic variant "UBE.fB (1958:188), while UNAL
(1978:111) connects tusE.‘fB with tuggaxpari—.

tugmazakanni-: a luxurious garment (KO3AK 1978:108),

obv 10..ehlipaki: LAROCHE .(1976:76) suggests the possibility
of equating this stone with l"al"I'I.

oby 13. 5ID, Hitt, kapuwai- "to (ac)count®, kapuessar
"(ae)count", ‘see GUTERBOCK (1967:146£.).

obv_16. marufedaZ: similar spelling in KUB 42:23 obv 13
which in obv 7 also mentions the "tribute from Ankuwa", as in
IBoT 1:31 obv 13. The former text refers to the occasion of
the king's coronation. LAROCHE (1959:69) notes this form
together with the participle maruiZa~mma~ "reddened, red"
(ef. elso $OP 1971:37, and ONAL 1978:117). But then hurkiad
maru¥aSa "the 'red' of the wheel" (cf. GOETZE 1956:37 and

II. Texts: CTH 241,1 = IBoT 1:31 9

n.57-58), contained in the ™1 basket (with) no legs" remains
as obscure as ever. Another Possibility is to read har-ki-a¥
instead and take marufa%a% as a genitive as well, thus "1
basket (with) no legs: (containing) white ang red (wool,
cloth, garments)", For the sentence construction compare e.g,
obv 21f.: 1 small basket: assorted (garments) of Jarrawija;

1 small basket: assorted (garments) from the town of Pasura®,
The phonetic spelling of harkial is, however, singular in
inventories which consistently use BABBAR,

obv 19, gig'UM.MIﬁ' (a container), see GUTERBOCK (1971:6).
It is made here of silver, in some other texts also of ivory,
The Hitt. container harnafalla- for which GUTERBOCK proposed
the meaning "pyxis" is usually also made of decorative
materials. It is therefore possible that E1¥iyy myze -
harnaZalla-,

obv 21f, kinant-~: GOETZE's translation "assorted", is
accepted by BURDE (1974:23) ang UNAL (1978:117£.) but con-
tradicted by RIEMSCHNEIDER (1974:274) and NEUMANN (1976:315)
who propose the opposite meaning "zerkleinern, (zer)reibent,
Applied to garments, this could be interpreted as "worn {out),
shabby" but in inventory context the meaning "assorted, choice"
is more likely,

obv 25. LUGUD.DA (or LOGUD.DA) "short", see GUTERBOCK (1973:
86), instead of GOETZE's 5%Sg1cIR.

obv 26, mPupuliE, read by GOETZE 1 bu-bu-ut "4 cake {of
soap)". It is not quite clear what the sentence means, It
seems that Pupuli is in charge of soep and one can imagine
that Kapiwa of the rev 3 who has some washing to do, has to
call on Pupuli and get the soap from him, Pupuli and Zuzuli
(rev 1) appear several times in the inventory texts, sometimes
in the same text; even their seals were found in the same room,
namely 318/z and 405/z bearing the name Zuzuli, and 335/z with
the name Pupuli (see GUTERBOCK 1975:56¢f,)




II. Texts: CTH 241,2 = KBo 18:175 11

10 Hittite inventory texts
rev_1. Zuzuli (GOBTZE reads -t[i). LAROCHE (1966:nr.1590) 1 1 x[
4 restores ~ull-11; a reading -1[1 is also possible (collated 2 % Ze-el-
vy -GUTERBOCK). i
3 9 EJgB [
I rev 4. gelgalturi-: GURNEY (1977:35) proposes the meaning 4 BU.HIGIN 16 G[AD
v *clappers, . cymbals".
H ’ 5 2 BAR.DULg HI.HI 10 [
i
iR CTH 241.2 = KBo 18:175 6 3 GAD.DAM ha$-pan[-ni
g : 7 2 GAD.DAM SAg [
' : .2 1 [ 8 2 SAG,DUL gal-du
. 9 5 KAR TOG BABBAR an-dfa
LT e .
. 30 {11 PISAN 54, LuGlin.pA 40 *Y8a0 Hur-ri GAD 10 [x P838e6 Hur-ri [
| - 4 39 TG Gad 2 caD SAg 1 GAD Ju-uh-u-ru 11 9 TG GA[D 1x x[
| 5. 8 GAD SIG 5 GO GAD “Ma-la-Zi-Ja 12 6 toEGH [
6 '5GaD x[ Tkal ] E'%pIsaN za £.carRil 45 3 thEgg sag [
b
i 7 1 Ba KASRAL-ni 14 ki-e-da-ni x[
: 8 Ix 7%8nag-51-a8 BABBAR 15 an-da Zum-8[u
1 9 " 12 T6c SIG ZA.GIN 16 1 Sprsa s (
AT 6 . .
3 t 10 ) ¥ x x “UBnur-1i-x SA5 17 E-Zu b thgy(
J\ 1 - Jx x{ 18 8 084 gal-me
A 12 Jza.6in 19 39 t[ﬁgx
i 13=15 traces only
16 lu~]pe-an-ni 24.GIN v 3 xt
' 17 1 xx[ Rl 4 an[-da
" 18 1 Ba [KASKAL]-ni 5 1 Blprsan 3U.AN.NA(-)i3 x[
: 19 KI.JMIN 6 SA.BA 6 ta—pal TUEx] Ixf
i - = 88 4 pna-at 3A GA[D
20 Ix LIBIR.RA $A-3u 10 **8ku-ui-fa-ai 7ok poarmne a8 SA.BA 2 x x na GAL
g ra 7 _ s ug "™ - - -
i 21 Jx o toepminme® 1 *9€6 Hur-ri HI.HI 8  6-38 “Eik-ku-wa-ni~ja [ .
! o 125 1-K03 cfp.DA-3u [81A.BA & 1-Kk0[3 cip.DA-Zu
10 3-me SAg 21 za.638 x[ ] ha-Zér-ti




12 Hittite inventory texts
. - tI
Vo 11 61-k03 ip.pa-gu 1 uEtgp—pg—?-a§-pa A5 ga~du GAD
12 1 fB.IAL mad-1y 1-8 ki-ft-kar [*92] B AT na-tar
13 2 Shg ga~du ¢aD 1 3% xaup a1
% 4 GIR UR,MAH GUSKIN GAR.RA
15 1-puctun Ye-sk-ku-3a-an-za-ni-en-zi BABBAR? GAD-ja
6 - ma-ja-tu “IN “UNe-ri-ik gu KASKAL-ng
¥I 1 JBAR.DUL x{ IsAL.L{A
2 .JBAR.DBUL “UNi.nu-wa
3 - K]AB.BAR
- & J-as tdk-Za-an ku-i¥-%a
5 Ix-ni-ga 1 WU, ..
6 Zla KASKAL-ni
7 Ix-3
8 ] 3a KASKAL-ni
9 k1 PiBga_
10 J-ja
. 11+12 destroyed
13 Ix tugmmmeg
14 Jx-an-za 33 KASKAL-ni
5 17 tﬁgERmeeg mad~Ya-ja-a¥-Ei-1§
16. ] Za KASKAL-ni ‘
17 t10Egpiymed pgmed Lo
18 ]x $a KASKAL[-pt
19 tﬁgm]mmefﬁ

1
1

II. Texts: CTH 241,2 = KBo 18:175 3

13 [1) short red basket: 40 linen Hurrian shirts, 4 39
linen shirts: 2 of red linen, 1 of pattemed? linen, 5 8 of
fine linen, 5 shirts from Cypriot iinen, 6 5 of [x] 1linen

[ ... ). The chest from the Palace, 7 By caravan,

8 [...] 7 white waist-bands ° [...] 12 thin blue garments ...
16 x] blue [heledbands .., 18 By caravan, 19 [Like]Jwise.
20 0...7 old, thereof 10 ritual gowns. 2' ] g army tunics,

”
1 Hurrian shirt, undyed®,

11 3 9 tunics [ 4 Total: 16 i[inen, 52 mantles from undyed?
wool, 10 [ 6 3 (pairs of) leggings, purple [ 7 2 (pairs of)
] 9 5 white turbans?

9 linen garments [ 12 ¢ shirts [

leggings, red [ © 2 head covers wilth
x[ 10 x]Hurrian shirts 17
13 3 rea shirts { 1 4n this [ 17 His name is thereinf.
16 1 red basket [ 17 therein: 4 x garments [ 18 g kiZa[me~

garments 9 36 glarments

v 5 1 Babylonian basket [ 6 thereof: 6 pairs of x cloth {

7y carpets, thereof: 2 x[ 8 6 ikkuwanija-garments { 8 and

10 3 red, 21? blue,

125 long ells, thereof 4 long ells [
x[ ], purple [ e long ells (for) 1 red jacket with linen,
12 1 vest, trimmed, once on top (kitkar), patterned. 13 2 red
shirts with linen, 1 bed of ivory, % (on) 4 lionefeet inlaid
with gold and 15 1 set of white linen canopies: 6 the bed of

the Storm-god of Nerik. By caravan,

The text lists several baskets containing meterjals and
garments. The preserved portions of the text suggest that each
paragraph ending with the remark 3a KASKAL-pi contains a
consignment brought in from probably separate journeys.,




14 lLittite inventory texts

1 4, 3uhru, spelt 3u-uh-ru and Fu-u-ru: AHw offers two
possibilities, Juru “black, gray" (Bogh. spelling ZuVru) and
Suhru "eine Stoffhiflle". The word 1is extensively discussed
by VEENHOF {1972:154 £f.) who questions the meaning "black"
and describes it as a cheap cloth which can also be used for
wrapping (1972:30 n,59). Cf. also tu3§urutum "black textiles"
{LARSEN 1967:90).

Suhru - in the BoghazkBy evidence appears in the following contexts

¥Bo 183175 I 4-5: 2 GAD SA5
XB 42:14 IV 3: J... 1 GAD Zuru 1 tﬁgkapi[taéamna

1 GAD 3uhru 8 GAD SIG

XUB 42316 111 6 #f.: 7 0805510 pasfpennt ] 4 TOG Zuru 17 TG

SIG BABBAR x[...] 2 T0C SIG 24 GIN
v '9: 1... 1 GAD Suru 1 *%8gapitazamnas
KBo 18:181 obv 2: (Hurrian shirts, thereof): 2 SIG 1 GAD Subru
2 GAD SIG 1 adupli x x 1 kapittaSamna
obv 13: 1 GAD Buhru in broken context
obv 20: 1 kapitafamna 3 Suhru GAD
KUB 42:13 VI 4: . Ix SA.BA 3 Zuhru
KUB 42:49 obv 6: 2 166 SIG [x+]1 *8yusseqs 1 Tl Fuhru
KUB 42:55 obv 15: 1 T0G Sulhru, in broken context
KUB 42:59 obv 6: 1 706 Suhru 1 P98g,fp 1 t%&ipu1g
obv 15: 1 70 Buhru 1 Y98ipuis 13 pengt [
rev 10¢ 4 TUG SIG 1 hafmanni 1 Subru [

rev 16: 5 T0¢ 3A.BA 1 GAD Juhru 1 tapadpe 2 kufSati
1 kusif34

KUB 12:1 iv 9: Zuhru shhuwatra GUSKIN ana GAD anda, context
obscure.

In none of these enumerations does Buhru appear as a colour

variant but alternates sometimes with qualities and types of

cloth, sometimes with coloured ones as well. It could there-

fore be either "rough?" (in contrast to TUG SIG "fine cloth")

or "undyed " (in contrast to dyed, coloured cloth).

II. Texts: CTH 241.2 = KBo 18:175 15

13, 8866 furri "Hurrian shirt®, shorthend for the fuller
8856, 2, 4 Hurrd (FINKELSTEIN 1956:103), For various models
of this garment see GOETZE (1955:53f.)., KBo:181 obv 2 lists
as 9 different Hurrian shirts the following models: 2 fine
ones, 1 u.ndyed?, 2 of fine linen, 1 adupli (festive garbd),

2 blue’ ones, 1 kapittasamna. This suggests that the garment
was distinguished by a charecteristic make and included
various types of dress for all occasions.

I 5. GAD AlaSija: Cypriot linen appears also in IBoT 1:31I4,

I6. 8L8p1san 3a £.GAL-1im: the wooden chest from the
palace stands in an unclear context, Paragrephs are usually
1lists of contents of the storage baskets mentioned at the
beginning of each paragraph, It is hardly likely that such
a basket would include a wooden chest; possibly the few gar-
ments preceding the SigPISAN are intended for the palace.

17 and passim. 3a KASKAL-ni "from the journey”. In
business documents from the 0ld Assyrian period this phrase
(%a harrani) has a specialised meaning "{expenses made or to
be made) of the journey" (VEENHOF. 1972:246). If the phrase
retained this meaning several centuries later in Boghazkdy,
then the baskets in the storehouse represented some kind of
taxes payable by the merchants,

I8. tﬁgma§§1a- = 8A,GA.DJ "waist-band, sash-belt® (GOETZE
1955:54f. ), resembling the Oriental cummerbund (FINKELSTEIN
19561103 n.8). Erroneously HAAS and THIEL (1978: s.v. ‘par‘Sija)
who 1link it with the Akkadian sisiktu (for this, cf. VEERHOF
1972:43f.), For an etymological link see RABIN (1963:1292, )
and MOOR 1965:361.

1 10. t88nuro11%-x; perhaps T0G HUR = GUR,, = kabrg "thick
(FINKELSTEIN 1956:104), Also, the demaged sign =11« shows its
earlier form and is unlikely here.

1 20. P98kuzzaqi: GOBTZE (1956:36) interprets it as the
plural of the Akkadian kusitu while VEENHOF {4972:162f.) prefers
the lemma ku¥(3)utum, ku¥¥atu. GOETZE's combination of this
word with the Hittite ku¥i¥i- has to be abandoned in the face




16 LD Hittite inventory texts

-
of'KBo 18:191 obv 2 where tﬁglmiﬁadi and tﬁsku!i[ﬁ- appear
side Dy .side;- ¥ . . : ..

1 _21. HI.HX, also in complemented form HI.HI-na-tar,
always connected with the- textiles. In the Sumerian production
of cloth, HI,HT describes the. process where the combed wool
is prepared into thick strands in order to facilitate spinning
(WABTZOLD 1972:120); In Hittite inventory texts; HI.HI often
appears among . colours and could perhaps be commected to HE.HE
= baldiu "to wix®, i.d, "multicoloured’, striped’, patterned’®.
iL.2, 3 $e-el~: uninown; recalls 10 Se-e-d[u(~), ABoT 54 Ir 2.

IL6. haSmenni “dark red, purple® GOETZE (1955:35); see
also LANDSBERGER (1967:159), GOETZE (1957:82), DIETRICH and
"LOREYZ (196622722 ).

) II 8. SAG.DUL "head ¢over, head-scarfm, Hitt. kupahd-,
HOFFNER (1964:67) suggests also the meaning "helmet™. For an
etymology  cf. RABIN (1963:124¢£, ), NEUMANN (1961:19) and
GUSMANT . (1969:512); . -

L ITE. mAR: fhe only ocdurrence in the inventories, meaning
unkngun; 1f amendéd to KAK, < BAL/ZI> ;" "turban" would be
a'ppz\-_q;iriate » fTollowing SAG.DUL, .

11 18. bﬁski-Eg[-—, probably. to be restored ki-a[-me(-),
.8 garment found occasionally in the inventories 5 of, HELTZER
1978: 72 n.495). ' '

¥ 5. BU.AN.NA: otherwise not known in Bogazkdy and only
in poetic texts in Mesopotamia, therefore highly u:_;;ikelyﬂ.
Containers cas be manufactured in exotic styles, e/.g. the
*small red chest {with) an Egyptian front of gold and blue
stone®, KUB 12:1 IV 20, Otherwise £t could be interpreted,
equally unlikely, as a form of an unattested iterative verb
*Zuwannai~ "to £111n7? ’ e

V 6. 6 tapal TOG x| : the traces of the sign resemble NA;
otherwise "bediinen" is written TOG majali. -

| ¥.8. ™Bfguanisa: from the Anstolian town Ikkuwenija or
in the fashion of Ikkuwanija. According to CORNELIUS (1973:123),
this is the classical Iconium, modern Konya,

II. Texts: CTH.241,2 = KBo 18:175 17

vy H. tugtgp—pg-a-aﬁ-pa: REICHERT (1963:71) 1ists two
possibilities: waSpa~ and Zarriwadpa-, The space is too
large for the former and too small for the latter. The in~
ventory texts offer a third possibility: tappadpa-, for which
the space would fit, and the Preserved traces do not con—
tradict it,

Y 15. lakkuZanzanenzi: Luwian nom, plur. of a stem formed
with the suffix conglutinate -nz(a)- (see COF 1978). The
word can have the determinatives GAD or TOG and is always
connected with beds; the obviocus guess would be “"sheets"
but because they also come in sets, the meaning "canopy® can
be considered, )

Y 16. 3a KASKAL-ni is the phrase concluding every paragraph
"(expenses) of the Journey", or, "(arrived) by caravan", and
does not belong to the 1M Wlyeriy wipe Storm-god of the
road" (¢f, HAAS 1970:92 with n.3).

’

VI 1. SAL.L[a, although unique in Hittite inventory texts,
is a likely reading, expecially in conjunction with BAR.DUL
(see VEENHOF (1972:153),

YI 15. na%%aja33i§ or par$aja3si§, genitival adjective in
~a¥8i/a-, of an unknown stem-base.

KBo 18:175 b-d

Smell fragments with only a few signs preserved. All three
deal with garments: T0G KBo 18:175b,2; SA. KBo 18:175b, 4;
7616 $16{ KBo 18:175¢, 1; BJAR.DUL KBo 18:175c, 25 1 T0G x[
KBo 18:1754, 2.

KBo 18:175a

Jx AN.BAR 5 [

JTUR 7 pal-za-ha-a[%

Jx 3 puri-a® 88 1 x x x [
] SIGs(—)an-da KASKAL

Ix x[

AL B E VY

Ix SIGg-an-da {
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Parallel to KUB 42:11 V 6-9 (CTH 241.7.4).

1. 2, pelzsha- "plinth of a statue", see HAAS (1955:131££. ),

BoP (1964:56 with n.100), 1d. (1971:63f.), KRONASSER 1966:166.

1,45, SIGs-An—da possibly refers to AN.BAR as in KUB 42:11
¥ . The literal translation is "good iron" and seems to
denote a variety of iron, different from both plain and black
iron (cf, IVANOV 1977:17).

CTH 241.2 = ABoT 54

B S PITI

4
2 o —r]a‘?-rx-a—am Su-ru-uh~hfa
3 - J5u~-na-an-na-a3
4 ~Ju pi-lum
5. SAG.JDU . ar=na-pi
6 - -m)a I6I-ad E'EKAK.6.74G.CA
7" _ki]~i-na-kén BGIR-en-da ku-it d-te-ir
8. x+]6 WUdUgTy AL 70 MA.NA KI.LAL-3u
Ix(~)ta~-wa-na-as '
10 Jx 40 MA,NA KI.LAL.BI-3u
11 Jx B MA.NA KI.LAL-3u
12 I=x
1T 1 7 x[
2 10 Ze-e~d{u
3 70 SiBpuxor x{
& 2 #i8c1cIR X(
5 2 BEGIoIR %[
6 1 me i[n-
7 7 gi§[
8. 3 ii-[im
9 s4.8[a

+

II. Texts: CTH 241,3 = KUB L2:14 1%

Lists copper axes, a hare's head, arrows of good quality,
large sickles, 70 maces, 4 chariots.

This text has nothing in common with the previous ones
which dealt with textiles, while ABoT 54 mainly contains
weaponry and tools. The descriptive sentence "after they
brought this in again® (I 7) points towards activities as
they are known from the rituals, which would shift this
text into the groups of cult inventories or melqetu-lists.

1. urudUp g, i [nnu vaxe": some texts indicate the
average weight of 2 minas for this type {KEMPINSKI and
KOSAK 1977:92). The Hittite word for the Akkadogram is
summittant- which is etymologically related to the Germanic
word for "smith" (KNOBLOCH 1956:66).

IT 3. sils’TU}CUL, generally "weapon® bl-lt here a specific
type is regquired. The translation "mace" follows GOETZE
1957:81.

CTH 241.3 = A, KUB 42:14
B, KUB 42:15
C. IBoT 3:144
I 1 } 7 pat-z{a-ha-
}x GiD.DA AN.BA[R

pal-z]a-ha~ad AN.BAR SIGg AN.BAR x[

blu~up-par-al-1i8 SAg 27 kugmar-§[_u5

] (erasure) %a [KASKAL]

tup? ]-pa-ag ERIN “24KA.DINGIR.RA "247[T
(-)]uE-nu-wa-an-ti-18 5A 1 815:uppa  SIG, 3o [KASKAL]

FRRY- N (R ¢ VIR ]

o

7 sAs SBp{tetu-la-ad 3U-a¥ 3a KASKAL
5

9 tup-lpa-ad SA; 81 GIR jep-ru 8A.BA 57 otr 1wy
10 1 GfR gi-im-ra-a$ 16 3a KASKAL
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I 11 Ix S TUR AN.BAR GEg ki-{-na-a-an
12 ] 8i.mal
! W1 Suelyery 2 ¥ sqosif(o)
l 2 HI.H}i-na.ur he¥rman-nt 1 706 HI.HI-na-tar [
30, ta-pla¥-pe 1. GAD Fu-u-ru 1 TlC ka-pl-{[a-Sam-na(-)
&0 M6 8116 1 tﬁsmafza—ga—an-ni-iE TUR SA[g
5.4 50 Jipsnis18 14 GAD,DAM BA 4 had-mgn( (-)
6 [(1 6Ab BAR.S1)I®) zacin 4 S4s Sa KASKAL
. ‘»[(1)'] g‘tg‘PISAN SA; Mi-iz-ri UGU wa-a¥-3a-an[-za
8 [(!‘_ﬁﬂ)]neg dHé-pét 3 LUcAL-ma an-¢fa
g ”{:(1 706 S1)16 had-man-ni ka~pl-it~ta-Sim[-na(-)
0 {(1 166} ]‘ za Gin ka-p{-it-ta-3dm-nal (~)
10 JHUR BABBAR 1 ¥984q nox 0a®) papman x[
12" [(1)1%9866 Hurri ha-gge(-)x[
31 Ix 38 KASKAL
1% “1xq
15 " Ixewa<f

€ IT 37 1 GAD BAR,SI; - B IIT 4: 1 BAR,SI GAD
B IIT 9: tap-pa-aS-pa {incipit)

I i, 17 plifnths 2 Jiomg [ "] ot iron, 3 pllinths

4 tlureen~stand,. red, 2 stralps .

of good ironm, irem x[
5 By caravan.

€ ] cedar {chlest (with) Babylonian stone and life-st{one

7 Ix, thereof 1 -good chest, By caravan.

} red [chest], (with) hand-straps. By caravan,
9 ] red chest: 81 finished knives, thereof 57 kitchen
inives, . 10 [ ] f1ie1d knives; 16 by caraven.

I1. Texts: CTH 241,3 = KUB 42:14 21

11
(1] small rea [chest), (with) assorted black iron,
2 3 thereot [

v 1 un]dyed? 2 festive garbs, 2 1 purple, 1 pattemed?

garment O x tap]a§pa-garments, 1 [of) undyed? linen, 1

kapittaZamn ~garment, 4 [ ri]ne garment, 1 small req luxuricus

garment, [ ] shawas, 14 (pairs of) leggings, thereof x[

6 1 linen head-band, blue, &4 red. By caravan,

7 1 red Egyptian chest, upholstered?, 8 therein (are)

clothes for Hepat ana Sarruma 9 1 fine purple kapittaZamna-
10 4 blue kapittafama-garment, ' [ ] tniex white,

12

garment,

1 white tappaSps-garment, 1 x{ 1 fine yellow Hurrian shirt,

13 ] By caravan.

14, hu-up-par-al-lif: consistently with the "broken®
spelling indicating a pronounciation /huparli-/? Sometimes
with determinatives DUG (KUB 42:18 It 16) or GIS (KUB 42:11
vV 27f.). Obviously belonging to huppar "tureen, stamnos®
{on this, see OTTEN 19‘»0:21&1’._, GUSMANI 1969:509, KAMMENHUBER
1971:1495., COP 1971:54¢.). The adjective on -(al)li- means
possibly "of the tureen = stand”. The usual Greek stamnos
stands on its own, having a ringed foot; if huparalli- is

indeed a pot-stand, then huppar was a vessel with a rounded base,

1s. “"“KA.DINGIR.RA, cf. KLENGEL 1979:89 n,33, i
nabyy "life-stone", cf, LAROCHE 1966:179; HOFFNER 1967:
356; KUMMEL 1967:371. .
8. &itiures "straps" (GOETZE 1956:33); 3U-a% "of the
hand", {,e, "hand-straps, carrier straps®,

I19. 6IR kamru: possibvly gém-ru "complete, finished", i.e,
together with hilts and perhaps sheaths, in contrast to mere
blades (EME).
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IV 3 end passim. kapittaSamna-, sometimes with the determi-
native KUS, In KBo 18:170 rev 6 it is listed as a set (1-nutum),
in EBo 18:181 obv ¥ it is one of the verious kinds of Hurrian
shirts. In NBG 3842 obv 14, of 6 dresses, 3 are sash-belts,
while the other 3 might denote the quality of material: 1 thick
{HURY, 1 combed’ (kiZame-) and 1 kapittagamna, Again, in KBo
18:170 obv 20, .there are 11 dresses, first listed according

. to.colour, then according to quality: kapittaSamna, undyed?

Ainen, It is-difficult to reconcile these contradictory data.

. Because ‘it can be fashioned as a Hurrian shirt, it cannot be
R ) node;; neither is it a colour, The determinative KUS may
indicate some kind of soft leather or suede.

v 5. &f. KUB 42:16 V 10; the lines IV 8-12 are parallel

. o KUB. 421141 2-6.

I¥ 7. UGU waZZen{za]: Bara waZ¥ant- "dressed up". Appears

’ _severel times in didentical context, therefore obviously a

further description of the chest: “"upholstered ".

IV_11. HUR: see above, comn, to KBo 18:175 I 10.
tﬁgta#pa&ph: the contexts in which tappalpa- appears
suggest & material ‘rather than a model, as was the case with
kapitta&amna-, although a model of dress might be contewplated.
see T MapnaZpa and ef. t“&‘Lllzlﬂruwani;ja. ur“Ikkuwanija.

The sign PI§ here read as PAS, in view of meny spellings
tap-pa-as-pa, ta-pa-af-pa, Like PIT/PAT, the Hittite cuneiforn
CVC signs: sometinmes display the tendency of containing a vowel
variation, Another such example from mvantory texts is GAZ/
GIZ in the place name Giz-zu—wa-at-[na- KUB 26:67 II 6, or
the example given by Tischler -(1979: 166) for KUB 47:64 II 28.
On the problem of the CVC sighs see also Laroche (1952:161),

OETTINGER (1976:142 n.2) and BERMAN. (1978:123f, with“n.s).

IV 12. ba-B4r "yellow": on the copy, the following sign
looks closest to S1G; there are several shorter readings of
this word: ha-8&r KUB 42:53 obv 7, ha-Zar KUB 42:16 IV 5,
and ha-zar KUB 42:51 rev 6. Or, ha-8ir-di?

II. Texts: CTH 241.3.B = KUB 42:15 23

CTH 241.,3.B = KUB 42:15

1 2 tag
2 1 %8G pa-5(4r(-)
3 01 tﬁgka-pér-—ta-@g[—
4 1 BAR.SI GAD [

(IIT 4-10 = A IV 6-13)

o1 OBGG ) Hur-rt
2 Ix
3 K]ASKAL-ni
4 ] s£G ha-$hr-ti
5 ] na-%ir~tum Sar-ha-nu-wa-mi-i%
6 ] GAD
7 %a] KASKAL-ni

I3. tugkapsr‘can[(-): no known parallel, unless 1"“EKA.BAIR(-)

IV 5. Sarhanuwami3: kind of wool. Cf. KUB 42:56 obv 10:
1-nu IE“‘gNiG.BAR 7 MA.NA SfG Sar-ha-nu-wa-me.

CTH 241.3.C = IBoT 3:144

The left column is the colcphon, Only hla-an-da—a-an is
preserved, indicating that this tablet was a copy {ane
GI%,HUR-kan handan}.

CTH 241.4 = KBo 9:87

1 60(+) TEe,[fB
2 70 ¥9BiK[ Kku-wa-ni-ja(-)
3 10 SAg 20x[
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& 4 S3pran saL. SUTHUR. AL

5 . 40 ZAGIN 4 x{

6§ 9o tﬁgmu—za*é[ndi(—)

7o xx x4 ] )

86 S‘S’m‘[("),

o List-of garments, L. 4ff, lists the contents of a chest
belonging to. & hierodule,

"CTH 2415 « KBo 9:91
2t - KB 9:91

‘2a-la-mé-es "98ny ni.pa cap

2 3 a3 511 a8 BABBAR
3 sona L0734 ralunona
ke WN_ngik a~-Fa-an-du~la~a§
"5 1atlacmee’ \g &18praan pa-ra-a SUM-u-a¥
13 2 tﬁs&ﬁ yg-za~i-mi-ja
g’ 4 Yhegg sa5 1 Y9853 GA DY KUR Kar-%Du-nias
8 a_—-x:é_ I;l)""ga-;ra-un—na'a-§a-an-du-la-a§ UrNe~ri-ik
9 1¢fR GAB XD KUN 5AG.DU el 86,4
10 - ®Su-ne-DINGIRME Pygn nyva ri-zaan

11 la~lawme-e¥ tup-pa-a¥ iR
12 36fR Shpazuh 1 Wy o
13 “a-na [mme§] a-ra<un-na- a-3a-an-du-la-a¥

14 Wlye o1k

15 la-la-me-e3 gigPISAN KUR Mi-iz-ri bi-ib-ri KUBABBAR

16. (erased)
17 ' 1 GO UR.MAH 2 GAL KUBABBAR L0™Zaera-un-na
18 a~Sa-an-du~la-ad “TNe-pi-1k

II. Texts:CTH 241,5 = KBo 9:91 25

obv 19 [a-la-nle-eZ 3a 8'%p1saN 907 *08E.£8 xu-wapi an-da
20 [x tugE.I]B ZAG.KUD L(Jmeg[a—ra—u]n—na x[
21 [a~]%a-an-du[-la-a3 “"uNe—ri-ik]

rev 1 [ Ixf
2 { Jx xar-x[

3 [la~la-me-e3 ga] &i3proay t"‘gnic[.mm“‘egj
4 [ aln-da ap-pa-an[-da
[ i]r’~hi-iF a-na [

v

HAR.3U KUBABBAR a-na %0 “TUp{L-ne
duredt wrupgr o pgoed gy pey
KASKAL-ah-ha-an-zji

1 me GIN xuBABBAR YuTydt

EZEN AN.TAH.3UM “TUT0L-na pi-da-i

[= N )

-

left margin
Jx-ma-a% SISKUR SAL.LUGAL EGIR-pa pa-a-i
-Jwa-al-1i-1 SISKUR ta-ni-nu-ma-a%
Ix kat an af } SISKUR ta~ni-nu-[ma-a3

urudugtp 1imeEsaNgs W0 ng

u‘T“d“KIN l{'SANGA X x-kap-x

urudlyery 0§ W) e pi-ga

UPUAyTN 13-ty ANSE.KUR.RA kueid tar-ahiozi

A A A wy

>
urudugry Mgy par
PAD [2]ABA[R] a-na SAL™®® 2i_in.-tu-hi ez

N

URUDU wa-ar-pu-a3 nu 16t sapmes hu~ul-pa~a¥
oe-e

® N AWM P N -
- -

dla~an-zi
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‘ ) obv 1 R“°i§t (for) the hunips-cloth (of) the brea[st] B 1 3 copper daggers (for) the priests of Arinna,
i - 2. % white sash belts 2 1 copper sickle (for) the priest ... ,

: 3 for the yeomen 3 1 copper sickle (for) the man from Hallapija
‘. 4 of the garrison of Nerik 4 1 copper sickle (for) the winner of the horse races,
, 5 Receipt of the chest for delivery: 5 1 copper sickle (for) the barbariam,
: 6 2 Hurrtan? shirts, ... & 2 ingots of [blronz[e] for the girls'
7 1.ved shirt, 1 sash belt from Babylon, 7 1 bathtub. They take the dress of the
13 8 for the yeomen of the garrison of Nerik, &  hulpg-women.

9 4 dagger, (its) front (is) shimmering, its tail and

The teblet contains three distinct sections: 1. it lists

the receipts of the provisions for the garrison of Nerik

40 " Sunaili end Kannuwari (made/gave) it. (obv 1-21); 2. a melgetu-list for the AN.TAH.SUM festivities,
intended for the divine statues and the cult personnel in 4
Arinna (rev 1-10; B 1-8); 3. refers to the "ordering® ritual 4
12° 3 daggers: thereof two field knives, 1 kitchen kmife ] (left margin) where the queen is involved. The layout of the

tablet is described by ROSENKRANZ (1957:246f.). Obv 5-18 is
translated by MONTE (1978:30). it

pommel (are of) rock-crystal:

. 41 Receipt of the chest (of) daggers:

|

13 for the yeomen of the garrison
14 " of Nerik.

+0g . 706 un unipa- T
15 Receipt of the chest (from) Egypt, (with) silver rhyta: L 1. "Fhunipa: the reading certain, hunipe- othe
wise unknown; cf, WERNER (1967:72).

17 1 (shap;d like the) neck of a lion, 2 silver beakers:
lalemi~ "receipt®, "acknowledgment of receipt", see ROSEN-

(for) the yeomen KRANZ (1957:246) and WERNER (1967:72).
18 of the garrison of Herik I3. 16%€8 araunna: either “the people from Arawanna®, &
19 [Recelipt of the chest where 90 tunics are in, country in the north-west of Asia Minor (HOUWINK TEN CATE
N ? 1970: 68 with n.80), or "garrison troops® WERNER 1967:47).
20 [x tunics] cut along the edge’, for the yeomen The latter interpretation is a tautology, followed by aSandul
21 of the [glarri[son of Nerik]. ngarrison®, It is possible that the Arawanna, i.e, the "free

tribes, freemen, yeomen" (cf, CORNELIUS 1973:38f.; LAROCHE
1979:103) served as mercenaries. ’

rev 6 Silver bracelet for the Weather-god of Arinna
I 4, For the garrison of Nerik cf. HAAS (1970:12 n.3).
7 -and for the Sun-goddess of Arinna: the goldsmiths - & thg ﬁ( 97' 3
I 6. yz-za-i-mi-ja, unknown; or, 2 GU ‘Hur " -ri za-i-mi-ja?
8 will send by road. 18- Wgmza-i-mi-gd, Wi OTy 3

I 7. Correct the transliteration in MONTE 1978:185 from

g H d 100 shekels of silver
. 9 His Majesty will sen 0 shekels of silve: —ni-ja-a§ to —ni-ak.

10 for the AN.TAH.3UM feéstival in Arinna,
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1.9, KUN "tail": a part of the hilt of the dagger. Other-
wise KU KUN could be emended into GUSKIN! "front (is golden,
pommel (i8) 6f rock-crystal" (cf, HOFFNER 1969:42 and GOETZE
1960:115), It s not cleer how the translation "auserlesen®

= [ MONTE 978:185) was arrived at, Cf, also FETTINATO 1980:16

{*pugnale ricuryo; a coda”).

1.10. ™Sunaily, often connected with metal-working (ROST
1961:200), ‘a NAM.RA (on the status of this social class see
KESTEMONT 1978227, cf, also HOFFNER 1968:39f,)., “Kannuwari

_f3 not: Listed by LAROCHE 1966b.

1 12. Cfi GOETZE 1960:115,
1.15-18." See ‘transiation and commentery by ROSENKRANZ

19573246,

.I.19. See GOETZE 1960:116,

I 20 ZAG,KUD: transiiteration uncertein, ROSENKRANZ (1957:
245) writes ZAG-tar, and connects it with the word for

“shoulders, ‘GOETZE (1955:55 and 1.66) proposes ZAG,KUD "cutting

the side (of the ‘wearer)"” of "cut along the edge", but later
uses the ‘transliteration ZAG,TAR (GOETZE 1960:116).

< II. 3. The sign following ‘51§PISAN resembles BUR.,

IT &, ap-p;f-an[(-)r: or, tup=pa-an?

I 2‘. Jxepa-hi-1E: this paragraph is probably not a list
of objects but a note on administrative procedure. Also, the
traces of the first sign do not favour a restoration kupahi-
or Zepahi- (garments) but rather “ga~rlu-pa-hi-i¥ "depot”.

e 6. For the Weather-god of Arinna, regularly appearing
in osth lists but seldom ‘in ‘cult, cf.: GURNEY 1977:1 end 6.

The whole sentence is not entirely clear: it'is possible

‘to take either d‘UTU-g—i- Urlfirona "(to) His Majesty (in)

srinna®, or, “YYt(Lina 1673 K0,DEM wihe ‘goldsmiths of

sArinne® which does not sake sense since they are sending the

bracelet{s) to Arinna. Hence it Would be better to take
as a lapsus calami for "u'ru.

II. Texts: CTH 241.5 = KBo 9:99 28

margin, The SISKUR taninuma¥ is not "das taninuma-Opferv
(ROSENKRANZ 1957:246); taninuma¥ is gen.sing., of the verbal
substantive taninuw/mar,

B, “TUURGR idaggern |, see GOETZE 1950:116 and GUTER-
BOCK 1973:80,

B 3. Hallapija: this example should be added in MORTE
(1978:68), see OTTEN 1972:60.

B 4. On the theme of games and races in the Hittite period

see GUTERBOCK 1960:82ff,; id. 1964:64 n.52, ARCHI 1978:22,
and GURNEY 1977:36f.

B 5. There is some uncertainty in the reading, cf, GAD.TAR
(ARCHI 1973:222) but KAT.TAR (HOFFNER 1967b:68): the former
reading is preferable in view of KBo 1:30 obv 9 lukadga‘ac{-tar
= nu-u'-u = dam-pu-pi-i3. See AHw 799b, s.v. nui'um "dumm,

barbarisch”,

B 7. "a 'copper' bathtub!: a cautionary example for relying
too much on the determinatives when analysing the use of
metals. The same mannerism as observed frequently in examples
such as g:"§SUKUR GUSKIN "a twooden' golden lance”, appears
here: although 2 ingots of bronze are given for the manufacture
of a bathtub, it still carries the determinative 'copper’',

B 7f. Whether the verd belongs to both sentences is
syntactically unclear, cf. CIANTELLI 1978:63f., The hulpa-women
are not known elsewhere.

CTH 241,6.A = XUB 42:18
B = KUB 42:20

obv I: only signs at the end of 3 lines are preserved,

obv IT 1 [x S'pIsan] TuR x[
2 [ ) 1u-1fi(-) .

3 { x+]2 hu-up-iup-pér-a[1-11%

4 [x B)'PISAN TUR 1 gaa=pu 2[A.GIN?. , 4

o



-
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obv II 5 . [ n‘]"mar—ru—wa—ﬁ-ha(-)x[
6 {11 84 ck.1h TUR P42, [cIN®
7 1 gig‘l:up—pa-a§ m’L'SAL[.

8 nn‘r‘n&;am-hu-i§—ta[ {=)

g 1 &lpisan Shs UGU wa-ad[(-8g)-an-za]
10 SA-3u

1.2 B4PISAN DUG.B0,A UGU [(wa-ad-Za-an)-za)
12 - “[8k-3u)

13 -1 884up_pa-as TUR SA, [(man-ta-at-ti)

g4, N ; .
1% 1 BlprsaN ‘TUR ZA-3u [(1 ga-e-pu DUy.30.4)
15 3a M KaxTH %a {(DINGIREE L0 DINGTRME saL)

16 1 AUy u~up-par-al-1i¥ [(sa; TUR nady{ DINGIR.)RA

13! [x] small [basket(s) 2 [ bas[in?].

3 [ x+]2 pot-stand. :

4 [x] small basket[(s)]: 1 gapu, b[lue? 1 5 [x] red
mineral [ 6 [1] smell leather pouch (with) bi[ue stones?)
7 1 box {of) ,womb[—stones?]' ‘8 pamhuista-stones.

91 red basket, upholstered? {1 therein.

11 5 ‘orange-yellow baskets, upholstered? 12 {therein].

13 4 amall red box (as) tribute.

14 4 small basket, therein 1 orange-yellow gapu 15 of the
Weather-god of the Thunderstorms, the male and the female deity.

16 1 small red pot-stand (with) Babylonian stones.

II. Texts: CTH 241,6,B = KUB 42:20 31

CTH 241.6.B = KUB 42:20

7
a8 [x PI]JSAN TUR.TUR SAg 5A-Zu GUSKIN Zul-p[ét
g “r]“7Ha-la-ap u~un-hi-ir a-n{a
[

[ Jx 3K B'prsaw sag x[

KUB 42:18 II 4-15 transliterated by ROSENKRANZ 13965:247f.

I1 &4, gapu: not known; appears only in this text. It can
be blue or orange-yellow and can serve as an attribute of the
Weather-god and other deities.

II 5. naL“maruu«'aéha--: a red mineral, see BURDE 1974:34.

i1 7. naL‘SAL[. does not appear elsewhere in the inventories;
to be restored P2YSAL{.LA] "womb-stone” (THOMPSON 1936:144)7

1I 8. mam}{uiEta(—): not known.
II 16. Babylonian stone, cf. KLENGEL 1979:89 n.33.
B 9: unh- "to suck?", cf. LAROCHE 1954:48; context obscure.

CTH 241.7.A = KUB 42:11
B = KBo 18:173

-
-

1x[

Jx AN.BAR GEg 8 HAR.GIR” AN.BAR GEg
pi-Jra-an pi-e~du-ma-a¥ AN.BAR GEg

lin-zs-ab-tum AN.BAR GEg

INUNUZ GUSKIN t-pu-ul-li-ja-ad
pli-en-ki GUSKIN is-ter-na ZA.GIN

] HAR.3U KUR Mi-iz-ri a-na dur-ri GAD SA5

EGIR-an-dja i$-ga-ra-a-an
Jamx=ts 1 ¥izoziny -2

Azoeam 2

[GI T S UL B




32 . Hittite inventory texts ; IT. Texts: CTH 244.7.A = KUB 42:41 33

T 1B 1-da 1 NAM GUSKIN 15  an~da 13-hu-u-wa-a-an [
11 Jx un-ql AN.BAR GE 16 ki-i-kén G-nue-tum ki{-i-kén
un-gu G U-nu-tum
12 Mii~iz-ri-t $A.BA 4 TUR B 17 a-na 2 B8preay Mi-izeri[(~)
. < nab -

13 s}as 26 un-aqi ‘ GUG Mi-iz-ri TUR 18 1 BY¥proay Sas GIEhi-e gay [

4 = 19 8h.Ba 2 Bprsan pug.80.4 [(ga NUNUZ %)
i . 15 -} GUSKIN GAR.RA 20 2 BL8pISAN DUL.E0.A Mi-ta-ri] (x)
£ OO . 1% 7 ~].‘tf".as GUSKIN

21 2 El8prauy DUg.50.4 GUBKIN 3((8 MA).NA

A7 egla-me~i-mi-i¥ 22 4 KI.LAL NA, 3 MA.NA & [(GIN GUSKIN x)

18 ALJAM GUSKIN

25 1 KI,LAL Na,
497 Je8 /M ¢5 UKy
X g ? gi¥
u ]s/m] e 26 1 PISAN SA; TUR UGU wa-a¥-3[(a-an-za)]
0 ~les/m):
L 25 4 MaA.NA 7 GIN GUSKIN KUR Kar[(-dDu-ni)—a§]
21 J-an~te-e3 ‘ 5 . [ )
. 26 2 MA.NA 2 GIN GUBKIN KUR Lu-ug[(-ga-a
22 JGAR.RA 4 ki
W 27 %a [KASKAL)
23 GAJA.RA Za
s "“"‘]cuc GAR.RA 28 1 E%proay pug.50.4 TUR SA-Bu 1 me x(
: 29 2 NINDA GID.DA GUEKIN wa-ak-Sur [
B AT kuswamxoxoxl
: it ;
3 2.5y x[ Vo1 % 3 818 qukuL [
k015 ti-ja-wal-a¥ 2 1 3h.BA 1 AN.BAR CE[g
5 " SA.BA 5 CUSKIN( 3 [ AN.B)AR GEg 5 NINDA GiD.DA AN.BAR oEg
6 8 RAXUD AM.ST [ 4 5 EME.GIR TUR AN.BAR CEg 6 GfR TUR AN.BAR
7 1 766 mad-lu KUBABBAR GA[R.RA 5 10 EME.GIR AN.BAR 6 EME.GIR ZABAR
.8 2 &3proan xR Mi-izer[1(-) 6 18 EME,GIR GAL 5A.BA 2 TUR
9 Bh-3u 28 "Bz ofin 7 .7 pal-za-ha-a3 AN.BAR 8k 1. LIBIR ;
10 1 SAG.DU ki-nu-ni-i[% 8 = 81 NINDA GID.DA AN.BAR GEg 3 pu-ri-a& 5X.BA 1 AN.[BAR’
11 1 Bu~u-taeri-i5 x[ 9 x pal-za-hs-a§ AN,BAR SIG; Sa KASKAL
1216 AB.ME ZA.GIN 52 1.x[ 10 [x #13tup-pa-az sA; 81 GIR kap-ru {
1 7
13 1 me 78 wn-qt’ "*%[- ST Ix 6tr Wy
14 an-da iZ-hu-u~-wa-a-an [ ] 12-13  (vacat)




- Hittite inventory texts

1w [x] 83up-pa-al sa5 xx x [
* 4516 NINDA GID.DA AN.BAR GE; 3i.BA 1 8U 10
16 3a KASKAL
47 v 8¥praan SAs-pht GAB MA le-wa-ri~1-18[(-)
18 Sk-fu 2 E45pISAN TUR DUG.50.A [
19 1. E48p1oAN Sa, TUR P®Y74,GIN-kén 1 me 78 [
20 " en-da-DIB-an-za ¥s KASKAL
21 -1 BpIsaN sag KUR Mi-1z-vi Be-ir wa[-a¥-%a-an-za)
22 ° %o B3BUGIN AN.NA GAR.RA me-1i [
23 1 Bl3pISAN sA, KUR Mi-tz-ri Sa-ra-ef
-’24 13 GU.GUD KUBABBAR 3 GU UR.[MAH
25 5 GO A¥“5€n yypARBAR 2 Zul(-)
36 14 GAL KUBABEAR an-da Ba [KASKAL]
27 1 sighu-u-up—pér-al—lié 2 me Zul-plét
28" 1 B84y niup-pér-al-145 KUBABBAR x[
25 4 Bi¥pa e uidore 148 X[
30 1 €5p1san pu,.500.4
31 1 &%p1saN DUl 50,4
Colophon
VI 1 [DUB.x.KAM ) JKASKAL-ng-kén
2.7 Ja~ni-je-an
30 JG-ul ga-ti
4 [ Jurudiyy yuoriopu GAL AMAR "Kem-ma-li-Ja
5 WUy ouorfonu GAL AMAR TA-mu-na

I1I, Texts: CTH 241,7,A = KUB 42:11 35

Translation

1 2 Jx of black iron, & ankle rings of black iron, 3 x]
trays of black iron, 4 Jearrings of black iron, 5 Iscales (with
a) golden handle, 6 Jpenki~ornament of gold {with) blue centre,
7 ] Egyptian bracelet(s) on/with a ribbon of red linen,

8 1 pierced on the [rever]lse. 9 ] x, one izzihu-stone and

marbled(?) stone, 10 79 golden vase?, " ) stamp-seals of

black iren, 12 ] Egyptian, thereof 4 small, 13 rled, 26 stamp
seals (made of) Egyptian carnelian, small, 1 3 x, 15 Jinlaid
with gold, 6 ] inlatd with gola, '8 Jgolden [staltue, '° ]
of gold, 22 ) inlaid, 27 }inlaid, 24 YinTad with carnelian,

11 3 2 writing boards [, % 45 (implements for) putting
down, 5 therein 5 of golaf, 6 8 of ivory [, 7 1 cloth, trimmed
and set (with) silver {.

8 2 Egyptian c};ests [, 9 therein 28 blue stone[s, 10 4
pommel (of a dagger, made ot?) kinuhi 1, 1y sutarif, 12 44
blie sun-dises, thereof 1 xf[, 13 478 seals, % tipped in [,

15 yipped in [, '© this utensil and that [, 17 in 2 Egyptian
chests.,

18 1 red chest (with sc[ales?, 19 therein 2 orange-yellow
boxes with beads [, 20 > grange~yellow Egyptian boxes [, 2
2 orange-yellow boxes (with) 38 minas of goxdf, 22 4 stone-
welghts; 3 minas and 4 shekels of goid[, 23 1 stone-weight. -

25 1 small red chest, upholstered?: 25 4 minas 7"shekels' of
gold from Babylfon], 26 5 pinas 2 shekels of gold from ma.
27 By caravan. .

28 1 small orange-yellow chest, therein 100+x[, 23 a gﬂ.ﬁen

clepsydra of 2 long ninda-measures.




% Hittite inventory texts

V1[ 1x 3 maces x{, 2 { 1 therein (of) black iron.

3 { ] black iron, 5 long ninda-measures of black iron, 4
5 small dagger~blades of black iren, 6 small iron daggers, 5
10 iron dagger-blsdes, 6 bronze dagger-blades, 6 18 large
dagger blades, fhereof 2 small (sic!), 7 7 iron plinths,
themin 1. o0l4, 8 81 long ninda~-measures of black iron, 3 side~
tables, 'therein 1.(of) irfon, 9 X plinths of good iron, By
caravan.

10

‘x‘vvred'chést(s): 81 complete daggers, " [ ] kitchen

knives ... 14 {1] red chest x x x, 15 16 long ninda-measures

of black iron, therein 1 27, 16 By caravan,

17, red chést, (shaped like) a prow, despoiled (722), 18
bthéreiné'sman orange-yellow boxes, 19 1 small red box (of/
with) dlue stones: 178[ 20 are included, By caravan,

21 1. red Egyptian chest, upholstered?, 22 40 kneading-
troughs lined with tin, richly decorated.

23 4 rea Egyptian chest, upon {, 2k 13 silver bulls’ necks,
3 lior;s' necks{, 27 5 eagles' necks of silver, 2 {, 26
14 silver beakers-(are) therein. By [caravan],

27 1 pot-stand, 200 drinking tu[bes ].

28 4 silver pot~stand x[

29 4 wooden marawirali- x{.

30 4 orange~yellow chest|
31

o

or[ange<yellow] chest

vI ' ] on the road. 2 Jmade. > .Jnot finished.
4 ] copper angurinnu-utensil, large, ? : Kammalija, ° ]
copper angurinnu-utensil, large, ? : Amuna.

P

II. Texts: CTH 241.7.p = KUB 42:11 37

I 3. piran pedumai "instrument for carrying forward",
"(a kind of) tray", cof, KOSAK 1978:106f. (with 1it,) and
PUHVEL 1979:211.

I5. JNUNUZ vpearls, beads", or gig]N‘UN’UZ "scales”,
ipulli-: "handle" see ALP 1948:322¢, n,7a; BROCK 19622144

end KRONASSER 1966:213. Any connection with the 08 puri- 1s ;

dubious,

1 6. penki-: "a plece of jewellery and alse an obiect in
cult use", fully discussed by UNAL 1978:112; of, also LAROCHE
1959:82.

I9. izzihu "a piece of Jewellery" CAD I/F 319pb, otherwise
known only from Qatna (BOTTERO 1949:22; 170f. with n.1 and 3),
The example from Boghazkdy shows that izzihy in Qatna is not a
scribal error for gizzihu; the Boghazkdy example also employs
the determinative NAL‘.

nal'kib.!;u (a rash), see CAD S.v. Perhaps e stone with a

variegated or marbled effect,

110, NAM GUSKIN: not known; to be read NAM<.TAR> = Zatigtu
"a vase", AHW 12007

I 13. Tt is often impossible to distinguish whether an
object is simply "from Egypt, in Egyptian style" (Mi-iz-ri-i)
or, "from Egypt, small" (Mi-iz-ri TUR). Ir I 12, the sign TUR
is unmistakable, while in I 13 it looks Indeed more like i.
On the other hand, the text employs predominantly the shorter
spelling Mi-iz-ri, and moreover, it is unlikely that the scribe
would have bothered to sqQueeze an additional -i on the margin
after he ran out of space at the end of the line, if it was
not for a more relevant distinction, hence TUR,

II 4. tijawal(-): to be comnected with the implement for
"putting down®, kattan tijawas/tijsnnai?

II 6. "8 of ivory", referring to the unknown object
presumably mentioned in the lacuna, or "8 elephent: tusks®
(GUTERBOCK 1971 :2), .

II 10. kinuhi- appears in the inventories in two more texts,
KBo 18:178 obv 5 and KUB 42:58,5, in both cases after GIR




] Hittite inventory texts

wdagger®, It 1s therefore likely that SAG.DU here refers to
the same object or, rather, to its part ®pommel®, To be
connected with luw, kinuhaimmi- (LAROCHE 1959:55). In KUB
351143, 45 3a ki-nu-ha-i[m-ma is followed in the next
1ine by GfR zABARDI-2, .

11 11. Buderi-, cf, KBo 23:42 rev,25 and KBo 24:79,12 (in
musical cohtext).

41 142, anda 1¥huwai~ "to tip in", cf. NEUMANN 1961:90f.

XX 44=17. From the verd ifhuwai- and the ki-ken ... k{i-kan
*this. ... that" it appears that there were 2 Egyptien chests

i 2 led haphazerdly with odds and ends,

I 18, The last sign before the break looks like GAM
followed by traces of a vertical line with a separate wedge
on top.

' II 23. "stone-weight™, see OTTEN 1954~-56:130f, and n,22.

II 24-26. NINDA: a measure of éapacity in connection with
the wakZur-vessel would make good sense but the added cip.pa
‘wlong" is out of place, In V 3,8,15, there are "long loaves
of black iroen®, They can be iron bars in the shape of long
loaves but the golden wakjur-vessel would indicate that we

" are dealing  with measurements here, A "large cubit, Grosselle"

18 '+ 9 n and one would hesitate to assume such large amount

| of black ironh here. The measurement of capacity, NINDA = akalu,

is 1/10 of a SILA, or 0,09-0.1 1itre, enough flour to make

one bread, See CAD A/t 21\*50,‘ AHw 26b and WEISSBACH 1938:50 n.1,

and ‘52 {table of measurements).

11 _29. For wak3ur see NEUMANN 1961:30, KUMMEL 1967:370 and
NEU- 1974b:26; the translation "clepsydra" follows CHRISTMANN-
FRANCK 1971:105. :

¥V 8. ‘purija~ "side-table" see MONTE 1973:111; HAAS and
TRIEL 1978:120 (with ref.).

¥_6-9. Cf. KBo 18:175a.
¥V 2-10. Cf. KUB 42314 I 1-10,

II. Texts: CTH 241.8 = KUB 42:16 39

V_17. lawari3[(-), lawarr- "to despoil” springs to mind
here but this is consistently written ~rr-. Perhaps an
adjective describing either the chest itself or the type of
ship in whose shape the chest is fashioned.

v 22, BiZRugtN rkneading trough® see GUTERBOCK 1973:80.
v 29. Eigmarawirala/i—: hapax,
VI 2. cf, HW® 868a,

CTH 241.8 = KUB 42:16

111 Jei-13
2 Jx BABBAR 2 tﬁsik—ku—wa-ni—ja pa-ruf ~a~me(~)
3 S]AS 2 tﬁgma§—§i—a§ haf-man-ni .
4 ma—ru—é]a—§ne—1§ 6 t‘:‘zpu--u@—éa.-i-lle—.t§
5 s)ie 2 t8eah s1e SI6,
& 1 (erased)
7 1£,GAL ka-ru-pa-hi-ak-kén
8 ] da—~an-za KASKAL
9 984 Ji-du-wa-ni-ja Sar-ru-me-ad
10 1 & 9866, 2.A Hurert
11 J 1 170G GAB BABBAR
12 ] t88g fp mag-1u SIGg
13 t(‘gpu—us—] $o-i-mi-i3
14 51615
15 Jka-ru-pa~hi i-na KASKAL na-3u-d
16 1xxx[
17 1 x x sag
IIr + 30 x{

2 8 GAD SIG 3[
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111 3

5 cap Bi3g1eIR [
s KASKAL i-na E.GAL-lim [Ka-ru-pa-hi(~)

WU~ e w ] e

a4
-0

& 4
R VT )

[
o An

0BT W e

1 &lprsan SAs LIBIR.RA
S TOG GAL BABBAR 7 "Enaz_5i_a5 BAB[BAR
& 088, 4y 17 08570 BABBAR x[

2 766 816 ZA,GIN 5 88z za[-ag

2 ¥885pg.p0L 1 PEhur-11[(-)
2 (98667 ur-rs BABBAR 1. PUEG[G

;1[, + o Jx SAg pu-ri-ja-iemi-i3 [

2 {1016 GAL 53X 1 ma-ru-Za-me-es 12 TGG[

2 ,n;a-rﬁ-§a~me-1§ 2 dam-me~lu-u¥ & [

1 tﬁgka—pi—ta‘-é&m—ne 2 16c SIG BABBAR 2 170G x[

1“"'56(1 Hur-ri ha-Zar-di 1 t"’gcﬁ Hur-ri ma-r[u~%a-mi-1%
2 700 GAB ba%-men-ni ga-du GAD 2 T0G ma-r[u-Sa-mi-13

i .
"3 Y980 BABBAR an-dur-ja-a¥ 7 Y08 sac[.pur

5 YWBsaq put. Gap 4 Y98g f5 3 X[
2 t“ﬂnm.ms hageman 1 T0G x x x [
2 't"‘sm.m% BABBAR 1 'x[

1 kar-ku haZ-man-ni [
2 haS-man-ni g [

& toeg 118

2 *8ng_pul_ga(-)

1 efr-x[’

DUG,GAN GUEKI[N

1845
] 2 ha¥-man-ni

1%-15 2842, ain

II. Texts: CTH 241,8 = KUB 42:16 41

l-it-ta-11 GUSKIN SAG.DUL
i-na KASKAL na-%lu-t

4

5

6 Ix cIBIL P98yic. 1aMEed sar rpearL an-ga
7 3B s taar

8 Ix tl"gl-lI.HI—na-tzam ha¥-man-ni

9
0

J-pa 1 GAD Zu-u-ru 1 tusga—pi-ta-§ém—na-a§

-

Ix sag 5 TBironiogz
11 ZA.GIIN 4 S
12 i-na KASKAL] na-3u~g

11 2 ] white, 2 ikkuwanija-garments, refd’
3 rled, 2 purple waist-bands, 4 r]ed?; 6 (pairs of) leggings(?),
5 th}in, 2 thin shirts of good quality, 7 from] the great
depot, 8 ) taken (for) transport,

9 ]ikkuwanigg-garments, dividea, 10 ] 4 Hurrian shirts,
" ] 1 white breast cloth, 12 Ix trimmed tunics of good
quality, 15 [from] the depot brought for transport.

1171 2 8 fine linen garments, 3[, 3 5 linen cloths (for)
the chariot. * [Brought] from the road to the great [depot].

5 1 red basket, old: & 5 large garments, white, 7 waist-
bands, white[ 7y garments, undyed?, 17 white fine garments [,
8 2 fine blue germents, S5 mantles[, 92 head-covers, 1 Hurrisn[
10 2 white Hurrian [shirts], 1 sh[irt

v 2 2 large garments, thereof 1 red, 12 garuients[, (thereof)
32 red, 2 dammelu, & [, & 1 kapiteSamna-garment, 2 fine white
garnments, 2 garments[ , 5 1 yellow Hurrian shirt, 1 red Hurrian
shirt{, 6, purple breast cloths with linen, 2 re[d , 7 3 wntte

domestic shirts, 7 head [covers, 8 5 linen head covers, &
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1 L, LY (garment made of) purple twined material t, 12
2 purple, 2[, 13 6 tunies [, %, hapu[ Sant-garments [, E
15 4 segger x[, 16 golden sheath [.

v 3 ] with blue stone, * ] golden ...-ittali (for) the
headcover, 3 Brought [by caravan].

6 [ basket], new: curtains (for) the Queen {are) therein;
7 Jmanitles, 8 pattemed? (and) purple cloth, 9 1 undyed? linen,
1 kapitaamna-garment, 10 Ix red, 5 shawls, " vilue, & red,
brought [by caravan].

11 4. pulfaimi-, Luwian participle. To be connected with
puilali- "a foot/leg garment® which comes in pairs and is
1isted together with shoes and stockings (ARCRI 1979:45).
This could well be the Hittite/Luwien equivalent of the
Sumerogram GAD.DAM "leggings®. A derivation from the verb
pudZai- "to pound, grind, crush, trample" (cf, GOETZE 19472
316f,) is phonetically possible but unlikely on semantic
grounds.

11 7. E.GAL karupahi “great depot" (LAROCHE 1960:198¢.),
wgranary" (LAROCHE 1976:137). For vartous types of storehouses
see SINGER 1978:267 n.5. The present text indicates that the
main depot played a key role in the handling of imports and
exports: in II 15 the merchandige is sent from the depot to
be transported further on the road (by ceravan traffic) while
in TII & the process is reversed, Cf. CIANTELLI 1979:227 (no.23).

II 13. 1:‘1\3‘2..([3 ntunic", see GOETZE 1955:55f. and HOLT 1958:
148; the Hittite equivalent is gapari-, The translation v(1light) i
tunic? is now firmly entrenched in Hittitology (cf. CHRISTMANN-
FRANCK 1971:101 and UNAL 1978:112) and is also retained in the
present study although it is by no means certain, Outside
Boghazkdy, tugﬁ.fB, or, more often, k“gE.iB, stands for Akkadian
meserru "belt" (BORGER 1978:nr,.163) and the same could be in

TI. Texts: CTH 241,8 = KUB 42:16 43

Hittite, GOETZE 195?:148 n.10 quotes Bo 2721 II 4 2£f. (now
KUB 45:22), where “UB%B,LAL (i.e. E.1B GOETZE 1955:55) is
put on with the verb puttalija- while tahap3i "strap” is
Ygirded” (i%huzzija-). But puttalija- could mean “to fasten
(a belt)" which is also appropriate for the passage in the
Annals of Mur$ili (KBo 5:8 III 13). The "girding” of the
"straps" could then refer to some other way of fastening the
germents, e.g., "to tighten (nooses for weapons, laces, or
similar)". The option between "tunie" or ':belt" for 1:""‘51-1.15
is left open by HOFFNER 1967, who lists tigp {8 under the
entry "belt" {with a question mark) as well as under "light
tunic" (=gapari-, s.v. “"clothing").

maglu "trimmed® GOETZE 1955:53 n.55 and CAD M {s.v.)}. HOLT
19581150 suggests ornamental metal appliqué.

IIT 6. T6G GAL: FINKELSTEIN 1956:104 initiated the dis-
cussion of whether this means simply "large, great garment"
or if it implies a particular type of garment, The only
other occurrence then known was in a Kirkuk text. The
Hittite inventory texts contain several more occurrences of
this ideogram and yet the evidence remains equivecal mainly
because the texts mix what seem to be materials and finished
garments, Still, the 706 GAL appears in KUB 42:49 obv 1 in a
paragraph where, apart from 706 GAL and TOG TUR in the first
line, other cloths are certainly tailored products (shirt,
tunic, head cover, mantle, leggings), as well as in KBo 18:
186 obv &, where TUG GAL is listed among particular types
of finished garments.

IV 1. purijaimi-: Luwian participle, hapax.

IV 3. demmelu¥: if from dammell-, it could be rendered as
'mot yet treated (i.e. tailored, or, dyed)" but the form is
unclear: one expects a nom.plur., like the preceding 2
marulame$. Indeed, the context would require another colour.

1V 7. andurja¥ "domestic", as opposed to vforeign, imported"
(see HW® 122a).
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IV 11, kerku "twined"; see CAD and AHw (s.v.) ; 8 1 Blprguy SAg ma~an-nal (-)

IV 14 1l¢ t“shapul:-- cf, the tughapu§ant— known from the 9 I Jx BABBAR 2 T0G cAL HI.HT 1 x{
H.tttite Cods 11 67,.0r t“‘gha-pu-§a-am[( ), KBo 7:25, 3, 10 [x tugmaE—]§i—a§ haZ-man 2 TUG x[

IV 16. a golden tukiannu, spelt without determinative as 4 1Mo [ ] ha-%ar{(-)

in KBo 18:178 obv 2 {GUTERBOCK 1973:83),
: A 1list of garments, contained in baskets, among them

R 4 8—12. Parallel to RUB 42:14 IV 2-6,
S white and purple walst-bands, leggings, 2 patterned? large
: v 10. ,Mirhh- according to KBo 18:197a II 6, only 1 ] garments, 10 cloaks with collars,
shekel of materisl is needed for it. In KUB 42:63 rev 5 it 3
(/48 "Iit for & gift" (IGI.DUg.A), and in KUB 42:56 obv & it ¥ CTH 241,10 = KUB 42:19
1s "trigmed" (ma¥lu), Hence a small pretty piece of a garment: —_—
this description could then be connected with thé noun irha— E obv 1 1 gigP’ISAN[
and’ interpreted as Ya gament which is put, wrapped around = shawl#j 2 1 ku-uk—ku-u[g
15
CTH 241.9 = KUB 42:17 3 3 1 ESprsan o [
; i § 4 160 oup aN.BAR GE[,
EO | ' - . ].x : J 5 1 GO GUD KUBABBAR 2 caf
e 6 .
2 J27 *“Baas-31-a% BABBAR 3 6 1 %up map uskov 4 e[
3 Jx(~)ap-pa-an-ta 3 7 6 wa-gk~3[ur
e Jeap ‘
5 GATD,DAM BABBAR ; : rev 1 1 Zul-pét |
& J{blank} 2 1-ma SAL-3i [
7 Ix gajciu 3 ku-la-a3 GUSKIN x[
8 Ix 4 3 ta ¥B'p 1R hax[
16 { 5 1 ku-wa-sl-ku-a¥ GUEKIN [
1.1 1 106
: : 6  zu-31 7 "yunuz x{ ]
2. 1 wlc x[ L R . : :
7 7 ah-hu-wa-at[(-) - 3
3 " 2'GAD,DA[M - v .
. - s . Y3 N i
4 an-da x{ 8 1 tup-pa: aS[ v
.
5 10 98gh soducu[p-11 9. 3 ALAM [
6  ka-a-ak SipIsaN[ 10 1 B3up pacas
~ of . .
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Chests on the obverse of the tablet contain vessels: a can, obv 7 1 g1§"tup-pa-aé’x Zu-31 AN,BAR pal-za-ha-a¥ 3A-Su
several rhyta in the shape of ox heads made of black iron —
and silver, & golden can and 6 clepsydras. The signs in obv 3,
following the "1 chest" are difficult to read. The first one 9 [ 15%zar-pa cUBKIN GAR.RA 1-mu 513GiR.GUB GUSKIN
is similar to MES. (suggested by Prof. GURNEY), followed by E — GAR.RA

MA. A material, dolour or provenance of the chest is expected
in this place hence the musukkannu-wood would be appropriate p
here but this is always spelt with MA not MA. :

8 1 B8up.pa_ax 2 ¥5, GA.LA 25 AN.BAR an-da

10 [x ta~lpi-Za-ni-es 37 MA AN.BAR 1 kap-pu KUBABBAR GAR.RA
6 PAD ta-ja-ar-du

s chbit s . N . - 4 kJu-un-ku-nu-z1-1§ 2 51§§u—u1—pa-ti A xx
e chests on the reverse contain jewellery and bric-d-brac: GIS.KiNh1 aSA—gf\_

‘tubes, ear-rings; pendants, shoes, statuettes.

11 [x nab,

. 12-13  only top halves of signs preserved
rev 3. kula- "pendant" see KOSAK 1978:110; a confirmation ¥ vop ens P

for such a translation may be seen in KUB 42:106 rev &: E

36 ku-la-a8 QUSKIN kat-ta Xén[-ga-an-te-e§/-an-z1]. E Several chests containing mainly iron objects, among them a
y g small and a large pectoral, 65 (objects) of good irem, 22
rev 4. ta abbreviation for ta-pal, cf. KUB 42:56 obv 2 and 4 irons of or from a brazier, iron socles, 2 leather bags with
passin; KUB 42:40 II 2. R 25 iron objects, a seat and a foot-stool (of iron?) inlaid

with gold, a depas, 3? iron boats(??), a bowl inlaid with
silver, 6 ingots of some kind, an objects made of basalt and
2 tubes containing nuts(?).

rev 5. kuwalkuwa-: hapax; or, ku—wa-al?-ma7-, cf, KUB 38:11, 3
10 ROST 1961:198; 1973:250) )

rev 7. 7 AH-hu-wa-at[(=): see HW® 47b and cf, KUB 12:1 IV 9:
Susuh-ru( - JAH-hu-u-wa-at-ra GUSKIN a-na GAD an-da, If these
two words are identical, then the Zuhru and AHhuwatra must be
separated and the suggestion of a compound (KOSAK 1978:109)

abandoned. § obv 8, Unclear, what is contained in both leather bags:

25 iron ...? The text is written very cursorily and has

several erasures and emendations. Before "5" there is a small

* superfluous PAR, Perhaps this whole group should be reed 20 PAD?

obv 6, It is not clear what the 66 "good irons" refer to,
one expects the name of an object; perhaps "ingots®?

9 I owe the reading ¥a GUNNI "of a brazier" to Prof. GURNEY,

CTH 241.11 = KUB 42:21

obv 1 [1 B 4y)ppa-ag 50 A[N.BAR’ .
[ PP ; obv 9. 838g,0pa: the various meanings of this word were

E Al Bar Sk S1BproaN x[ analysed by GURNEY 1940:91f. and ROST 1956:380ff, Here, it

3 [ Ina~at-kén 3A 3i§tu[p-pa-a§ # must mean a piece of furniture; GUTERBOCK'S suggestion

y gik ' vupholstered{?)}" is conceivable, This furniture can be in-

4 [1 B13p1SAN] SAg OIR UR.MAH fusti-it-tum’ TUR.TUR x[ laid with gold (e.g., also in VBoT 1,36; cf. IMPARATT 1974:

5 [ ] tu-ti~it-tum GAL AN.BAR 3A-Ed ‘ 50). With the determinative GIS it can hardly be a."cushion".
: In conjunction with "foot~stool" it is 1likely to be a kind

6 [1 si]st"p_pa_aﬁ GAL B3A-3f $u-81 6 AN.BAR SIGy 22 of seat. For the gigEarpa- as an agricultural implement see .

AN.BAR 38 GUNNI now IVANOV 1978:159f. for the trenslation “sickle, scythe®,




|
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obv._10. ‘According to REICHERT 1963, tapi¥ana- is the only
possible restoration and it also matches with the kappu
*bowl™ in the same line. It has been suggested that this
word - survived in the Greek "depas® (NEUMANN 1961:20; GUSMANI
1969:509). Cf, ‘also OETTINGER 1979:354,
# MA"“boat, ship" is out of place here; sandwiched between
" gaipiSana- and kappu one expects another container,

L5 PAD Q lnm g hgots, reversed(?)", see AHw s.v.
tagfarta, o

ot M, 2 18guiulepa-ti, otherwise consistently spelt
m—a’t in“inventories; the determinative GIZ is unique here.

. . 'The - following signs are confusing. Si immediately after

gﬁw appears to be erased; this is followed by one

o wertical and three horizontal wedges., In this place, the

nunber of the GIS,KINPL-® myutsv (GUTERBOCK 1973:84) is

" expected.

CPH 241,12.4 = KUB 42323

obv 1. 1.BLPISAN o5 nam-na ha-t[i-wi-18"

2. BA & Merse

3 1 B'PIsaN sA; GAL nam-ma ha-f[1-wi-137
4 . Bk £ ™%is18

5-6 erased

7 ..1 8p1San 45 GAL mancta=du “"An{-ku-wa
8 -8A £ Megrgin

9. 1 B'PISAN SA; TUR ki-na-a-an-da-a3[

10 . [K}u-wa~p{ LUGAL~iz-na~an-ni e-Za-at

11 [1 SlpIsalN sa, Tur! Sk-q ¥Ee,s1R UTLM
12 {ku-wa-pf LJUGAL-{1}z-na-an-ni e-Za-at(

II, Texts: CTH 241,12,A = KUB 42:23 49
13 Ima-ru-3a-3af(-)

1% 1 34 £ (% grirm)

15 Jx[

There is no direct link with KUB 42:22, The tablet deals
with seversl red baskets stored in the treasury (1it. "seal~
house", see GUTERBOCK 1939:26f,), presumably sent as tributes
on the occasion of the king's coronation, 0f the objects,
only shoes in 1, 11, red [cloth] in 1, 13 and assorted items
in 1, 9 are preserved,

The foreword to KUB 42, p,VII, points to the similarity
of this text with VBoT 87:

w4 1 cusKIN 813psy ¥[
2 1x 2 lu-pa-an-ni-e$ GUSKIN GAR.RA [
3  SAG.)DU-zu UR.MAH GUSKIN GA[R.RA

4  DUB,2,KAM fi-ul ga-ti %a “Ar-nu-wa-an-dfas
5  ha~ti-wi-i¥ G-nu-ut £ D8%18TR

The two tablets do not refer to the same event since the
colophon would surely indicate that the inventory was made
at the coronation. But the text is nevertheless a useful
indicator of the function of the treasury., The traces in
KUB 42:23 obv 1 would allow a restoration ha-t{i-wi=i3
"{nventory" as in VBoT 87, 5.

CTH 241.12.A = KUB 42:22
CTH 241,12.B = XBo 18:79

I 1 J-3a-an
2 813506, kUL

3 ]dUTU-!é—za-kén
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1 4 [8 §1°%%Rr3IR 3 SAG.KUL ) In column II, A II 1-4 and B V 4-8 are parallel but
: X1 in b probably not duplicates since the lengths of the lines are
dyrudloze-| .

5 . too uneven., For A II 6, there is no parallel in B; A II 7
6 1§ gl SAG . KUL 4and B V 10 are both introduces with "1 small wooden chest"”
E but the continuation is different, N
7 -3la 1
'3 . gilsAG.Kd]L 3 11 1 large red chest: 192 rugs, 170 waist-bands, 2 20
{ . ] % ikkuwanijs-garments, 2 garments of combed (wool), 39 {sheets
x
of) linen for drawing under the chest: new tribute (for the
LRI ei¥proan 1) Shg GAL 1 me {(92 tﬁgpér-ne-ﬁ 1 me 70 occasion when) His Majesty and the Queen b gat (on the throne)
t‘:‘gma§-§i—a§)] : of kingship.
2 20 tﬁgik-ku—wa-ni—da [(2 tﬁgki-§a—me—e§ 7 GAD)] : 5 1 large chzst, sealed, There is no parzeki3 (on) the
3 GAM 813p75aN SUD-an [ (man—ta-du GIBIL d‘UTllgi Kén 3 wooden tablet. {Stored) in the treasura,
SAL.LUGAL-3a)] R 7 1 small wooden box, red, [ 8 tribute (for) the Palacel[ .

4  LUGAL=iz~ 1—_n12) e[ (~% ta-at)] ) 9 (stored) in the treesury,

.

i 10 1
5 1 S"gtup—pa—e@ GAL kén-k[(u GIS.HUR pér-za-ki¥ NU.GAL) ] 1 small red box: 16 shirts [ s royel diadems,

12 4 large box: copper vase(s), [

6 8k £ ™AI131B” b 13
4 2 small boxes: parzaki¥.
[-¢ 8- i i ]

7 4 P;sm iz=zi TUR SAg [ : sie !
i manitacdu B.GAL nn[h ] II 1. parna¥ "(wall-)carpet, rug", see WERNER 1967:17.
s o 8 & P4gr[sie) I 3. GAM 5i5pISaN SUD-an: see KUMMEL 19670:75 who Teeds o
[ - - - GAM~an~kén SUD-an; KBo 18:179 V 6 does indeed ellow-for such i

01 ‘sisy]:sm Shy TOR 16 *gg[6 ) a reading (the tablet is slightly chipped at this place).

Only the parallel, KUB 42:22 II 3, clearly shows GAM 3“?18”!
SUD-an, Unfortunately, this mekes the translation even more §
obscure. 3

11 6 "U8ly.pa-an-ni LUGAL(-)x[

12 -1 Ei8tup.pa-aB GAL DUG URUDU x[

13 2 E48¢uppa-ad TURLTUR :phr-ze-k[13 II 32, See KUMMEL 1967b:47.

I1.5. The first half of ‘the line is perfectly clear while
the second, preserved in KBo 18:179 V 9, is enigmatic, For *
once, GIS.HUR-par-ze-ki¥ is written without spacing and it
could be read Ei3HUR-par-ze-ki¥, In II 13, the word par-za-k[i3
probably appears again and should therefore be treated as a
separéte word, It is preceded by a thin Winkelhaken which is

1) 5y 4; 1 BlprsaN; 2) B v 8: LUGAL-fz-na-ni

: Column I repeatedly mentions the king in connection with
% b, the treasury; because of the broken context, the references
3 to the "3 bolts® (I 2.4.6.8) are unclear.
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either “{0% of, more likely, a single Glossenkeil, The word
parzakil appears only in these two instances snd ia therefore
difficult to interpret, No doubt it is a technical term used
by the s 1% the store-h . Unfortunately, we
have only a faw glimpaes into their activities, From the be-
ginning of the line we learn that the storage chests were
sealed, probably with a clay bulla, Before sealing, the
contents of the chest were jotted down on a wooden writing
board (1¥tu GI8.HUR gullan) and then transferred onto a clay

Aeblet (tuppi): this process is described in IBoT 1:31 obv

43=15 (ses GOETZE 1956:32 and n.4; ARCHI 1973:215f.). Here
we hsve the GIS.HUR with no parzaki3 and in II 3 "2 small
boxess parzakis*, Both contexts suggest something which was
done after the séaling of the inventorised chest and after
its contents were marked down on the wooden tablet, hence
1t can refer to the "labelling” of the chest or the like.

II 11, cf, XUMMEL 1967:30f.

CTH 241.12.B = KBo 18:179

v o2 Jman-ta-du CIBILL YUTURE za-kén ku-wa-pl
3 - LUGAJL-iz-na-ni e-Sa-at
4G x A 1-5 ’

10 1 515?13“ 3z-2i TUR urudiyg o gy GAL H9%ha_z1nu
110 I xetpPte® W Nge s ne-tun

The rest is fragmentary. In col, VI only 1. 2 is intelligible:
{LUGAL~1z-na-an-ni] e-Ze-at,

Vv 2 £, mentions new tribute for the coronation, this time
only for the king, while V 7 £, is intended for both the
king end the queen.

The wooden chest of V 10 f, contains metal equipment,
among it large copper axe(s), copper adze(s) and copper
soartle(s).

e

II. Texts: CTH 241,13 = KUB 42:26 53

~ CTH 241,13 = KUB 42:26
—_—

obv 1 ¥u-up-pi-e¥-dju-wa-r{a(-)
2 xx[ 8 Ju-up-pi-es~du-wa[-ra(-)
3 4 SAg Su~up-pl-e3-du-wa-ral (-)

4 1 B %up pacas 1721 TR 3A-zlu

3' plera-an pl~du~mfa-a%

Su-up-pi-ed-du-an-za [

1 pi-ra-an pi-du-ma-a¥ [

ki-in-ga-11%§ IR . N

O W N

x[pli-ra-an pi-du-me-a¥ x[

Contains domestic bric-d-brac, among them trays (1it.
"implements for carrying forward")

obv 1 and passim. Suppe3duwara-: "spax‘kling?", ef. KOSAK
1978:110 (with 1it.), KAMMENHUBER 1971:151 and n.27. A
different interpretation is given by WATKINS 1975:536 n.4
who translates it as "declared and recognised as reserved
for sacred use, as tabu" and connents it with the verb
i¥tuwa— "to become known® (for this, cf. OETTINGER 1979:514f,),
This analysis is impressive notwithstanding the fact thet
suppesduwara-objects appear frequently in inventories of
private possessions,

obv 8. kingala/i-: hapax, It coud be derived from thé verh
kink- "to spread(?)" (RIEMSCHNEIDER 1974:274; OETTINGER 1979+
178£.), thus "palette knife(??)" of the like would fit the
context. : .




54 Hittite inventory texts

CTH 241.14 = KUB 42:27

1 84 pIsAN sa

ov
g

2

1.83prsan sl

34 £ Ppa%grsIn

1:84prsan SAg GIR UR.MAH[
sk £ "*%1s1

[+ 81lprsan S5 "08Hurr-kén[

[ B%p1san s1A; 30 *oE1k tuwa-ni-y(a

[ 1x[ 113 8z, za
[ - 184 x[

w o igioa e »lu-n

Red wicker baskets stored in the treasury, on lion's feet
{obv'4), econtaining 5aments~ Hurrian shirts, 30 ikkuwanija-
garments and 13(?) robes ( tiggy,, ZA, cf. GUTERBOCK 1973:85;
Axkadten 1'lu, illuku).

CTH 241.15 = KUB 42:34

obv 1 7.HI? PU’[
1-gn tup-pa-ad i¥-t[u
1-en siga-ra-aﬁ-ti-iﬂ

1-en 8*3pISAN 4 ta-pal x[

1-en ku-u-pa-a¥ KAxUD SI 8"§x[
1-nu har-na-8si-la KAxUD SI x[

15 848 Gu zuM xaxUD ST 5tG Z[A.GIN
17 ALAM KAxUD ST ¥08ia x[

20 ¥98g g7 Ylia_at-ta(-)x(

8 GAD SIG 29 GAD [

LT R I« R TV VU Y

-
©

B R

II, Texts: CTH 241,15 = KUB 42:34 55

iyl

obv 11 1-en ¥UBA GA,LA za Miar—tapl-pu
12 2 B0R? TUR ZABAR' t-en 1%-ga-p[u-uz-z1(-)

13  x-ar-pa-ra ZABAR 1-en ka-x-x{

14, [ -Jra ZABAR 2 ta-pall
15 [ ]-1% KAXUD SI 1-en x x[
6 [ 1sALtE2 Na,
17 Ix “UHal-pa EL3EST KAxUD ST f3-tlu
18 —r}a-an GUSKIN e-eZ-zi 2 8i5[
19 [ Jx-zi ma¥~ta-a¥ GUSKIN GAR.RA 1-gen{
20 [ Jx saG.pu {
margin 1 1x GAD hu-u-wa-an-da-ra
2 Ix nam-ma KIN? 1-nu t“‘Eha—x—x[

Contains mainly objects made of ivory and bronze, as well

as some shoes and garments.

©

obv 2, "1 box fro[m the town/country of ..,}".

giga-ra-—ai‘.—ti—ﬁ, or, pa-a-ra-al-ti-i3; could even
be read t'-ra~as-ti-i% and compared with KUB 42:64 rev 12,

obv 5. kupa-: hapax. An object inlaid with ivory.

obv 6, harnadalla-: a container, pyxis, see GUTERBOCK 1971:
6, based on KUB 42:75 obv 7; & third instance of this- word,

again inlaid with ivory occurs in KUB 42:33,10: 1 har-na<Za-la

KAXUD AM[,STI.

obv_7. ™5 combs inlaid with ivory, (for) wool™: GUTERBOCK
1971:3.
obv 8. ™17 statuettes inlaid with ivory".

obv 9. "20 (pairs) of shoes from Hatta", For this town, see

MONTE 1978:99; another product from Hatta were daggers: cfr
Urlnatta in KUB 42169 obv 25 and KUB 12:1 IIX 6 (cf. KOBAK
19781107, with ref.).
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obv_11ff, The objects in this paragraph, made of bronze,
stone, snd inlaid with ivory, are not kept in a chest or
basket but in a leather bag belonging to a court officisl,
"the groom“.

obv 17. "{an object from) Halpa, of ebony, inlaid with
tvery, trolm...": GUFERBOCK 1971:2.

_obv 19, mad~ta-a¥ "line(?), stripe(?)". The word occurs
in fullest context in KUB 42:43 obv 13: Jx 8L3p5T mag-ta-ad
KAxUD ST *{an object] of ebony, inlaid with ivory stripes(?)",
dupl. KBo' 18: 170 obv 9: maf-t]a-a¥ KAXUD AM.SI; KBo 18:197a
. IT.2: wla-a¥~taf[(-) is inconclusive, ma-a3-t[a(-) in KUB 42:
63 rev 1 appears in a context of various kinds of wool, The
sfG mai3te- "strand of yarn" jmmedistely springs to mind here
{HOFFNER 1977:109) which may be related to the Luwian participle
maZtaimi-~ (for this, cf. KOBAK 1978:109, with ref.). HOFFNER
41976:61f. asks whether the words of this groups beginning with
b or m respectively should not be kept apart as they do not
all refer to textiles. A basic meaning "line(?), stripe(?)",
-applicable to-all materials would overcome this problem: the
exanples of ma¥ta~ refer to ivory as well as to textiles.
The same is true of examples with b: KUB 42:55 obv 2: 1-3u
ba~ad-ta~a-an appesrs among garments and textiles, ba-a~aj-
ta-ari KUB 42:78 II 20 among jewellery. Finally, the nominal

b/madta- and the participle b/maZtaimi- are linked in KBo 9:92,5:

‘Jba-ad-ta-a3 GUSKIN, while the previous line has 1-Jpu DUR
GUSKIN ba-a5-ta-i-ma[(-). The verb from which this participle
is derived is ma¥tai-, previously read partai~ (HW 164b
#(Wolle) sufzupfen(?), entwirren(?)"; in this form also
accepted by OETTINGER 1979:34),

margin 1. GAD huwandara: also appears in KBg 18:170 obv 7:
1-en GAD hu-u-wa-an-ta-ra between t08pan ana tU8cuz.za,
followed by bed linen end eccessories (dupl. 42:43 obv 11
spells 1-en GAD hu-u-wa-an-da-ra). KUB 42:60,7: G]JAD hu-u-wa—
an~tar stands in a broken context.

E
:
1

11, Texts: CTH 241.16 = KUB 42:42 57

CTH 241,16 = KUB 42:42

i3 E)GIR-an i3-ga-r{a-a-an
4 J NA, SAD-31-13
5 1 NA, 3 ku-u-wa-lu-ti GUSKIN
[ 1 NA, EGIR-an i%-ga-ra-a-an
7 ku-]\:\-la-a§ GUSKIN EGIR-an
8 i%-gla-ra-a-an
9 ]§§—kén—ta-at-ta—ra GUSKIN
10 Za-k]én-ta—tar 1-en ta-ru-up-pi-en-zs
11 GUZ]KIN an-da
12 AL1AM SALEL GUSKIN Zum-an wl ha-an-da-a-an
13 Jx-tar GUEKIN 37 AS.ME GUSKIN 3A 18 A5.ME TUR
14 Ix SIGg GUEKIN 11 ku-u-la-a$ GUSKIN
15 16 ha-a-ti~1% GUBKIN 1-en ku~u-wa-lu-ti-i¥ GUSKIN A,
16 118 A8.ME GUSKIN 54 13 TUR
17 GJUSBKIN 6 ha-a-ti-i¥ GUSKIN
18 Jjx ha-a&-n[a-a%-Za-la-an
19 811 3prsaln
20 Ix

11 2 1-en x{ 2 2 zi-x[ 15 3a-ah-h[u- ° 2 kar-ka[ ©
12 ta-pal x[ 7 tenu HUB,BI [ © sar-la-m[e ° 1-en Gap[ ¢
Genuout // 11 d-en E13prsan[ R 8k 2 x[ 1P 1-efn) ka[ MH

1-3n t(xgx{ 15 A t\'ng[{, /7.
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Jx-x~me-ed

Hittite inventory texts
i 2 o f ]'x x [
»3 5 3 xex-in-nu [
" & qemy $8ca,zum [
s S 4 GAL NA, 1-nu l.n‘x[-
! 6 loen TG me-lu TEni[-
7 “tegu GAD NAM,TOL? 1 ma¥-du 1
8 2 hu~ul-pa-an-zi[-na(-)
§ . t-en lmsku-u-wa—a[:r?(—)
; 10" 1=en pu-ul-pu-x[
' 11 AL}aM saLtd urupu{
12 " Ix 1-nu HUB.[BI
13 CJxex
.1 T x x{ Ix
2 Jx GUSKIN ma¥-lu-i] Jx(-)za
3 ] EME ZABAR lu~pa[-an-ni G]AB
4 Ix~te-e8 Zum-Bu “Tuf-ud-he-1}i~ja Dlan DUG.GAN
x=x{
5 [1]-en EME AN.BAR GEg lu~pa~an-ni-es[ -Jza
6 [x+]1 EME ZABAR lu-pa-an-ni-ed x x{
7 jx~8a<a~an 3 Su-ru-uh-tum NAh[
8 J1-en GAL GUSKIN ta-at-ta-pa-la-if
] J-es KUBABBAR 1-en tel-la-a-i iz-zi x[
10 JEe~Sa-an-zi
11 - [x_bi-ib-r]u GUD 2 a¥-ra GUSKIN GAR.R[A
12 ] KUBABBAR 1-gn [s%-Iha<lum KUBABBAR
13 ] % 1-en x x x x x x KUBABBAR

II. Texts: CTH 241,16 = KUB 42:42 59

The text is an inventory of garments, accessories and
Jewellery and its vocabulary is very close to that of the
inventory of Menninni.

13 Jpierced at the back

4 J...-stone, ° Istone(s), 3 golden kuwaluti, 6 Istone(s),

pilerced at the back,

8

7 ] golden pendants, pierced - at the back.

9 ] golden appliqué, 10 aplpliqué, 1 gathered(??)

" golld inside. 12 Jfemale statue, of gold (her) name

(is) not written down,

13 } golden [appli)qué, 37 golden sun~discs, thereof 18
small, 14 Jx good (quality), golden, 11 golden pendants,
15 ] 6 golden hati-, 1 kuwaluti of gold and stone(s).

16 118 golden sun-discs, thereof 13 small, '7 of glold,
6 golden hati.

col.II preserves only beginnings of lines, no objects
preserved; II 11£f, lists garments contained in & chest,

III is also badly preserved, among objects named are a
comb (III 4), a trimmed dress (III 6), 2 studs (III 8) and &
copper statuette of a lady (III 11).

col.IV contains strips of black iron and bronze for the
head-bands or diadems (IV 3, 5f£.) and several vessels (IV 8f£f,)
of gold, silver, or inlaid with gold,

1 3 and passim: EGIR-an i3garan "pierced at the dack", for
fastening purposes (cf, KUMMEL 1967:367).

I 4, kuwaluti-, a piece of jJewellery, here made of gold, in
I 5 of gold and stones, in KBo 18:161 obv 15 of blue stones,
ibid, obv 17 of carnelian, while in KUB 12:1 III 16 it is of
blue colour (cf. KOSAK 1978:107).

1 9 and passim, Zakantattar rappliqué* used for decorating
of dresses, see KOSAK 1978:108.
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I 10. teruppent- hapax; if it belonged to the verb tarupp-
"to gather", the normel suffiy -ant- would be expected; or,
Luw, pl.acc, of terupp(a/i)-?

I 12. Sum-sn ul handan "the neme is not written down®, in

" dontrast to IV-& where an object bears the name of Tudhalijae,

With reference to the engraving of jewellery with the owner's
neme or the name of the person represented or of the one to

"whom. the object is dedicated cf. BOTTERO 1949:5f,

I '15.11. hata/i-, a golden ornament, occurs only here.
III 7. NAM.T0L, uncleéar; or to be read GAD SAR?

) ;III 10. pu~ul-pu-x{, possivly -1[1(-), unknown., Cf.
J pu-ul-pu-lu-me-e§ ZABAR KUB 42:39,6, and pulpuli[ (GOTzE

- apnd FRIEDRICH 1930:77, BROCK 1962:120 nr.287).

‘I‘V 4, The sign following DOG.CGAN in the space between the
columns, resembles ~zu. Because of the broken context it is
not clear what it could refer to.

IV 7. Suruhtu "ein Gegenstand?" in AHw, s.v. Here and in

KUB 1271 11T 7 the word stands in apposition, hence an

adj’ec'tivai 'tranélation nin éxcellent condition" (cf. KOBAK
1978:107) is possible:

s IV B, taftapa’lai ocecurs in adjectival position here and
in KUB 12:1 IV 24, in both cases .defining a vessel (cf. Ko8aK
1978:110},

CTH 241,17.= KBo 18:176

I 1 T xf
2 joaL [ ‘ ] UR.MAH
3 N]fG.BA[ Jx an-da
4 nije.LAM[ 1% TUR theyse, LAMDeS
5 Ix [an-1da )
5a Jx x

6 Jx~ja-ra-am-ma-al-la SAg TUR.TUR

IX, Texts: CTH 241,17 = KBo 181176 61
7 G)IR GUEKIN 1 pu-ri-ja~al-ls-an GUSRIN
8 KUJBABRAR 1 gan-ha-an-nu KAxUD AM,ST
9 (=) J1a-a5-31-15 P24y 1R 3u-u
10 ~1]a-a%~5i-1% 6 GIN KUBABBAR-k&n an-da

IT 1 xxruf

2 1 Blprsan x[
WUy _agx[

4 UrVggr.

5 1 &lprsan sal5
6 LUGAL XUR Kar-g[a-mi3
7 UY%a_taf-

8 1 &lpisan slag
9 otr®®¥ cuskIn

10 erased

vV 1 4 H[AR
2 2 HAR[

3 1 &8 mi1E

4  3U.NIGIN 7{

5

6

1 gan-ha-en-nmu {
1 ZILKIN.BAR [

A sorry example of a text which not only lists the objects
but also quotes their provenance and which could have gliven
us & better insight into trade, but precisely this information
is mutilated- beyond recognition. Of recognisable objects, there
are "festive garbs" (I 4), golden daggers (I 7,II 9) anda golden
muzzle or snaffle (I 7), ivory potstands (I8, V 5?), something
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82 Hittite inventory texts g II. Texts: CTH 241.18 = XBo 18:180 6%
. 3
nede of or decorated with chalcedony(?) or agate(?, I 9), rev 7 ~Jak-du Zu-u 1 GI8 x[
rings (V- 1f.) and a toggle or stylus (V 6). : 8 ~Ju-ug 1 k“EA.GK.LK &
L.7. purijalli- "muzzle, snaffle®, see BROCK 1962:110 nr.199, | 9 Jx B MB8EIETR 8A x x x[
I 8. genhannu { annu, kankannu) “potstand” see GUTER~ ,& 10 -Ini ar-ha u-un-uh-da
BOCK. 1971:7, See also V 5.

11 ] 3K Blprsan™i 2 45 q-i[%
3. BB N[I5' "a container®, see GUTERBOCK 1971:6 n.i1.

¥. 6. ZIKIN,BAR "stylus??" GURNEY 1940:90, “clasp" IVANOV

197831591, The text forms part of a festival., The queen is referred
4 to in direct speech (obv 3). The rest of the obverse is a 5
3 . CTH 244,18 = KBo 18:180 1 list of red chests, one on [lion's] legs (obv 8), their i
o . . . contents are unknown except for one containing curtains {obv 5). L
obv 1.’ 1x[

On the reverse, there is an ob;jegt of copper, 2 of ivory, i
G ] E155% Al TaR GURNEY ;
gL 4 i oSk ) some garments, bows and 3 lyres ( <Al » see [
2 x !PISA]“ GAL ““¥na3-51-al }'@9[ ! 1977:34), and finally a bag. After a gap, the "sedli~house" is

i
3 ]*}:’2& SAL.LUGAL-wa~ra-an~kén x[ mentioned. Rev 10 brings another example of the verb unh-, )
& Jx-x-1&-ki hé-e-e&-x{ ; with the preverb arha, Although the broken context does not . i
- 1 permit a definition of this verb, the meaning "to suck away” ' !
5 [x sis?llsm 5A5 GAL kugNiG'BARhi'a‘ké[n is highly unlikely: the previous line refers to the "seal- Pl
6 : Ix] Sispxsm SAs CAL x ku§[ i house" while the following one states "he/she put it intc the
3 baskets",
7. [x811%pisan $4; GAL x[
[x &i3pysain Shs oin{ CTH 241.19.A = KUB 30:32
3 19.B = KBo 18:190
vacat
10 slag L Fully published by HAAS and WAFLER 1976:97-99, 1977:102 j
and passim, For the lines A I 11-13 see also DADDI PECCHIOLI
E (+ 7 1975:128, A I 14-17 1bid. 112f. The administrative significance i
rev ) L3 ; of the "tablet house was pointed out by ARCHI 1973:214. The i
2 D10G.GA 6 x[ 4 goods were distributed from this institution which implies
E: that they were stored there. It i1s therefore also conceivable R
3 Jx-ri-e% URUDU [ 3 to interpret the expression as "house of storage chests = !
4 J% 2 KAxUD AM.ST x[ storehouse, depot", Admittedly, in this case an E s“t\xppu& §
E would be more convincing but as was already stressed by
5 1x GAD 84 & cuz,za TUR( FRIEDRICH (HW, s.v.), it differs from the Mesopotamien £,DUB.BA i
Ix x BAN 3 €550 AL AR - » §
}
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which had quite a different function (see e,g. OPPENHEIM
1977:386 n,17, with further 1it.). A translation "tablet
house* can therefore de nisleading.

As the text published by HAAS and WAFLER is without &
philologicll commentary, a few references may be added here.
¥ g, Wrudig..§ nsnaffle, bridoon®, see ROST 1965-66:218.

1.9. warhui- "rew, rough®, cf. SINGER 1978:30; OETTINGER
1979:246 01T

I 18, .ﬁ‘!!—kal—li—e-e[.ﬁ to be completed -e[Z-3ar, the
wellknown, inexpensive garment (cf. Laws § 182) translated
as *slit garment® (cf. KRONASSER 1966:289).

) 120 20. pappardant< "gegerbt??T, usually "sprinkled", cf.
OETTINGER 1979:212£1,

1.3 ninde am-me-ja-an-t[e—eﬁ, to be completed -t[e-e3-%ar,
see OTTEN 19‘76 101!.

pAANA ‘7. 25z, hat—, see also WATKINS 1975:337, 367f£.

- CTH 241519.€ -2 KBo 183191 = £ = "tr

rev. 1 STPJAD UGULA LGB x[
2 J-3a 15-pa-ral-

tup-pa}-a3 B-sz pl-an-z[1
]L(Y""eg kustG,BRR pa-a-1[

5 : tu)p-pa<ad E-az pi-an-zif
Jx-an R
" f%-Jkal-1tse8-Bar tup-paced f-az [(pf-an-z1)]
8 Jaz-zi nu tar-uk-z[i
9 ‘ ~1}8 DINGIRA® Gohu-wa-as-hu-ui tup-pal(-a%

E-az)
10, GUS(KIN 1Z-dam)]-ma-hu-ru’-us GUSKIN Ea—ra-az[-zi

NERTCAEr )

II. Texts: CIH 241.19.C = KBo 18:191 65°

rev 11 T08G6,IE. A S, ar-ma-an-da GUSKIN[

12 kujSp STR Haw-at-ti li-e[-

13 ®né-e3-t]e-a-ma-kin kuf(-i-e-e& Na, x)

CTH 241.19.D= KBo 18:192

rev 1t Ix zu-up-x[

2 vacat

tulp-pa~ad £-az pl-an-zi x[
t)]ar-[ulk-z1i

&=

]DINGIRA“ﬂ Gupu-wa-aZ-hu-ug tup-pa-a§ E-az [
GUSJKIN i¥-dam-ma~hu-ru-u¥ GUSKIN 3a-{(ra-az)-zi
Ix-al-1i GUSKIN th8a6.8. 4 x[
ma)s-lu 1 ta-pal kaspal-ii [
J-e-e3 pér-ga-u-e-e¥ i¥-tu E[

0w oo N W

10 ®né-e8-]ta-a-ma-kén ku-i-e-e% Ni, X[

11 ~]i%-na-az G-da-an-zif

12 AINGU. KUR,RaPEBuz Ei3cromr LOPeE g3~

Both texts belong to the ritual KUB 30:32 but there is no
direct Join (see GUTERBOCK, foreword to KBo 18)i C rew9-10
and D rev 5-6 are duplicates but the preceding and following
lines do not match, Among the objects ‘brought from the £

tupped there are sacred ornaments (C rev 9 = D rev 5}, golden

ear-rings (C rev 10 = D rev 6), golden lunulae or crescents
(with the ~-nt-formans instead of the usual armanni, see

 KRONASSER 1966:222 and 262), shirt(s) (D rev 7) =nd a pair

of stockings (D rev 8).
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CTH 2423 Toventories of metals, utensils snd weapons

A survey of texts dealing predominently with metals and
metal objects, their dating and their evidence for prices in
‘the: late Hittite period (13th century B.C.) is given by
KEMPINSKI end KOBAK 1977.

CTH 242.1 = HT 3

" Pally edited by ROSENKRANZ 1965:23ff, and by RIEMSCHNEIDER
'19_74:2652 .. the latter with a close parallel tablet kept in
T a .pitivate collection in Frankfurt, It is not sn inventory
‘text but a chemical recipe used in glassmaking (see also
CTH 2626 end 7).

CTH 242,2.A = KUB 26:66
2.B = KBo.18:153(+)1538

" IIT1T 5 ma;NA") KUBABBAR 1 KI.LAL jmuSen % vp KUBABB[(AR)]

i-en-zi um-ma %;11-dxxx ka-ru-ii g-na TAN[

N,

gezdu fu-ti-it-ti i-en-zi up-ma Byn-31-3xxx

ka-ru-G a-na "Kas-Bu-G

5 MA.NA KUBABBAR 1 KILAL AT¥e" 5.pa 2 kur-pt-zsht-?

2

5 MA.NA KUBABBAR 1 KI.LAL A1uSen B 11-3x002) a-ag-ga-za:
ilii ol kalelacrapn-pd. har-zi

e <lo v s w

2 MA,NA KUBABBAR 1. KI,LAL A"‘,"ge_"_ mUR.MAH-Lui?
Bpy~pu-1iZ-5a har-kir

0

40  npa-at SAL,LUGAL ka-ru-G Za-ra-a da-g-a% nu 1
MA.NA KUBABBAR

11 a-na SAL har-na-wa-agl‘) By a-ul~lu-us 1“pa-t1-11§
pi-e-de-a%

6 GfN KUBABBAR 1 KI.LAL £7°%°P DINGIR-lun urty s ne

w

II. Texts: CTH 242.2.A4 = KUB 26:66 67
TII 12 1 MA.NA KUBABBAR-ma s-pa DINGIR®®® “W“§_ri_kiona
1%  ha-1i%-Su-an~zi EGIR-an-da pi-i-e-ir
14 na~a¥~ta nam-ma ha-an-di-i 3 MA.NA KUBABBAR da-a-ir
15  ne-at a-a¥-ga-za GAL DUB.SARP®S Dpy_pu.13%.%Za
har~kén-zi
16 na-a¥-ta 10 GIN KUBABBAR da-u-en na-at-kin EZEX
) ku-Sa-Tu
17 a-na Meu-hu-kén-ti OR-21 ti-ja~u-en
1) B rev 11: [x ¢I]N¥ KUBABBAR
2} B rev 14: Ayxx-a%
3) B rev 15: SUR.MAH-LG GAL [DUB.SAR"®3)
4) B rev 16: SAL har-na-u-wa-a¥ i-pa S[*%
ivoo1 Ix
2 Jx e-e3-ta
3 Jx MA.NA 30 GIN AN.BAR
4 pli-i-e-ir
5 1 3ui-men WV0-ga-ri-it
6 Ix 1 Na, 10 6N
7 -1}li-ja
8 lx-ja~ad
9 . JKI.LAL N,
10 17 afn 1 §A, 2 oiN A
11 =Jli-ja-a% '
12 l-li-j3a
13 Jar-ha

14 Jau CEn-1-dxx
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s Ix
16 ] t~ja-an-zi
17 Jplste-ir

18 ]ihu!en
"9 in‘]'uSeu

I"t“is"ver'y difficult to assess the nature of the texts

A .and B, The obverse of KBo 18:153 is clearly & list of in-
'volaes or }e‘ceip%s (lalameX) for the chest contents, some
-t them représenting tributes (B obv 2f.). The reverse of
© text B is’in contrast more narrative and traces the movement
of some mﬁteriels used in rituals (e.g. B rev 3-6, B rev 11-20
- & TIT 1-16) probably issued from the treasury, This part
of .the ‘tablet is hence a "requisition order, Warenausgangs-
1iste®. rather than a "purchase note, Wereneingangsliste" (cf.
ROSENKRARZ 1965:243 ),

No less difficult is the interpretation of the first two
‘paragraphs‘ of the text A (III 1-2 and 3~5). While silver is
weighed out for the manufacturing of sacral objects, the
administrator Ehli-KuSuh utters the words: "Formerly to X",
';F‘omerly to Y". Does this mean that the silver passed for
some reason through their hands, similarly as in A IIT 10
where the silver was kept by the queen before it reached its
final destination?

IIT1 5 minas of silver, 1 eagle-weight: (a) silver sun-disc

3 6 shekels of silver, 1 eagle-weight: the divinity of
Arusne

4 together with (its) pectoral they make, Thus Ehli~KuZuh:

5 "Formerly (it was) with Kassu",

6. 3 minas of silver, 1 eagle-weight: for two hauberks.

IX. Texts: CTH 242,2.A = XUB 26:66 69

111 7 3 minas of silver, 1 eagle-weight: Fhli-KuZuh will
keep them

8 outside (the account) for the surcharge({?2).

9 2 minas of silver, 1 eagle-weight: helt (by) Walwaziti
and Pupuli;

10 formerly the queen took them up. Now 1 mina of silver
11 Lullu, the patili-priest gave to the wet-nurse(?),
12 the other mina of silver to the deities of Urikina

13 was given for mounting.

14 Furthermore, 3 minas of silver were taken separately

15 and the chief scribe (i,e. Walwaziti) and Pupuli held
them outside (i.e. separate from thée general account).

16 We took 10 shekels of silver and gave them at the
kuSaru-festival

17 into the tuhukanti's lap

III 4. KI.LAL AmuSen "eagle-weight". Weight units of 2,3
and 5 minas as well as of 6 and 12 shekels, pointing to a
duodecimal system (see OTTEN 1954-56:130) whereby the unit
of 5 minas does not conform to the expected pattern (the
duplicate B rev 11 has a different quantity quoted in shekels).
The name suggests either a weight in the shape of an eagle
or plainly shaped weights stamped with an eagle (ROSENKRANZ
1965:243 n,9, with ref.).

111 2. mEhli—Kuﬁuh, the ‘treasurer, appears also in IBoT
1:31 rev 2, k

1 . ur“Arusna: the scribe repeated the sign -us=-,

II 4. gadu tutitti, cf. GOETZE 1956:33 n.9,

“F

IT 5. ®Kassu, probably the same as the GAL Lagx (= rabi
kartappi, chief of high administrative officials), cf.
IMPARATY 1974:145, LAROCHE 1956:30 and. PECCHIOLY DADDI 1978-79.

;
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IIT 6. kurp 1§Ihi'a, see CAD s.v. gurpisu "leather hauberk
covered with metal scales". Cf, also ZACCAGNINI 1979:26,

LIIT I. a¥gaza "(from) outside". The exact connotation in
the present context is not entirely clear; a literal trang-
lation "from the gate" does not make much sense (cf. CIANTELLI
1978:133; 1979:174). At least in the accountants' terminology
this adverd seems to refer to sums which were booked separate-
1y {cf. KEMPINSKI and KOSAK 1977:90).

I1I 8, kallaranni: FRIEDRICH HW "Unhell(?)" with reference
to STURTEVANT's Glossary which translates the term with
*bad s monstr ". It always appears in dativ-locativ
sing., as in KBo 2:2 I 21, KBo 3:21 II 15 and KUB 13%:2 IV 29
(see FRIEDRICH 1927:189), GUTERBOCK 19563132 notes the same
form with a Glossenkeil, from KUB 5:5 II 28, The given trans-
lation makes poor sense in our line, unless one interprets
it either as a sort of "disaster-fund", or, that Ehli-Ku%uh
keeps the silver "dishonestly" for himself, The vocabulary
KBo-1:30 I 11 quoted bty FRIEDRICH 1927:189 renders a formation
from the same stem, kallaratteX (nom.plur.) with Sumer,
LG NfG,GAL,GAL and Akkad. Za atrati "men of violence", trans-
lated by GUTERBOCK as "portents" (MSL XII, p.214f.); see also
CAD A/1T 486b (%a atrati "one who lies, exaggerates"), Here
we. are.desling with the abstract kallaratar and the present
context suggests to take atartu in the meaning "excess balance".

IIIv9-12 are translated by MONTE 1978:461, III 9-17 by
KEMPINSKI and KOSAK 1977:89!., IIT 3-17 transliterated by
PECCHIOLI DADDI 1978-79:211,

II1 9. Walwaziti, the chief scribe (B rev 15: TUR.MAH-L(

" GAL [DUB.SAR™%]), cf. KUB 48:118 T 14.

Pupuli.is known also from. the inventory IBoT 1:31 obv 26
{LAROCHE 1966b:150 nr.1054), read by GOETZE 1956:32 as 1
bu-bu-ut "1 cake (of soap)*,

III 10f, SAL harnawa&, 1it. "the woman of the birth-stool",

perhaps "wet-nurse” or the 1ike, HOFFNER 1968:198 n.4 trans-
lates it as "expectant mother”. Since the silver 1is issued

II. Texts: CTH 242.2,A = KUB 26:66 71

from the treasury for specific purposes it is odd that the
woman in labour should be paid by a state institution; one
would expect that the silver was intended for the expenses
of the personnel involved with the birth ritual, notably the
midwife, Admittedly, the word for midwife is ha&nupalla—,
not SAL harnawa¥, therefore possibly "wet-nursev, (Cf, alsc
KAMMENHUBER 1976b:127¢.)

The background of the entire complicated transaction is
not at all clear. 2 minas of silver are first held by the
two officials, Walwatiti and Pupuli, then taken over by the
queen and finally, the amount is split: 1 mina is now in the
possession of the priest Lullu who hands it over to the SAL
harnawa® while the remaining mina is sent for the embellish-
ment of divine statues in Urikina. R

lupatili—, a priest closely involved with births, see
BECKMAN 1978:133 n,4,

III 37. OR-Zi; or Hitt, (R-%i?

IV 3. Iron, weighed in minas and shekels,

IV 5. Gifts from Ugarit, unfortunately not preserved.

IV 6. Cf, OTTEN 1954-56:130

CTH 242.2.B = KBo 18:153

obv 1 (~)]da-a[3(-)
2 MA.N]JA GUSKIN man{-ta-ad-du
3 [x MJA.NA GUSKIN man-ta-ad-du [
4 [x MA.NAJ GUBKIN 51§tup~pa-za la-la-me-e¥ N[U.GAL?
5 [ Pplai-la-a PZu-zu-11 za-nu-m{a-an-zi
6 [ x 6IIN GUSKIN ga-du URUDU 1 KI.LAL Mo, i[5etu
7 { ] i%5-Fa-ra-at-ta-na-a¥ x|
8 1 MA,NA GUSKIN ga-du URUDU 1 KI.LAL NA, 13-tlu
9 UBiu_5y-51% EGIR-an[(-)
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obv 10 20 GIN GUSKIN ge-du URUDU 1 KI.LAL NA, iS—tu x|
11 1.MA.NA 5 GIN GUSKIN ga-du URUDU 1 KI.LAL NA,
i%-tu 3a “Luf-
12 3 hi-e3-3a-ma-Ja-a¥ EGIR-an—da [da-a]-a}
13 12 GIN GUSKIN a~a¥-ks-az da~a-an[-zi Tx :pu-ri-
al-1li an-dfa
14 [x MA.INA GUSKIN ga-du URUDU 1 K{1.1L Na, &11tup-pa-za |
la-la-me-e¥ a-na KUR [
45 . [x MA.NIA GUSKIN ga-du URUD[U 1 KI.LAL NA, 8189typ_pa-za |
la-la~me-ed :ar-k[u?(—)
46 © [x MA.NJA GUSKIN URUDU NU.GAL 1 [KI.LAL NA, 818415 pla-za
la~la-me-e$ a-na EriN x[ 3
. 2. 3
17 [x MA,NA KJUBABBAR &4 GIN GUSKIN x[ ] a-na ;
" q1&.mURP-® 4 KI.L[AL 4
18 . [x MA.NA GUISKIN 1 KI.LAL NA, [ )]
49 [x MA.NA GUSIJKIN §a KUR Kar-{Du-ni-a3 J-jaman-zi 3
20 [x MA.NA GUSIKIN a-aS-ga-az dal- ]x—pihi'a
EZEN SAG.U3
21 [x MA.NA GJUSKIN ga-du URUDU L 1 1 KI.LAL NA,
HAR.CO
22 [ ] ka [ Ix Bzu~zu-14
25 [x MA.NA GUSKIN ga-du URUDU [ 1x(
rev 2 [ Jx-at wa~ak-3ur EGIR-an-da [ 1

Zul-pét d~daf-

1Y, Texts: CTH 242,2,B = KBo 18:153 K
rev 3 [ UJR.MAH XUBABBAR &4 a-re-sn-te-e¥
& [ UIR,MAH KUBABBAR 4 a-ra-an-te-e¥
2 GUD KUBABBAR 4 a-ra-an-te-e¥
5 ©Ihav11-in-t & Wa_ad.a
$i~kén ar-ha da-g-a$
6 J-wa-an-zi pil-i-e-ir ka-ru-ii BGIR[-pa]
G~te-ir
7 [K]JUBABBAR-ma a~na x[ Jxxx en [
8 [x] GIN KUBABBAR 1 KI.LAL K®uSen p 117 x x [KuUR}
Kar-%Du-ni-{a3)
9  HARM:® y{.en-z1]
10 [x MA.NJA KUBABBAR 1 KI.LAL A"03eD 3y By fou.
11 -8 x x x{
1120 = A IIT 1-16
Iranglation
obv 2 minlas of gold for tri[bute
3 [x m]inas of gold for tribute[
4  [x minas) of gold: receipt from the chest is miss{ing]
5 [ Plalla and Zuzuli will refi[ne it].
6 [x sheklels of gold with copper, 1 stone-weight, f{rom
7 1 issarattanas x[
8 1 mina of gold with copper, 1 stone-weight frola
9 festive garb after [
10

20 shekels of gold with copper, 1 stone-weight, from x{
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obv 14 1 mina 5 shekels of gold with copper, 1 stone-weight, oby 7. iXBarattens: hapax
from the of Pruf-2 4 4
] [ .1 4 { obv 9. Biu§1-51-k1, obviovsly the tiBuzii_ "testive
12 afterwards he [took] 3 hessamsla. garb", ~ki is superfluous,
13 12 shekels of.gold they take outside [ 1. Qbv 12. hedZamala: hapax,

Sneffle {is) therein.
The reverse is too fragmentary for translation, Rev 2

Z : ‘ 11* (= 21)nas of gold with copper, 1 st{one-weight]: 3 mentions clepsydra and drinking tube(s), rev 3-4 si{lver rhyta
' receipt for the chest from the country{ ] in the shape of lions and bulls, some of them standing, rev 5
i 4 refers to the halentu-house in Hattuse (for this building,
15 {x minlas of gold with coppelr, 1 stone-weight:] } see HAAS and WAFLER 1977, with 1it.), In rev 8, Babylon occurs
receipt from the chest sark{u-? 1 in a broken context, For the phrase "&U Zuzuli®, 1it, "the

hand of Zuzuli" as Pturned over to Zuzuli for treatment™,

-weight
6. [x minals of gold, no copper (added), 1 [stone-weig see GOETZE 195637,

from the che]st receipt for theé troops x|

47 [x minas of s]ilver and 4 shekels of gold, [ ] 4
= {temporary record) on the woaden tablets, 1 [stone- ] CTH 242.2,B = KBo 18:153s
3 : wleignt ]
. rev 1 JKI.LA[L
i . .

18 [x minas of golld, 1 stone-weight [ -
! - 2 1x 1 KI,Lap g[mulen

thy ses

19 [x mines of go]ild from Bab{ylon ey] 3 Ix x e-ei-ta x[ ‘
; 20 [x minas of golld are ke[pt] outside [for the ...] 4 Jx Zul-pathi-2 [ [
: of the regular festival. P
' 5 JKUBABBAR 1 KI.LAL Am03en [
2 21 [x minas of glold with copper [ 3, 1 stone- -
’ weight: neck-rings & Jxx [

22 ] Zuzuli,

The fragment does not join directly to the main text. Of

23  [x minas of gold] with copper. interest are the drinking tubes and silver in eagle~weight,

obv 5. mPalla, ‘the goldsmith, Known alsc from the court
proceedings (LAROCHE 1966b:133 nr.906.4).

mZuzuli, skilled and active metalworker and a deportee
{ROST 1961:200), appears also in ‘the inventory IBoT 1:31 rev 1
(read ®Zu-zu-t{1 by GOETZE).

zanu~ “to cook, boil; to refine (metals)", cf, IBoT 1:31
rev 3 (GOETZE 1956:37 and n.64).

CTH 242.3 = KBo 18:164(+)KUB 26:67

Both texts, which do not Join ‘directly, are a list of
tributes in metal from several towns whose nNawes sre une
fortunately damaged beyond recognition. In spite of this,
the texts are the most important testimony of the traffic

in tin, k




% Hettite inventory texts

To date, the only Hittite text giving the provenance of
various metals is the much quoted Rituel for the Erection
of a House, KBo &4:1, with duplicates: "The gold they brought
from Birunduma, the silver they brought from (Kuzza). The
lapis.they brought from Mount Takniyara, The marble they
brought fros- the country of Kanisha, The jasper they brought
from the country of Elam. The diorite they brought from the
eatrth, The dlack iron of heaven they brought from heaven.
Oaﬁpcf {and) bronze they vbrought from Mount Taggata in
Alastya.s (ANET?, p.356; see also KELLERMAN 1980:156¢.). In

" “this passage, the translation of mineral names is still very

tentative: *marble”, NA, AS.SIR.GAL/AS.NU,,.GAL, now “alsbaster"
{LAROCHE 1966a:171; HOFFNER 1968:84; LAROCHE 1968:777);
*jasper®, ‘NAh DUB.Sﬁ.A, now "rock crystel, quartz" (LAROCHE

"1966a:171; HOFPNER, l.c.); "diorite”, KA, kunkunuzzi/NA,‘ su.u,

now. "basslt® .(LAROCHE, 1,c.; HOFFNER, l.c.; RUMMEL 1967a:371).
For NA, ZA.GIN, the ususl translation is "lapis lazuli® but
the more general "blue stone® is preferred here since 1t can
signify some other precious stone of blue colouring, such as
sapphire or amethyst, or even glass paste (cf, LAROCHE 1966a:
1762, ).

The places of provenance are in several cases of little
help. since they are tmknown and of disputed location.
Birundumi or Piruntumije (MONTE 1978:315) is kmown only from
this text; IVANOV 1977:26 links it to the Urarteaean Pulundi
and further Armenian, Persian and Russian cognates meaning
a metal, chiefly "steel?, Kani¥ha probably equals Kani3/Ne3a
(Ktiltepe; see. LAROCHE 19668:178), Taknijara is again mentioned
only in this ritual, For Kuzza, the lend.of Kush in Upper
Rgypt is conjectured (LAROCHE 1966a:176); a further link with
the sncient Hittite capital of KuS3ar (IVANOV 1977:26) and
the later parallel of the Egyptian hd- (= #hat) "silver" (but
of. slso NIBBI 1976:49; NIBBI 1977:60) in the rebusoid name
for the. capitel Hattua (“'UEUBABBAR-ti) was established by
IVANOV 1976:72 n.15.

Ageinst this semi-mythical background the information
obtained from the present inventory text is ¢lear and

{

II. Texts: CTH 242.3 = KBo 18:164+ 77

straightforward: among other metals, Kizzuwatna supplied
the Hittite state with silver (KBo 18:164 obv 4), copper
(KBo 18:164 obv 5; KUB 26:67 II 5), and most important, tin
(KBo 18:164 obv 4), Of course, this still does not explain
where the tin came from to Xizzuwatna, from an eastern
source or from Europe (via Cyprus?), or, whether it was
mined locally. On the general problem of the tin supply in
Asia Minor cf. MUHLY 1973:257, LARSEN 1976:88 and TYLECOTE

1976:14,
CTH 242,3 = KBo 18:164
I AIN,NA KI,LaL fEuSen
2 man-tla-tum IGI.DUg.A
3 [ Wi zu-wa-alt-na-ad
[ KUBABIBAR 12 GIN AN.NA KI.LAL ABuSen
5 [x MJA.NA URUDU man-ta-tum ga-du IGT.DUg.A
6 ["UKiz-)zy~-wa-at-na-ad

7 KI.]LAL fmuSen
8 16]1,DUg. A

Ir 1 19[ MA.NA
2 uTugq
3 1 MAJNA [
4 19 MALNA [ ]

Uriy wa-nal (-)

6 4 MA.NA' L ‘
7 58 MA[.NA :‘
8 Ury( :




;-] Hittite inventory texts

I 2 and passinm, IGI.DUB.A or gadu IGI.DUB.A “seems to
refer to accessories to be added to a statue and to be pro-
vided for by a workman out of a fixed amount of silver",
GOETZE 1956:33 n,9,

I 4.'Note the small smount of tin, only 12 shekels,
while other metals come in large amounts (19 minas, IX 1, 4;
58 minas, IX 7)., Or, to be restored [x MA.N]A 42 cin. ;

11 5. “ruA\vana(—), not attested elsewhere, It could be

comnected with Auna (MONTE 1978:57), cf. the spellings
Arawanna/Araunna,

CTH 242.3 = KUB 26:67

11 KI,LAL) gmulen
2 ]ga—du IGI.DUB.A
3 (vacat) o
4 KI,LAL ] fPuBen
5 ga-dlu I6T.DUg. A
6 (vacat) o
7 Jx
8 ]Amuﬁen
9 IGI.DUL. JA

II 1 5 MALNAL

2 42 MANA[

3 MUpe.xf

4 16 MA.NA 30 [cin

5 . 1 me 34 MA,NA URU[DU
6 Wi zuewa-at[-na-a$

7 3U.NIGIN 48 MA.NA [

IT, Texts: CTH 242,3 = KUB 26:67 79

II 8 4 me 96 MA[.NA
9 3 MA.NA 12 G[IN

10 £.GAL YU%a[-
11 10 MA.NA 25 [cfw
12 35 MALNA x{

135 [ x_Ix-pa-ga-ta~a[t{(-)
14 1 25 cfn [

15 ] URUDU man-taf-tum
16 1x{

Noteworthy are relatively large amounts of metals sent &s
tribute (42 minas, II 2; 16 minas 30 shekels, II 4; 134 minas
of copper from Kizzuwatna, II 5f.), The paragraph II 7-9 sums
up the quantities obtained {ROSENKRANZ 1967:242), according
to individual metals., If we assume that here as in the rest
of both fragments only three metals occur, then II 8, 496
minas, would most likely refer to copper (cf. II 5f.), II 7,
48 minas, to silver, and the smallest quantity, 3 minas end
12 shekels in II 9, to tin.

For the spelling GAZ/GIZ-zuwatna see above, comment to
CTH 241.3 IV 11,

CTH 242.4.= KUB 40:95

For the column II 1-18, see full transliteration and
translation by KEMPINSKI and KOSAK 1977:88f.

Additional remarks:

II 1. cf, als MONTE 1978:265.

11 9. [“Huwlameti, the only possible restoration from the
known stock of Hittite names. The other (or the same?) person
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of this neme abpgars a8 a slave owner in Alalakh (GURNEY,
apud WISEMAN 1953:1161.),

II 11, of. GUTERBOCK 1971:2.
IX 12, of. MONTE 1978:351.
IT th. md“:api&kub—, ct. sz, s.v. JepiSkuri,

IL 16. and II 18(bis), read WUB(R instead or WudVgfp,
see GUTERBOCK 1973:80. :

T e 31 MA.NA 2z GIN.GIN
C3 3% S 8euiur 4 MALNA
P du;-va-?a‘]r-nir x MA,NA

5 .0 Ix Zur-z1[(=)

& K1.1A"IL.BI-%G an[-

7 Ix-us{

I Jx’5 cfN: aena [
9. Jx-ku-un-nuf (-}
10 Tx {1 ™our.uy [
11 Ixf 7 Trai-ga(-yx[
12 1 x1{ ] za-pl-eS~kur
3 ~Jai ‘

Mentions 1 mina of metal (quality not preserved) for the
mace of the Weather-god (III'3) and surzi "bridoon, snaffle"
(ROST 1965-661:218) 1n-I11 5. For PUAMAR.UTU(-) = sanda(-)
cf, LAROCHE 1973:109, for f’l‘al:)a(#) the Cappadocian name
nr.1223 in LAROCHE 1966b:171.

II, Texts: CTH 242.5 = KUB 40:96 81

IIr 2

LU S R A TR S O S

CTH 242.5 = KUB 40:96

1 gap 106 {

1 GUN [

1 URUDU GAL KU.[

1 URUDU HAB,[HAB x "TUUpj1sin 1 x[
Lo™e? xur WU -3z-)zu-wa-alt-na
1:‘j‘gma—,ja—li x x x-za-x[

1 81¥5an 10 B'kax.0.7AG.GAL

gy, dure j-ay 1 B3

1623 £ DE.A TAR-an-z[1
"Hi-1§-ni-1-i5 DUMU,LUGAL i[-di

4 urudupreiy Myo_pe GAL me-Ze-dls
3 URUDU GAL LGTE® Wiyg o xa [ i
2 urudyyy 1@e3yagaR W21 1 [p-1a~an-da

8 WudUsynr 9 YRUDY GAL 3 [

Lged Urlye oo pu-ra PUR(.MAH-LG?

3 URUDU GAL 1 WU@Mprgsiy 4 wrudugryr
Pry-ut—tu-ug BN £ a[-pu-zi

4, wrudlproin 4 URUDU 3UKUR 7 [

LGS Urpe 45 45 e¥epa B[

2 8435 40 Blrar,.7AGL.CA

5 BiBgan 40 BigaR,0.TAG[.GA

2 Wudupygiy » &38pan gu-s1 [B'RaR.0.TAG.CA
UEh.11-LUGAL-ma DUMU,LUGAL i-di [

SAL®®3pap-tar-tun-ti CAL me[Se-d1i : i
1 8i8pan 20 Bixax,6.1AG.GA

1 813KUL aneza~ri EGIR-an{(-)

5 URUDU GAL Twa-at-ti-je-al%

1688 KR W¥pi-iq-qa-~uz-z{a
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11X 2 1 lm;n cloth [, 3 1 talent [, 4 1 copper cup,
stllver (or gof1d), 5 4 copper can, x copper pipe(s) [:
(trivute by) é the people of Kizzuwatna [. 7 Bed~cloth [,
81 vow (with).10 arrows[, 9 KI.%UTU checked 1t. 1 [bow?,
?oft'hg sl:_n;?ﬁ out T, M Hisni the prince checked [it, 12
a coppex'pipe,the messenger (and) ‘tv};e chief‘of ‘ths body-
guu!ds{ 3 3’ copper beakers: the people of Masa [brought
; then i Y copper sickles: the carpenters of Zi[planda
brou@ht thel 3. 15 8 copper spears, 9 copper cups, 3[ : 16
3 tﬁu people of Zagapura (brought them): Wal[waziti checked

iﬂ. e 3 copper cups, 1 copper pipe, 1 copper sickle(: 18
. Puttu the store-master [checked 1t], 19 4 copper pipes, 4
'édppgr spears, 7[ " ' 22 tne people of Hatitespa (brought
-them); ™® [X checked 1t]. 2% 2 bows (with) 40 arrows [, &

3 bow,s“(wit‘h) 4o arrows[ © 23 » copper pipes, 2 bows, 60 [
“arrows | : 24 EhliSarruma the prince checked it [ 25 gpe
concubings and the chief of the body-guardl, 28 1 bow (with)
20 arrows{ 271 mace returned (to) the treasury[, 2% 5
copper cups: watiq.aa [brought them], 29 e people of the
land ot Pikkauzzal,.. '

III 5 and passim: this text as well as others of this
group 1list an unusual amount of pipes (PISAN). KEMPINSKI and
KOSAK 1977:92 have drawn att on’ to the’ ptionally high
cost of labour for this. product, :Their suggestion finds support
in Ugarit (STIEGLITZ 1979;13): "For a brox;ze basin weighing a
talent, with a casting defect in.it, a price of 100 (shekels
of silver) was paid ... The price of e talent of raw copper
was 15 shekels of .silver, Thus, this price for e basin of one
talent of bronze, even with a casting defect, indicates a

relatively high dost of labor and/or profit involved in this
trade”.

I1. Texts: CTH 242,5 = KUB 40,96 83

111 9. "KI.%UTU "Sun-goddess of the earth", Hitt. Lelwant,
Hurr. Allani’ (cf. LAROCHE 1974:185).

111 10. E.DE.A could be read simply E.DE, see HAWKINS
apud DALLEY 1976:43,

TAR-anzi "they cut", or tar-an-zi “"they say"? -

11T 12, "FUNpTSin: KAMMENHUBER 1975:78 reads URUDU NAG
and equates it with URUDU akufwanna%] KBo 18:162+ oby 11,
but the sign is certainly the one which is normally read as
PISAN in Hittitology. The same sign is applied throughout
this text.

III 13. cf. MONTE 1978:265,
IIT 14. cf. MONTE 1978:509.

III 18, For Tuttu the store-master see KLENGEL 1963:288¢,
(where several other names from this ‘and the preceding text
KUB 40:95 are discussed). Cf. also ARCHI 1973:216 and Hva,
p.192¢t. :

111 20. cf. MONTE 1978:103,

111 25, saLPed naptartumti "redeemed (i.e. freed) women"
(FEIGIN 1933-34:233), or "secondary wives, concubines® (GUTZE
1930:1541,); see also CAD, s,v.

III 26f. cf. MONTE 1978:313,

111 27. The copy actually has 1 818Ma_an-za-ri for which
no parallel is known. Since the inventory texts from Bogazkdy
share several traits with those from ‘Qatna, Nuzi and Alalaih,
a reading 1 815ku/Bi8mukuL anzers is attempted which would
fit the context well, For anzaru (Nuzi) “treasury” see AHW 56a..

W' ola 3 tdaepuezt 4 Jxegiege O JSukur 8
H)sae goas . 0 ) Lmtm 010 j urbdupray Tt Ix-3a
12 .ir sAL.SUHUR.LAL 5 saL, sumjuw,
LAL. 5 Jxeen-fu-ti 16 x 1 cuN. 17 Jxx 18y k1N

24 ~Jpu-i-11 26 BNy j-hawtd

13 ~Jal-la~an-za




a4 .. Hittite inventory texts

The lines IV 1 and 8 reveal that in this column the process
of officials checking the goods is being continued. IV 3
mentions the storehouse (“spuzi), Among objects another copper
pipe (IV 10), a spear (IV 5) and a sickle (IV 18) are preserved,
among the personnel there is a hierodule (IV 12,14) and a
supervisor (IV 16), In IV 16, a talent of metal appears. IV 15,
posaibly BN SU-ti.

CTH 242,6 = KBo 18:162

" ebv.1 2 MARA 29 of[y

a-na 1 li-im [

pat-ta-tum [

15 GIN AN.NA |

a-na 1'me B1%KAX[ .0.74G.GA
Wrlpgy—un-naf (-)

[« SRRV R S VAN }

-~

6 MANA [

o

a-na 12 ta[-

9 man-ta~tum [

10 1 MANA 19 GIN [

14 2 TA URUDU a-ku[-wa-an-na-a
12 2 urudigry gap [

13 - W% an hu-uf(-)

14 [x MIA.NA 18 o[IN
15 UJRUDY  x[

16 Ix{
17 [x Wr9SNgrN caL
' [ i il

rev Su.NIGI[N

II. Texts: CTH 242.6 = KBo 18:162 85

left margin 1 6 MALNA 20 [

2 a-na 23 845
3 26 GIN AN.BAR[

4 1list of tributes, listing 15 shekels of tin (obv &),
100 arrows (obv 5), drinking vessels made of copper (obv 11),
large copper sickles (obv 12,17) and 26 shekels of iron
(left margin 3), The place-name Munna[- (obv 6) is not known,
while Sshhu[- may be restored as Sahhupe, On the reverse,
the total some of tributes is given but the actual amoumts
are broken off, obv 11: 2 TA URUDU aku[wannas]; TA stands
either for i3tu or it is & scribal error written over the
erasure, for DUG (see KAMMENHUBER 1975:78).

CTH 242.6 = KBo 7:24

There is no direct join with the previous fragment KBo 18:
162, GOETZE 1955:23 noticed its close resemblance to KUB 26:67.

izt [ Ix 1 me x[
2 [man-tla-tum x[
3 [ ] AN.NA KI.LAL 4[™5en
L % 4%k, 0.7AG.CA TGI[.DUG.A
5a 2 me MA.NA

5 17 MA.NA 18 Gfn AN.NA [

6 1.me “UIURIN GAL man-ta[~tum
78 8 MA URUDU

7 14 GIN AN.NA RI.LA[L f™uSen
8 - 4 Urudugpy gy I6T.DULg.A

9 4 MANA 2 civ aw.[NA?
10 2 li-im 1 me 3u[-31

11 men-ta-tum
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11 12 30 GIN AN.NA KI.LA[L {™u3en
13 1 me 50 #48xx,[67,Ta0.6[a
14 WAL (x)-hu-z{1(~)

15 [x MANJA 2 GEN AN,NA R[I.LAL A"uSen
16 [x.x 1x'1 me 50 833Kk, 0. [TAG.GA
47 [xox AN, JNA KI,LAL fRuSen |

L8 Txx{

vt %-11-:[

L2740 MANA AN.NA [

3 14 M 20[

4 2 MA x|

5 xxf
PV

Vv 1 erased

2 1 M 30 GIN AN.KA

3 5 MALNA 10-GIN AN.NA'

& PEAngip x[ . MaNTA® 20 GiN
5 0 1x{ '

A 1ist of tributes listing mainly tin (II 3.5.7.97.12.15;
IV 2; V 2.3) some of it in considerable quantities (17 minas
18 shekels, II 5), arrows (II 4.13.16) and large sickles
(II 6,8). Brief descriptiéns of the text were given by
ROSENKRANZ 1965:239, 241f,, and by KEMPINSKI and KOSAK 1977:90.

II, Texts: CTH 242.8 = KBo 23:26+ 87

CTH 242.7.A = KUB 43:74
B = XBo 18:201(+)KBo 8:65

A chemical recipe for glassmeking, fully edited by
RIEMSCHNEIDER 1974:269-271.

CTH 242.8 = KBo 23:26 I,IV + KBo 16:83 II,IIT

Jx x x
~)in-na-ja-t4

-Ja~i 1 Bul-pét KUBABBAR
Su]l-pdt GUSKIN

Jx-za~ki-in-ni

o W oW

2 INu-ha-ti

T4 [ URJUDU 1 [ Jx-me-it x-a-i¥ x|

2 [x WrjUpa_g gy 3 WUMya gy gur 1 SI KUBABBAR GAR.RA
LGme3 Urlgax vama
3 [PHi-n]u-DINGIRELE j.ai “Yz;_st-ha-ra Za ““Ha-an-he-ne

& [x x] x KUBABBAR 1 3ul-pit KUBABBAR "Wa-at-ti-ha~ah-la
: ) " Mgpap £.cAL “UKe-Ba-ja

5 [®JHi-e5-mi-LUGAL-a¥ i-di 1 SI' KUBABBAR GAR.RA "Ki-i-da

. T . L WKe-ai-ta-ba. :

6 1 SI KUBABBAR GAR.RA SES “Re-wa-ar-na-i-11 2 Zul-pt
KUBABBAR

7 2 ST KUBABBAR GAR.RA L0%®® WUpy_yn.ma-an-na 4 GAL
KUBABBAR

8 6 3ul-pdt KUBABBAR LGPE8 Uy yg-ge-a 1 Sul-pét
. KUBABBAR "Kam-ma-1i-ja
9 i Yru-u-ma-an-na "Hi-eS-ni-i-e¥ i-di 1 Zulopht
" KUBABBAR ‘
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I1 10 - PAMAR,MUSRN-na mm\em PSag-ga-na-e¥ i~di 2 GAL
KUBABBAR “Ha-1-1[t-ti-11]

11 18 mﬁl—aq-q.—n-hn Seg-ga-na i-di
12 6 9Ny ol gn 118 a-ne S1SuRULPL-® gyopgopiblen

3a dI[ktar]
11 1 Y1Star Vlecva-za-en-ti-ge Yistar & Tpi-na-du mw

s C d-nu~-ti

2779 o 1"‘)«1 TUR PDu-un-wa~LUGAL-ma-kén ku-wa-pi
. A5tar E-g1

3. {an)<da Di-ir 1 cfr Loy B534-ip-pa~L0 SISKUR

. 1ﬁsak—!m-ni—an—za—az
4 [kusw]a-p{ BAL-a3 1 GAL KUBABBAR “Ku-ra-ku-ra-a$ a-na
. d15tar ur“Ka-ta-pa
5 [m—]m—xk—ta 14 WY, oy Sur a-na LO®¥ AL KUR
: URU UGU-ti
x WY prsin My, SUMeas 1-d1

7 [x PISAIN a-na Ze~ir-du-kén ku-e-da-ni da-a-ir

8 [xx'x] x<uli-dt’

9 [x x'xx.Jx-rs "VKa-wa-ar-na 1 WUNpISiN Zal-my [
10, [x 2 x TJAeru-mi-re caL 215,01 SISKUR 1 WiNprsin
1. [x'x x x ®JTu-ut-ha-1i-3a 1 Bul.pit KUBABBAR “Har-wa[-
2 f " Ix x URUDU ®p-la-1i-mi {

13 [ ] x x GAL i-d[1i
w1 Jx-gr

2 ha~z]i-in-nu du-wa-ar-na-a¥

3 EG]IR~pa la-hu-wasa-ir
4 I

IX, Texts: CTH 242.8 = KBo 23:26+ ]
v 5 x up-pi-ir
6 Ix-an-na

The tablet is a memorandum recording the goods coming
into or going out of the treasury (cf, XKEMPINSKI and KOSAX
1977:88) for various purposes, See now alsc MASCHERONT 1979.

11 2 {x coppler adzes, w copper clepsydres, 1 horn mounted
in silver: the people of KaStama (brought then),

3 [Him]uili checked it, The town Zithara of the town
Hanhana,

4 [x} silver [cupls, 9 silver tube: Wattihehla the
shepherd from the palace of the town KaSaja (brought)
them),

5 HeSmi%arruma checked it. 1 horn mounted in silver:
Kida of Ka3tama (brought it).

6 1 horn mounted in silver: Kawarnaili's brother (brought
it); 2 silver tubes,

7 2 horns mounted in silver: the people of Tummanna
{brought them); 4 silver cups,

8 6 silver tubes: the people of Lukka (brought them);
1 silver tube: Kammalijs

9  of Tumanna (brought it), Hesni checked it, 1 silver
tube:

10  AMAR.MUSEN the carpenter (brought it): Seggane checked
it, 2 silver cups: Hai[ttili]

11 of Saqgemaha (brought them), Saggana checked it,

12 6 copper javelins (to be added) to the arms: votive
gift for IStar.




90 Hittite inventory texts II, Texts: CTH 242.9 = HT 69 o1

I1 2-5. cf, MONTE 1978:514 and 194, IIT 5. hink- "to offer, present, grant", cf. HART 1977:13

II 3. "Zithara of Hanhana", perhaps in the sense "“the See MONTE 1978:294 for the Upper Land.
villege Z. in the district of H.", For Hanhana = Inandik [ III 7. Serdu, a metal object (AHw' s.v. Zertu III),
see ALP 1977, -

III _10-12. See OTTEN 1976:95.
1I 5-10. See KEMPINSKI end KOSAK 1977:89.
1X_7. cf. MONTE 1978:438,

, L ) CTH 242,9 = HT 69
: . IXI 8. cf. LAROCHE 1976b:16 n,3; MONTE 1978:438 translates -_—

*{drinking) 'tube" as "ear-ring"(?).

iz apal 2 4 pa BAP[PIR > da-ra-u-w[a-ar
IX 10. cf, MONTE 1978:330.
s e b nahiea 3 1/3 GIN Na[ 6 1/2 ot 1/2(
: 7 472 ofn x[ & 1/2 ax[ 9 1/2 ofNf
III. 1' (Re) IStar of Lawazantija and IStar of the House: [ 10 1/2 offN
. Piha-TeBub the storeman (issued the following): .
2 1 small kitchen knife: when they made (for) v ! 7 pushi-a oz 2 jx-a¥-kén ;
DunwaSarruma a (statuette of) the IEtar :
E ]
of the House. 1 kitchen knife: whi £ 1 iti {
3 a riesto e chen e: when (for) Sippaz ‘ The small quantities of ingredients, the minarels and :
P the measuring vessel darawar identify the text as a chemical
3 . 4. performed a ritual, 1 silver cup: Kurakura offered it or medical recipe. For darawar "measuring vessel" see RIEM- i
- 5 to Ifter of Katapa. 14 copper clepsydras: for the SCHNEIDER 1974:276 n.1, for various spellings cf. BURDE 1974:
| ‘di’gnitarie_s of the Upper Land. | 48f, (KUB 44:64 I 5.8.10; II 10). i
6 1 [copper] pipe: Tarhupija checked it, A
7. [x tuble was taken for the ferdu CTH 242,10 = VBoT 62 :
[ 8 S ~us checked it.
{ i 1 Jx KIN x{
9 ~]re of Kawarna: 1 copper pipe in good 2 Jx~e3~a-na-a¥ KiN-an [
condition[ 5 lx tme £ nabyrxon [ ’
| 10 JArumura the chief Wise Woman (for) a 5 Tpf naealnenu(~)x] i=at [ :
: : ritual. 1 copper pipe ] — {
3 Py i
11 JTuthalija: 1 silver tube. Harwa[- 5 Ix za-zt’[- :
12 1 copper. Alalimi [
d The small fragment belongs to the group of texts where
i

3 2 d n.2 the officials checked the movement of goods and is our only
L1, Piha-TeSub, according to I:ebrun 9793202 and n.23. information that at least a part of this process took place
II11 3. lﬁSAG-kuniant-, usually luéankunniant-. in the "seal-house".
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CTH 242,11 = KUB 42:73

obv 1 -1 N& 10 6N GUSKIN S$IG5 ga-du URUDY
2 'KI.LAL NA, 3K.BA 1 NA, 1 MA 2 [K]I.MIN 10 Gy
3 ' GAL HUR.SAG-in DU-zi §U ®Zu-zu-11
& 1 M 10°GIN GUSKIN SIG; ga~du URUDU
5 KI.LAL NA, 3A.BA 1 NA, 1 MA 2 K{I.MI]N 10 oin
S8 GAL AN.TAH.3UM DU-z1 3U ®fzu-z]u~[11]
g4 MA GUSKIN SIG, ga-du URUDU 1 K[T.LAL
8 " GAL 3U.ST Dl~zi $U "Zu-zu~1[1)
‘9 " [x+]20 GIN. GUBKIN 5165 1 KI.LaL ™30
10 . [UG]U. ha~me-en-ku-a¥ DU-an-zi
11 . [50] ®A-la-mu~u-wa
rev 1. [x+] 2 106 sIC [
2 1 pens B*3pIsAN TUR DUL.50.4 1[a-
3~ en-da da-a-ir
_obv'1 1 mine 10 shekels of good gold with copper,
2 (in) stone-weight, thereof 1 stone (of) 1 mina, 2
ditto (i.e. stones) of 10 shekels;
3 e large mountain is made, The hand of iuzuli.
4 1 mina 10 shekels of good gold with copper,
5 7 (in) stone-weight, thereof 1 stone of. 1 mina, 2 ditto
of 10 shekels;
& =& large crocus is made,. The hand of [Zuz]u[1i].
7° 1 mina of good gold with copper, {in) 1 [.,.J]-weight;
8 - a lerge finger is made. The hand of Zuzull

II. Texts: CTH 242,11 = KUB 42:73 93

9 [x+]20 shekels of good gold, {in) 1 eagle-welight;
10 they make (an implement for) tying up.
11 [The hand of] Alamuwa.

rev 1 [x+] 2 fine garments [
2 1 into a small orange-yellow chest x{

3 they put.

The obverse was previously transliterated and translated
by OTTEN 1954-56:130f.

oby 2,5. Stone weights in units of 1 mina and 5 shekels.,

obv 3 and passim, "The hand of X", i:e. the gold has
temporarily been turned over to somebody for treatment
(GOETZE 1956:37).

obv 6. AN.TAH.SuM "spring-flowering 1lily, crocus", cf,
HOFFNER 1974:16. .

obv 10, Appears also in KUB 42:64 rev 5, in an unclear
context. The word belongs to the group of strange implements
such as piran pedumsd "for carying forward", kattan tijawad
"for putting down". For the verb hamenk- cf. HART 1977:138
and OETTINGER 1979:146 ff,

CTH 242,12(1) = KUB 42:10

obv 1 [x MA KU]IBABBAR 9 GAL KUBABBAR [

2 [x MA K]UBABBAR 14 GAL KUBABBAR [

3 2 [MJA KUBABBAR 15 GAL KUBABBAR “T[Y

4 4 MA KUBABBAR 2 GAL KUBABBAR 30 [

5 7 MA KUBABBAR 2 tuh[-
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6 2 thkepfai¥(=){

7.2 MA.NA 10 Gi[N

- SUNIGIN, x[

3 g

o

rev

2 pagema-an-tu[m} ?[

2 wa-ak-3ur KUBABBAR 1 x[
T=pu<tum HUB GUSKIN 1 [

Bk Siprsay SAg ga “Pu-pu[-11

‘a'a-’(z-x-ti KUBABBAR &4 a-pu-p{ KUBABBAR 3 TGG[
"4 UR.MAH KUBABBAR 2 nam-ma-an-tum SE+NAG K[U.
2 'A.DA.GUR KUBABBAR [

54 818 g urSe AL 8 [P

CRC AT NS R R RV Y

rev 1 x 5U Ppal-ia-a [

o= Ix~-na-im-ma Ne-ri

.3" Ix
4 CIx
50 Ix 3 KASKAL

The obverse lists quantities of silver for the manufacturing
of certain objects: obv 1-4. cups, obv 5~6 unknown, Obv 8 gives
the gum, presumably of the weight of raw silver.

rev 2 2 measuring vessels{, 3 2 silver clepsydras, 1[

4 1 set of golden ear#-rings, 1L > {contained) in a red

basket, Hand of Pupull. .
6 4 gilver sphinxes, 4 silver Deluge-monsters, 3 garments{

7y silver lions, 2 vessels for soap, of silver/gold [ 8 2

silver drinking tubes [, 9 (contained) in a large box. Hand [of X].

11, Texts: CTH 242.12(2) = KUB 42:71 95

rev 5. ga is abbreviation for gatu *Hand", or to be read su'*2

rev 6. For awiti- "sphinx" and gbubu "Deluge monster” see
KOBAK 1978:109.

rev 9. gig‘UM.MIS’, a container, see GUTERBOCK 1971:6.

rev 1%, “Pal-la-a, see ROST 1956:347f.

rev 2%, mNe—ri, not kmown elsewhere.

CTH 242.12(2) = KUB 42:71

obv 1  ¥u-%i 4 ha-zi-nu 1 me 28 MA.NA [

2-0i 40 MA.NA 3-%u 40 MA-NA 4-d[
[®]Ku-wa-ja-nu~u§ [

2
3
4 46 ha-zi-nu 92 MA.[NA
5
6

2-G 40 MA.NA 3-3u 127 [
x x[ oo Jx x[

obv 1 64 axes: 128 minals total weight. The first delivery:
40 minas,]

second (delivery): 40 minas, third: 40 minas, fourth
. {:8 mines].

Kuwajanu [delivered them].

2

3

4L 46 axes: 92 milnas total weight. First delivery: hg
winas?,]

5

»
second: 40 minas, third 12° [minas].

An inventory of axes. The context does not indicate whether
they were delivered, inspected or simply counted, Since they
come in several batches, some kind of delivery - either as tribute
or by trade - seems to be the most likely background, Note that
the average weight of the axe was 2 minas {ct, KEMPINSKI and

KOBAK 1977:92).

CTH 242,12(3) = KUB 42:72

Jx-1/TUR %[
1 33 1/2 oin x[
~Jmt 3 1/2 oin 1/2 af-
N]A,.KA.DINGIR.RA 3 1/2 ctw
Jnabguc 3 1/2 GIN 1/2 x[
Jx-3a P2%AB.NU,, .GAL 3 1/2 x[
J (erased) 3 1/2 Gi[N

~Nowmbsuwn 2
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8

9
10
1
12
13

Jx-a%-%a "’1* wa-a-tar 3 1/2 (erased) [
1 (erased)

Ix=ns’ 1 'me 33 1/2 GIN x[

Ixdi-tm 1/2 618 1/2

J}x x (erased) {

]x % na [ .

A 1151: of (senl)precious stones, among them the Babylonian
stone (see KLENGEL 1979: 89), carnelian, alabaster and the
Twatér® stone (line B),. attested only here.

CTH 242,12(4) = KUB 42:79

8 aam-mu-r1-13

I 1 ‘

2 BA.BA 4 dem-mul-ri-e¥]
37 #a 3 MALNA 4 dan{-mu-ri-i3-ma]
& Eah MANA
‘5 [9]2 MA.NA'URUDY KI.LaL £U0¥en
6 [BA.BIA 1 ARUBED 40 Ma A 2.6 40 MA.NA
7 1 {3<1G 10 MAINA 4-% MA.NA
8 {214 dam-mu-ri-13. BA.BA 12 dam-mu-ri-iZ Fa 3 MA.NA x
912 dam-mu.ri—is-ma e 4 MANA
1049 MA.NA URUDU X1.zar! fRuSen’
11 3A.BA 1 APUEED 45 Ma NA 23 9 MA.NA
12 a-na 14 dam-mu-ri 3A.BA.7 ga 3 MA,NA
13 - 7-ma B8 & MA.NA

1I7 4 {49 MA.NA URUD]U KI,LAL A"’“ge”
2 [8A.BA 1 K150 40 A NA 2-% 9 MANA
3  [a-nal 14 q 1 BA.BA 7 4 1-1% %a 3 MA.NA
4 7] dam-mu-ri-13-ma Sa & MA.NA
5 24 MA.NA URUDY KI.LAL APUZen 8k pp + £0UBen 5o p np
6 2-G & MANA p-na 7 [4]am-mu-ri
7 BA.BA &4 Fa 27 MA.NA [3-ma ]2 3:MA.NA

“{ o olx MANA UR[UDU

B )

I1. Texts: CTH 242.12(4) = KUB 42:79 97
II 1 8 dammur[i-implements
2 thereof &4 damm[uri]
3 of 3 minas and 4 dam{uri]
4 of 4 winas,
5 [9]2 winas of copper {in) eagle-weights,'
6 [thereo]f 1 eagle of 40 minas, the second: 40 minas,
7  [thir)d: 10 ninas, fourth: 2 minas.
8 (issued for the manufacturing of) [2]4 dammuri, thereof
12 demmuri of 3 minas
9 and 12 dammuri of 4 minas.
10 49 minas of copper (in) eagle welghts,
11 thereof 1 eagle of 40 minas, the second of 9 minas,
12 For 14 dammuri, thereof seven of 3 minas
13 and seven of 4 minas, -
II1 1 [49 minas of coppelr (in) eagle-weights,
2 [thereof 1 eaglle of 40 minas, the second of 9 mﬁas.
3 [For] 14 dammuri, thereof 7 dammuri of 3 minas
4 (and) {7] dammuri of &4 minas.
5 24 minas of copper (in) eagle-weights, thereof 1 eagle
of 20 minas,
6 the second of 4 minas, For 7 dammuri,
7  thereof four of 2° minas {and three o)f 3 minas.

The dammuri-implements are objects which cannot be defined
since they appear always in neutral context (cf. KEMPINSKI
and KOSAK 1977:91 with n.8). The words on -uri- are possibly
of Hurrian origin (KRONASSER 1966:266f,), cf. zapifkuri. and
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58 Hittite inventory texts

%aladduri-, although the former also appears as a simple
restes (zapi¥kur, see Index). According to the text above,
they weigh between. 2 and 4 minas.

The “sagle-weights* seem to come in form of ingots, since
a given quantity of copper comes in up to four lumps of
weights which sesm to be of ‘a stendardized size. To the
smsller ingots of 5, 3 and 2 minas, and of 20, 12 and 6
shekels (OTTEN 1954-1956:131) we can now add considerably
lsrger pleces of 40, 20, 10, 9 'and 4 minas each.

CTH 242.12(5) = KUB 42:80

-1]s

] x x la-a-x[

e p_ez_z_i_-_r_gg 3 MA[NA
ofn] 8h.ma 6 Y xf
1 zeroug.a x(
KAK.G].TAG.GA 5A.BA [
Ix
1 & zi-Ja-x{ . Jwal

JkaK{,G.7AG.GA

9 Jx ¥ Bi%IGIR [ x+)2 MALN[A
10 Jx 2 nux[ -

A& 11st of weapons, among them axes,. daggers, arrows and
a chariot {or accessories for a chariot).

CTH 242.42(6) = KUB 42:81

obv 1. [ ] Hur-ri KAXUD AM.ST 01§ x[
2 [x la-a)h~bu-ra-a¥ iz-zi GUEKIN GAR,RA

3 t-en BU550,4 KaxuD AM.ST 1 81356 A-ndi 8'%gsT 12
&13516.a

II. Texts: CTH 242.12(6) = KUB 42:81 9

obv & 43 B'3BAN auna 4 KAN.DU.NA GUSKIN GAR.RA ana & [

5  ecna MIN 3 5L5BAR.KEN GUSKIN a—ne 1-en 2 &33mar.kfN

GUB[KIN
6 a-na 1-en 2 F'3BAR.RIN CUEKIN g-na MIN 2 &13par kin
GUSKIN [

7 & ¥z oootun WVpA-ti 9 me 30 BRAK.(.TAG.GA an-de

8 & '%5 5o tun “Hur-ri 1 me 27 S'KAK.0.TAG.CA en-da

9 4 ¥Bgx o tun Wga-as-ga 87 BYRAK.0.74G.GA & E1EmaN

x[
10 2 8488a 10 ak-du-rt SA.BA 1-en Hur-ri 4 S1%par kN
GUBKIN 1-enf
LB 1]-en &13RAR, KN GUEKIN hur-lu-ud x{
12 ] nu a-na 3 B43pAR. KN GUERIN
13 3 8%aR.KIN KUBABBAR a-ne 1-en 1-e[n
obv 1 [ ], Hurrian, of ivory (and) wood, [

2 [ stland of wood, mounted in gold,

3 4 chair of ivory, 1 chair of ebony, 12 chfairs of ...

4 43 bows: on &4 (there 1s) KAN.DU.NA mounted in gold, mlb‘[
5 on ditto, 3 golden layers, on 1, 2 golden leayers,

6 on 1, 2 golden leyers, on ditto, 2 golden layers,

7 4 Hittite quivers: 930 arrows therein,

8 4 Hurrisn quivers: 127 arrows therein.

9 4 Kaskaesn quivers: B7 arrows; 4 bows from £

10 2 make-up palettes?, thereof 1 Hurrien with 4 golden

layers, 11~

obv 11-13 only several golden and silver "layers" preserved.
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obv_ %, "chair of ivory*, see GUTERBOCK 1971:4,
" obv &, KAN.DU.NA, or, KAN.UM.NA: hapax
obv 5. Sﬂm KN rcover, layer®, see GUTERBOCK 1973:79
end ‘of. KOSAK 197811092, A translation "gilded" is not possible,
since ‘the clerks must have been able to count the layers. One
em only hugi.ne loosely wrapped strips of gold or silver
mumi the objects: -

.‘1§lala§dur1- "make-up palette": the meaning is
'ury xmeertuin end. is derived from KUB 12:1 IV 28, where the
oh,;eczs nppeaz- among utensils for toiletry (see KOSAK 1978:111).

CTH 242,12(7)

= KUB 42:83
oo ST B
2 36 gir URUDD si.é[:g B
3. 7 6w oronu I6I.0U,.A [
47 1/% ga~a¥-ta—nic1i-18 [
5 1 URUDU GUNNT.DU.DU [
6 50 MA.NA URUDU Zal-mu [
AR mauza-p.{-ﬂ-ku-ri—i[E
8 4 MANA URUDU Zel-mu 3 [
9 2 W“gs—a-!u GAL* 161, DU A
10 3 MALNA 15 GEN URUDU-
11 26 GIN URUDU wa—qa[-ri
12 33 wa~ak-Sur pan-t{a-tum
13 3 W5 o gy caL [
1% 50 MANAURUDD [...... ..
15 . 2 wa-sk-Sur

IV 2 JGAL hé-kur %KAL

o e it

IX. Texts: CTH 242,12(1) = KUB 42:83 101

IV 3  JIx ZABAR
4  Jx hu-u-ma-an-da-a%

5  }x(~)ga-nu-ui-kin

The text reminds one strongly of KUB 42:28 (CTH 244,2),
It lists quantities of "good” copper and copper products
brought as tribute. Among artefacts there are daggers, some
of them "fit for a gift* (IGI.DUa.A). & large number of
clepsydras, and large adzes, some of them "fit for a gift».
These may well be elaborate pieces like the one from $arkigla
(BITTEL 1976:19ff.). Interesting is the remark "25 shekels
of copper are missing” (III 11) and note the "portable
brazier" (III 5), Akkad., kinfinu muttallila.

The iribute was intended for the rock sanctuary of dKAI..
For this deity see KAMMENHUBER 1976:71, with specific
reference to the building of the sanctuary, and GURNEY 1977:
8 n.6, for the deity in general. On the institution of the

2 hekur, see UNAL 1978:110 and IMPARATI 1977. The etymology
of the word is discussed by HAMMERICH 1969:204, EICHNER 1972‘
71, and IVANOV and TOPOROV 1974:10ff,

CTH 242,13(1) = KBo 18:159

13 107 MA.NA 20 GIN [

4 [ Ix x-a 'a-a% x{

The. rest of obv II is illegible.

IIT 1 [x MA].NA 10 cin.cIN XUBABBAR ifZ-tu

2 [x]x KUBABBAR-UE i-e-ir

3 [x+]21 MAJNA KUBABBAR.3i3={tu

4 - hu-wa~al-pa-zi-nuf~ui

S5 30 MA.NA KUBABBAR i¥-t{u

6  hu-wa-al-pa-zi-pu-ud{
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YII 7 - 20 MALNA 20 GIN KUBABBA[R
& 1 KILAL.BT 18[

et ~Jou KI,LAL.BI [
10 [ M]A.NA 30[ ofn

Quantities of silver are being issued for manufacturing
{*they made®, III 2) of various objects, among them studs
- ysed for decorating garments and other objects, The usual
Tors is hulpa(n)zena~ (see GOETZE 1951:72f. and RIEMSCHNEIDER
4570:7922.). For the change u/wa, see KRONASSER 1966:77ff.

CTH 242,13(2) = KBo 18:160

15 WEo s 30

10 S’fw a-ns [

3 URUDD & pa-al-3u
3 wrudupfp gupf
“1 GRUDU. 1 an[-

1 URUDY DUG[

I I SV SRS e

a-na 1

x+3}20 wrudl . ok Sur
Jx-z1-1% URUDU
181KAK. . TAG.GA

SJiuetun 2 me %N

oot N

\n

Pp{ -h}a’an-nu DUB.SAR 10 HAB,HAB GE3TIN
) Jx-ah-bi EGIR-an-da pi-te-ir

List of axes, daggers, clepsydras, bows and arrows. Lines
1V 5¢f, follow after a gap and appear to be the colophon,

- ks

v

II. Texts: CTH 242,13(3) = KBo 18:161 103

where the scribe obtains 10 wine Jugs {or jugs of wine)
which were brought back.

UEHAB.HAB or KUR,.KUR,, Akkadian kurkurru, see CAD X, 5.v.

CTH 242,13(3) = KBo 18:161

obv 1 1 nedytg ©
2 § ralytr [
3 ] nedzy GIn PISAN [
4 x
5 Ja-pi-e-da-ni [
6 1x S8A.BA 5 GAL 15 TUR [ ~
7 1Palytp 15 A5.ME P2zA[GIN
8 Jx HAR.GU GUSKIN
9 Jx [ 5Ju Pzu-wa-11
10 neby1tn BA.BA 1 T21 11 Dewunuz kb8
1 nalyzy oin 16 B4x].MUS. 3R
12 N]AZ me-ma Sum-%i 3U PZu-wa-1i
13 -Jni-u¥ TUR DU-z1i
1% j 4 pl-en-ki P®*NR a-na GAL da-a-ir
15 Jku~wa-lu-tici3 22*Za.GIN 3 pa-1a[-ah]}-3a
16 -1it SfG.LAM AN,ZA,GAR
17 ku-wa~1Ju-ti-i§ TUR NA, 6 HAR,.GO x{
rev 1 [x MA.NA URU]DU 2 DU[G
2. [ ~Jte DUG GESTIN
3 [x] MA.NA URUDU 2 9“BSTLA.3U.DU,.[A
4  a—na 4 B1%cIGIR®S 8A.BA 1 GIS[
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rev 5 - SUNIGIN 1 me 53 MA,NA URUDU “"an_wu[-va
6 - Pziotkiku-wa-a§ GAL-Su~nu

21 MA,NA URUDU 3 wa-ar-pu-u-~wa 3 wa-a[k-Zur
8 PHicla-9KAL YTanezi-la-ta-ad-3t

9 [x M]JA.NA URUDVU a-pa 22 wa~ak-3ur “za-x[

.10 [x MA.NJA URUDU a-na 3 E1%GIGIR 3A.BA 1 DU,.20[.A
: —_— 8

"o 1®A-24-hi-eS-ni-18 PamAR, UPU-aZ X[
12 1 7 24 cIr 8A.BA 12 ofr Y [
131 1 ¥par.na-a3-si
s f Jx & GIR KUN an-da "Tdl-la-a-a%
15 x+}10 pa-g-3u 10 ha-zi-nu
16 pu-Jul~-pu-lu-mi ®E-hi “UZza.ra-r{a
17 Jx 8%.8a 6 oy 2a_pawra-ni
18" QD]UB.A Mra-pa-ra-mi Tz[a-
19 KAK.G.7]AG.GA
20 o It

The text is too fragmentary for translation. The obverse
records various semi-precious stones which were issued to
Jewellers for making ornaments, Among the stones ghere is
chalcedony (obv 1,2.7.10,14), blue stone (obv 3.7°.11,15),
pearis of spelckied stone?] (ebv 10) and a kind of serpentine
(obv 112),

Among ornaments, there are 15 sun-discs (obv 7), neck-
rings (obv 8.17), penki-ornements (obv 14), shield (obv 15),
columns or towers (obv 16) and kuwaluti-~ornaments (obv 15,17),

The reverse records quantities of copper sent from various
towns, used for the manufacturing of vessels and chariot
equipment,

I1. Texts: CTH 242,13(3) = KBo 18:161 105

obv 11, nal’[x].MUS.SiR, a kind of serpentine?

obv_12. Reading suggested by CHD 3/1, 35a, parallel to
KUB 42:40 111 7,

oby_14. penki-, an ornament, see UNAL 1978:112.

obv _15. palah3a- "shield", see RIEMSCHNEIDER 1962:114;
BOMHARD 1973:111; kuwaluti- an ornament, cf. KOBAK 1978:107,
usually blue or of blue stone, but in obv 17 "a small
kuwaluti of carnelian",

obv 16, SiG.LAM?, not known.

rev_3. dugSILA.SU.DUS.[A, "a cup-bearer's vessel®

rev 3f£. "A total of 153 minas of copper from Anku{wal,
Zikkuwa (is) their supervisor®, c¢f. MONTE 1978:22.

rev 7f. "21 minas of copper: for 3 bath-tubs and 3
clepsydras: Hila-KAL of Anzilatassi®, see MONTE 1978:25.
For Hila~KAL cf. the name Hilaruada (LAROCHE 1966b3:67 nr,355),

rev 9. "x minas of copper: for 22 clepsydras",

rev 10f. “x minas of copper for 3 chariots, thereof 4
orange-yellow: Alihesni and Santa",

rev 12, "24 daggers, among them 12 kitchen knives™,
rev_i4. GIR.KUN "tail-dagger", cf. supra, KBo 9:91 obv 9.

rev_16. “Yza-ra-x{, or ~r[a(~), recorded by ERTEM 1573:163
but not by MONTE 1978.

rev 17f. mTaparami, cf. Tabrammi, an official from Ugarit,
LAROCHE 1966b:175 nr.1250.

CTH 242.14 = KUB 43:74

This text is in fact CTH 242,7.A, see supra, Full edition
by RIEMSCHNEIDER 1974:269ff.
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II. Texts: CTH 243.1 = HT 50 107

CTH 243: Inventories of textiles and garments

CTH 243.1 = HT 50(+) KBo 18:198

E

MU

Jx-mi

[

i]x—e

~
ty%€g {5 zaG.KUD
Jx~- x =1li-ja

Ix

VIS PR

. 79 {ends of lines)
wluG -

-
o

9 cfn sic za.cin [
3 MANA 6 cIN [
5 8 tp zac.KUD |

11

18 cfn sfe za.cin SAL
Bdyyx-Sum

18 GIN 3fG haZ-men 54 1 MU[G
_“Sa-ad—du—wa-bﬁ £

12 ofn 1/2 GIN sfc hag-men BA = 1/2 MUG [
BMa-ra-al-Ea-an-da 2FPu-ha[-an-da

W W~ A W N -

10 14 cin 1/2 ¢IN sfc za.GIN 14 efN
11 2 MANA 25 i sfc sas BA [
12° 2 Y96 1B pa-af-ta-i-mi-13

Lists individuals from various townships dringing wool
(as taxation?), as well as ready made garments (or, wool for
the manufacturing of garments)., The wool of different colours
was allowed to contain tow (see the summary of the text made
by ROSENKRANZ 1965:244f., with a transliteration of colum I11).

I 4 and passim: tagp g ZAG.KUD, see GOETZE 1955:55 n.66.

II 8f. see MONTE 1978:321.
II 12, maStaimi- "striped?", see supra, comment, to KUB
42134 obv 19 (CTH 241,15).

KBo 18:198

I [ JzAG[.KUD

2 9 ofn sfc za.GIN 3 MA.NA 20[+x GiN
20 GfN GAD 3 P08g, 1B zag.KUD' x[

3

4 1 MA.NA 2 GfN SIG zAa.GIN 8K 1 ofn [
5 6 MA.NA 20 afN sfe sas BA 10 c[IN
6 & tHER B pag-lu s16; 53 1 x[

7 6 GIN siG zA.GIN 2 Ma.Na 4 GI[N

8 6 GiN cap 6 ciN sfe sag a-nla
9  "My.u-wa-la-a-ad urpiy

10 7 cfn sfc za.GIN 7 GIN SIG ha-34r{-ti
11 SU.NIGIN 1 MA.NA 20 HI 1 TU8g({.fB
12 "Mu-u-wa[-la-a-a}

13 21 GIN stG zA.GIN BA.BA [
14 [x MJA.NA 6 ciN sfe SAS[
15 [x ©98E, 1B mag-lu s(relg S[A

w1 6fIN s5i¢ ha-Zar-tum
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w2 Ix & oin MG
s 17 ¥98 18 zac.kup
4 (=) ]3a-an~ta-ra ]
s NJA.NA 23 sfo sag
[ Ix~-3a-a%
7 {~)Sa-a]ln-ta-ra
8 cfln muc
9 x+12 afn mue
10 alin Mug
1 Ix
12 YU Ye mu-ha
IIT 2 9 shekels of blue wool, 3 minas and 20[ shekels
3. 20 shekels of linen, 3 tunics cut along the edge [
4 -1 mipa 2 shekels of blue wool, therein 1 shekel
[of tow
5 .6 minas 20 shekels cf red wool, therein 10 shlekels
of ‘tow
6 4 tunics cut along the edge, good, therein 1 x[
7.6 shekels‘ot blue wool, 2 minas 4 shek[els
8 .6 shekels of linen, 6 shekels of red wool folr
9 Muwala from ,..-
10 7 shekels of blue wooly, 7 shekels of green wool [
11 a total of 1 mina 20 shekels(?), 1 tulnic
12 Muw[ala
13 21 shekels of blue wool, therein [
14

15

x minas 6 shekels of red wool,[

x tunics, trimmed, good, th(erein

II. Texts: CTH 243,2,A = KBo 18:170 109

The reverse mentions green (IV 1) and red wool (Iv 5),
quantities of tow (IV 2,8ff.) end tunics cut along the
edge (IV 3).

CTH 243.2.A = KBo 18:170

obv 2 -rla-an-za GUSKIN 1-en ar-ma[-an-ni(-)
3 JGUBRIN AN,BAR GEg Zi.mA 1-en GUSKIN [
4  an-dla t-pu-tum hu~uh-hur-tsl-la GUAKIN N, [
5 1-eln ka-lu~up-pa-a%-Ei-1%¥ GUSKIN NA, 17 GUSK[IN
6 1-nlu-tup HUB,BI™-® quixmy NA, 1-en Y85} c.[pd
7 1“6]EI’AD—me--@j 1-gn GAD hu-u-wa-gn-ta-ra 1-nu-tum

th8loryz, za

8

1-nul-tum gi3yg 51§Tﬂ(} 1-pu-tum 5adla-ak-ku-§a—an-

za-nif (-)

9 ma3-t]a-al KAXUD AM.ST 1-en “%8paD me-ex 1 *98g ¢p cafp

10 Ix tap-pa~a¥-pa [
11 Jx-az 84.BA [
12 t0y8pan.e[s
rev 2 ]x x x EME.ZABAR lu-wa-an-ni-e¥ GABR AN.BAR GEg
3 Ix x KA, 2 13-ta-ma~hu-ueru-u¥ GUERIN 1 [
4 G-nJu-we-a3-ha-a3~Za KUBABBAR 1-gn BAL-u~wa-a3 x{
5 ] RAXUD AM.ST an-da ap-pa-a-an{
6 ] 1-pu~tum ku!ka-pi[-ta~§§m-na—a§ (or:
ku¥ga, TAB.ADNSY)
7 J-pu-tum mas-du-ul-x[

8 'GUISKIN GAR.R[A
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Obv 16 and rev 1-4 contain several objects known from
the Inventory of Mannini (see KOSAK 1978): apart from the
udbiquitous lunulae (obv 2) and a set of golden ear-rings
(obv. 6) ornemented with stones, there is also a set of
necklaces of gold and stones (obv 4; of. KUB 42:69 obv 20),
& toggle (kalupassi, obv 5; cf. KUB 42:78 II 21}, "front of
an ornament®™ or "breast ornament™ (GAB unuwaZhal, rev 4;
cf. RKUB 42:69 obv 2) and strips of metal used as diadems,
hare a bronze oue with a front of black iron {(rev 2; cf.
KUB 42:1 III 8«13, cf. KOSAK 1978:107). The spelling luwanni-
for the usual lupanni- points to the Hurrian origin of the
word. For the trenslation of the obv 2-9 and comment cf.

’PAD- see infra CTH 243,2 B,

CTH 243.2.A = KBo 18:170a

rev 1 Jx 1 xud x[
2. . 1 vacat
3 ]eri??-»m—nu ta~hap-8i 2 a-3a-an-ni-ed
ta-hep-&1 1-gn x[
4 t]a<hap-§i EGIR-zi-i¥ ta-hap-3i
5 11 x-ut-x Zu-uh-ha-ad “Su~-up-pi-lu-li-u-me
) SAG.DU £ i-la-ne-ad
6 181%'5101n' an-da ap-pa-a-an ga-du 8180y kar—ry

ko &¥pan
7 Jx-as E'¥%actu-148 5 %55 patun 1 SIG, 7 Lictm 1 me
su-31 B'kak.0.7AG.G[A
15 ta-pal ¥“3xa,TAB,ANSU ga-du Bur-zi-ja ZABAR
Ix ta-pal ¥U3g,sIR LGLIB 11 FuBp sphl.8 sabl s
10 Jtawpal el8al) oy ku-Za-an-za-ni-es 9-g~tu ar-na-a-bi
11 t)a-pal *51GI,TAB,ANSU 13 ta-pal s ““PKA.TAB.ANSU
sba-ra-ti-i[¥

II. Texts: CTH 243.2.A = KBo: 18:170s 111

rev > 1 (of) cedar??, with straps, 2 asannes with straps,

1 x[ 4 Jwith straps, the last one with straps.

5 ].... Suppiluliuma, head of the ilana-house.

6 Ja chariot (is) included, together with wheels, 40
bows, 7 1 hatuli-wood, 5 quivers with 17,160 arrows. 8 15
pairs. of bridles with bronze bits, E Ix pairs of sh.oe's for
men, 11 (pairs) of red shoes for women. 10 Ix pairs of cenopies
with nine(?) hares (embroidered?), 1 plairs of blinkers, 13
pairs of :baratel of the bridles.

rey 3. aSamneX: hapax,

rev 5. £ ilana “staircase house, entrance hall", usually
leading to the roof {(here ZuhhaZ), see NAUMANN 1371:415 and 454,

SAG.DU: 1it. "head", here probably "person, servent®,

rev 6. B15'61GIR! according to the field copy by OTTEN.
Cf. also CHD s.v, [mukarruhi].

rev 7. gilg’hatuli--: hapax.

rev 11, ¥¥810T,TAB.ANSU, not known; if KA in KA.TAB.ANSU
was understood as KA "mouth® or KIR, "nose", i.e. part of
equipment covering this part of the head (bridle, snaffle),
then IGI.TAB covered the animel's eyes, i.e. "blinkers".

:barati-, with a Glossenkeil, not known.

CTH 243,2.B = KUB 42:43

obv 2 Jx-tar-x[
3 —t]a~tar GUSKIN 16 [NUNJUZ 3A 10 NUNUZ GUSKIN 1-gn {
4 Jx~u¥ 7 i5-ga-ra-tar GUSKIN N, 15 A5, ME GUBK[IN
5 -]za GUSKIN 1-en ar-ma-an-ni-e§ AN.BAR GEg 2
. ai-ra {
6 JAN.BAR GEg 8K 1-gn GUEKIN ““‘hu-uﬂn-h
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obv 7 Ix NUNUZ GUSKIN an-da 1-nu bu-uh~hur-tal-la
GUSKIN{
8 J x x GUSKIN NA, an-da
9 ' ka-lu-)pa-a¥-3i-13 GUSKIN NA, 17 GUSKIN ba-a[3-ta-a-ad
10 JGUSKIN NA, 1-en *UB8i,KA.DD mag-lu
11 . Jx.t-en [GAD] hu-u-wa-an-da-ra 1-pu ti8gyz, 7a
420 ) 1y 8188% 843105 1oy 82910’ -ak(-ku-Be-an-za-nt
1377 J% B*38ST ma¥-te-as KAXUD ST (or, SA[)

1% 1-eln tUgg 1B ba-ad-ta-al-a3

s Although KBo: 18:170a comes under CTH 243.2.A, it does not

" belong here. On the other hand, KBo 18:170 obv 2ff. (A) clearly
duplicates KUB 42:43 obv 5ff. (B), Among spelling differences
‘the most moteworthy are A obv 6: tOgsh,Ga.[D) = B obv 10:

TUEER kA.D), and A obv O KAXUD AM.SI = B obv 13: KAxUD SI/SA[.

Translation ‘of ‘A+B (1ines counted according to A)

Ix ot ‘gold, 1 creacent of black iron, in two places [
Tor gold and black iron, therein 1 of gold end chalcedony
' Jgolden beads inside,. 1. necklace of gold and stones,

Jx x gold and stones inside. 1 toggle of gold and stones,
17 stripes’ of gold, ’
71 set of ear-rings of gold and stones, 1 waist-band, trimmed,

[ Y I RV N

JPAD-imi-cloth, 1 of huwantara-linen, 1 robe,
31 bed of boxwood, 1- set of canopies,

Jof ebony, inlaid with (red?) ivory stripes, 1 PAD-imi-
cloth, 1 tunic, striped,

0 M~

Cf. also a similar combination of items in KUB 42:34 obv
17-20 and margin, listing ebony, ivory, inlaid stripes, as well
as the huwandara-linen.

obv 7. PADL(~), ct. Y08pAD-ini-, spelled “U8pAD-me-e%, PAD-
@618, PAD-i-me (see Index), Its functlion is difficult to
define: in KBo 183170 ‘obv 7 and 9, it appears in a paragraph
of bed linen and undergarments, KUB 42:56 obv 5 has "2 PAD-ime-
garments, 1 humble (MASDA) and 1 large white"; finally, in

II, Texts: CTH 243.3 = KBo 18:197+ 113

KUB 42:59 obv 2.5.10.13 it is paired each time with a different
garment and 13 golden penki- ornaments, being a part of a
complete outfit for a lady.
13
B1300G: usually translsted as Yboxwood", but see BORGER
1978:187 nr.536 "walnut*.
CTH 243.3 = KBo 18:197(+)197a(+)197b

+KBo 9:89+90(+)KUB 42:44

This inventory text can be reconstructed as a six-column
tablet in the following order of fragments (I owe this
suggestion to Prof. KAMMENHUBER):

obv I: KBo 18:197

(gap)

KBo 9:89 obv I 1ff,
obv II: KBo 18:197a obv II 1ff,

(gap)

KUB 42:44 obv II 1-5

KBo 9:89 II 1ff. + KUB 42:44 obv II 6ff,
obv III: KUB 42:44 obv IIL 1ff.
rev IV: (lost)
rev V: KUB 42:44 rev V 1-5

KBo 9:90, 1ff. + KUB 42:44 rev V 6£f,
rev VI: KBo 9:89 rev VI’

obv I (KBe 18:197)

1 ~Jha-d{a]-(erasure)

x+]13 MA.NA 6 GiN sfc sals
[®x~}2i-z1~i¥
[4Fx.]x-ha-da-ra

] vacat

o S A S L

x+]12 GIN sfG BABBAR

(gap)




114 . ‘Hittite inventory texts
(XBs 9:89 1)
1 *ig5a36.00L
2 Rruleud-[hal-11-ja
3 vacat
4 G1EN Mue
5 Ix 2 6fn MG
6 1x 3Gl Wi
7 J%e-ir ar-ha i-ja-an-za
8 ] x
9. Ix MU
10 Ix 3 6iv Mmuc
11 1 Mue

Deliveries of red and white wool, garments and tow,
 brought by imdividuals from {various?) towns.

ebv II (KBo 197a II)
{ lxx{
{ nla-ad-ta[ (~)
[®mla-1a-1a Tra/ca[ -

12 ci¥ sic SAg 12 ety

1
2

3

&' 12 ofw sfc za.cin 12 GfIN
5

6 1 P& i sz Pru[an

\"

fx GEIN 51G 24.GIN 30 GIN sic [
[x mA.N}A 20 cfN sfe ‘,SAjf
9 [x *08.115 mag.1u 516, “Pal-la[(~)

-]

10 [ 1x1MANAKX(

People from various towns delivering wool and small
garments, Only quentities of blue and red wool are preserved,
as well as a shawl (IX 6) and a good, trimmed, waist-band
(11 9).

(gap)

1
1

KB
9:89

II. Texts: CTH 243.3 = KBo 18:197+ 115

KUB 42:44 + KBo 9:89 II

i1 g, 11p KUN “ps-a[u-KaL
2 *981E, 18 KUN PAZ-dn-%AL “Ubar-naas-za
3 GfIN 5fc ha-Z3r-t1 3 MA.NA sfc SAg
4 o xe)2 P98, £B pag.1y s1e;
5 ~Jja "pér-na-a¥-%a
6 2 slag 2 tigg 1p sa; “Ja-ar-ra-p{-ja

Urpgr-na-a3-3a

y
20 GIN x[  Jx-ta 08 fB xun

"Ja-ar[-ra-pi-jJa “TPir-na~ai-Za

9 10 cfn s(1c 4185 45 wuN
10 "J[a<er-ra-pi-jle “™pir-na-ai-sa

2 1 3A.B4 3 iV MUG
12 ] ha-34r-di B3A.BA 27 {
13 7 BA.BA 3 cfn M{uc

Deliveries made by people of Parnassa, containing tailed
tunics, trimmed tunics of good quality and wool with tow.

obv III (KUB 42:44 III)
Only traces, listing wool: in gquantities of 1. and 7 shekels.

rev IV: not preserved )
revV (KUB 42:44 V) 1 Ix~Ba<an-x{

Jx~al-p{(-)nal(=)

N

GEIN MUG 2 MA.NA 4 G[fw
cfIN MUG 2 MA.NA x{ :
<}ja-a& Upa.ni-33{-sa

x+5 of¥ SfC pa_Bér-ti [
x+]24 GiN Gap [

ECEEE- S U ]
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(KBo -9:90) k 1 10 1x 5A.BA 1/2 oin wuG
B $h.5Ia 1 o WG E 1M M]A.NA GAD
, sz s5£16 s 8A.BA 1.6t mfe 12 8le-ir ap-na [1-3)a-[eln-za {
|- F ]x-nm—nl-is Iz gwar[-wi-3a ‘
(. ‘& [x A, JRK:2 ofn sfe:za.cly SA.Ba 2 ofn muG [ 1 . CIH 243.4 = KUB 42347
i - : bl
i
it . JNA. —sar-ti 5A.BA 2 UG 1
| 5 [xmam2 of sf6 nacear-ti BA.3A i"i“ H 1 61N stG ZA.GIN. x{
6. ‘[;,]1 MA.NA 12 ¢IN sfc sA; SA.BA 12 G m[ue 2 WIA.NA 20 ofN S{fo
3 7 [xo]“ MA.NA GAD 4 B,IB pa-lu SIG, | 3 tiieg 13 pag-1y SIG[5
B ,’ﬂl—ﬁi—&l }Za-ar—vi-!ﬂa H 4 1161.DUg.A Bpyeui-1[1
i 74 .ain 3k, MA.NA 20 [GiN ;
i 5 14 ot sfo za.cIn SR8 1/2 ot woG 2 L : 5 Ix cfn sfe za.ciN 10 oN st x[
i 1w xxxl Al VsiG Shs E 6 Jx MA.NA 20 GIN sfG sag [
- : } 7 *818E, 1B mag-du S1G5. . [
Lists deliveries and garments brought by, individuals from 3 8: 1 16I.DU,.A Bpyui-ie G(EE
% Punissa, as well as deliveries of red, blue, yellow and g
; Co T “green wool, with small quantities of fow, some linen and a 9 17 ofn st 24.GIN 8 GIN sfc nal-S&r-t1
LT tew trimed tunics of fine quality, brought by various E 10 18 ofn sfc sag 8 GIN 6aD 2 x[
i people’ from the town of Zarwiea (cf. MONTE 1578: 496). 1 1 13610054 PPusul-11 SEAE
3 = rew.VI (KB 8189 vz’)_ ; 12 Ix sfe za.Gin 24 ofw sfe [
-15a. The phrase IGI.DUg.A suggests that in this case, the wool,

? i 2 ’] eraseé : linen and garments (trimmed tunfcs of good quality) were
: § . lssued from a storehouse to a certdain Pulli from the “great
[house]' (E—i—m GAL, see GUTERBOCK 197433052, ), or from an

5: 3 cfln muc

H A ) x]uq : nestate®, on assignment (cf. GOETZE 1956:37).
5 1x x cap 5 sie s1G, : A
6 1t=1218 Wza~ar-wi-Ba CTH 243,5 = KUB 42:63
7 ] erased " obv 1 1% x % x{
"8 Ix 1/2 oiN MuG 10 GfN sfa na-3adr-tum > 1N sto zA.GIN a8 1/2 o8 WG
9. 3= 10 6iN 1/2 6N 51 SAg 3 ofIy sfe a-Bdrotus Bk 1/2 IR MO

J 4 cfIN sfc 34 sa 1/2 GIN MUG
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rev 1 Jx me-a¥-t{a(-)

2" ¥ 4 Ix[
3 18 ¢IN 1/2 ci{n Ix[

= Jx 8 GIN GAD

s 1]r-hi~e% IGI.DUg.A “Eh-x-na-s[
6 1 ¢aL 288k, Tan
T sic] za.6IN 54 11 oin wlc
8 Jx+3 MA.NA 20[+x ¢in sfle SAg

Lists of coloured wools with tow, and some linen.

- oby:1

WoE N o

CTH 243.6 = KBo 18:181

[2 161G GAL BA.BA 1 ha-Sdr-ti 1 BABBAR 3 “Bmag-5i-ax

5A.BA 1 zA.GIN 2 LiL-a3

9 106 GO Hur-ri ti-ja-la-an SA.BA 2 SIG 1 GAD Su-uh-ru

2 GAD SIG 1 a-du~up-1li xXx

"1 ka-pi-it-ta<3dm-na 3 T0G G0 Hur-ri i-du-na-a% 34.B4

2 ha¥-man-ni 1 LflL-a%

7 T0G. 60 Hur—ri 3A.BA°2 pag-lu DIB-an 1 ma¥-lu x[x x x x

x x] 5 106 cAB SA.BA[ x x x ] LIL 3 GAD SIG
4 tﬁsz.LAL SA.BA 2 wai-1u 2 GAD 7.T0G [x x x x x x x x
, 1616 TUR
5 t08g 5 cfR BA.BA 2 SAg 17GAD5 x[x x x x x X x % xl
2 *88540.DUL 2 706 mar-sum sAc[. za.cIy
4 *085q pani-15 1 T0C 06 Hur-rt
2 *88g4q,DUL st oy 3A.BA [
2 106 mar=Sum ZA.GIN 3 T0G [

o

II, Texts: CTH 24%.6 = KBo 18:181 119
obv 11 [ Jxf Ix{ T xxx[
12 [x 761G 60 [Hur-ri
13 1 GAD Su~uh-ru 1 GAD x[
14 2 xf  J-pat 2 706 tar-r[i-ja-na~1i3
15  a-na li-ug ;-pu—ra—u[-aE
16 2 URUDU wa-ar-pu-a$ 2 xf
17 t‘:‘3pn§r--na—a§ wa~tar-ma-a¥§ Za{(-)
18 3 TUG GAL 8A.BA 2 ha§-man-ni 1 zA.G[IN
19 41 TOG SIG $A.BA 7 GAD nu 1 ZA.GIN &4 BABEAR [
20 3A.BA 1 ka~p{-ta-3dm-na 3 Zu-uh-ru GAD x[
21 5 T0G 60 Hur-ri i-du'-na-a& 3A.BA 3 haf-man-ni
2 zpl.oin
22 4 T0G G0 Hur-ri BABBAR 5A.BA ] maZ-lu DIB-an 1
ma¥-lu BABBAR {
23 3 t0Bgac.DUL 8A.BA 1 GESTU 1 *Ofmar-sum SAG.DUL [
26 6 985,11l $A.BA 3 maf-lu 2 GAD 5 U8R f[B
25 2 Y98z B gfr BA.BA 1 sAg 1 GaD 6 T8G x[
26 3 tﬁgam.nms 54.BA 2 ZA.GIN 1 he¥-men-ni 6 T0G GAD
27 [3 ¥1%nar-sun 3A.BA 2 ha¥-man-ni 1 ZA.GIN 7 206 [
28 [x T]0G GO Bur-ri Ze-pa-hi-ja-a$
29 [x] T0G G0 Hur~ri tab-ri-a$(-)ti-ja-x[
30 [x] 985AG.DUL GESTU LfL-a3 tﬁsm_ax;[_—_&z_l
31 1 ""‘SBAR.DULs LfL-as 2 t8%cap. DAy LE[L
32 x x{ Jx-nu-ug SISKUR puf-
rev 1 1)a-ku~-3{a-a)n~za-ni[{~)
2 Ix GI5.70c GIR RAXUD ma-x[
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~Jza 3X.BA 1 GAD & "“Btar_ri_ j[a-na-1i5

rev 3
& " Y083e.0Yacnio1® BA.BA 2 GAD 4 T0G x[
5 k]ar-na-3a-a3 GAM-an SUD-u-a¥ [
6 -nlacas-sa 1 8481p qup [
f -i]u k&-na-!a BABBAR-a$
8 13 8eer ri_jaena-115 x(
9 - la-akeku]-3a-an-za-ni-i% ma-ja(-14
T S Pat—ta~a
Ix tﬁsma§-§i—a§ 8 106 Gf Hur-ri GAD ti-j[a-la-an
: 12 ]ké—pi-ta—gém-na 2 tap-pa-aS-pa 1 x[
Tz i3 6845, 1AL GAD 7 TOC GAB 3A.BA 3 SIG[
R Jx 8A.BA 2 a~du-up-1i GAD ti-ja-la-an [
5 OEkJursef-ser SA.BA 2 cAL 7 2[00
16 t9emr.pur, & Picap,oan 1 TEy
17 . GAD:alr-ru-um-ma-a¥ 2 GAD a-x[
18 ‘g]1§ ha-ﬁp-éa-al—ii[(—)
19 Jx ar<ha sSuU[D~u-a#
20 Ix 1l
21 Tx(
22 xxx 2 tﬁg’‘l:ar--x'i--Ja-m,a-l.ﬁ x{
25 1 Y0B1a iy gaanzza-ni-8 1 ELN(K
3y the 'pér-na-a$ tap-ri-a¥
T'28°7 1 GAD FGIR ar-ha SUD=u-al 1 GAD" {ar)srueum-ma-a% 2 [
26 & GAD an-da dam-ma-a$-Su-a¥ 2 GAD kar-ta-u-a¥ GAD [
27 3 GAD 16 BA.BA 2 10 SAG 3 GAD gi-nu-wa-a$
28 [x GAID ta~ni-pu-6-{11]% 1 cAD 81530,4 1 cap
. B135ANT30R
29 ~Jna~a~a% KUBABBAR 1 [813]cA.zUM KaxUD AM,ST

II. Texts: CTH 243,6 = KBo 18:181
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rev 30 1.1.--]\;\5 i-pu-ra{-uj-a¥ 5 URUDY wa-ar-pu-a3
31 ] AN.BAR 1 URUDU NiG,5U,LUH,HA AN.BAR
32 ] SA.BA 1 AN.BAR 1 URUDU DUG.SILA.SU.DUS.A
AN.BAR
33 ] URUDU 3U.7T0G.LAL KUR Ab-hi-ja-u-wa-a 1 URUDU
UGU la-hu-a%¥
34 3a 30 "aA-pal-lu-G 1 URUDU TU, KUR Mi~iz-ri
Translation
obv 1 2 large cloths, thereof 1 yellow, 1 white; 3 waist-
bands, thereof 1 blue, 2 of the-field;
2 9 Hurriax;) shirts (of) tijalan-linen, thereof 2 thin,
1 undyed®, 2 of fine linen, 1 festive gard ..,
3 1 kapitasamne. 3 Hurrian dinner shirts, thereof 2
purple, 1 of the field,
4 7 Hurrian shirts, included 2 trimmed, 1 trimmed,
x[ 1, 5 breast-cloths, thereof [2] of the field,
3 of fine linen;
5 4 tunics, thereof 2 trimmed, 2 linen, 7 clo[ths ...
clo]th, small
6 3 tunics (with) daggers, thereof 2 red, 1 linen,
5x[ ] blue
7 2 head-searves, 2 marSum-head-scarves|,
8 1 sepahi-shirt, 1 Hurrian shirt|,
2 head-scarves of black wool, thereof [
10 2 blue marSum-cloths, 3 cloths{
1 eraaases
12 [x Hurrian shlirts, [
13 1 of undyed? linen, 1 linen x[
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oov 14 | J, 2 of tick[ing, rev 5 kJ]arnasa-linen of tucking under,
15 . on the record of booty [ [ kar]nasa-linen, 1 foot-stool,
16 . 2 copper bath-tubs, 2[ 7 Jx white karnasa-linen.
17 RUgs +.0se
8 1 3 cloths of ticking, x[ !
18 3 large cloths, thereof 2 purple, 1 blfue, 9 canlopy for the befd. ‘1
19 11 thin cloths, thereof 7 linen, and, 1 blue, 4 white, [ ] 10 Jatta, ¢
20 -thereof 1 kapitasamna-~, 3 of u.ndyed.7 iinen, x[
| 1 11 J]x waist-bands, 8 Hurrian shirts of tijalan- K
21 5 Hurrisn dinner-shirts, thereof 3 purple, 2 x[ linen, [ |
22 4 white Hurrian shirts, thereof 1 trimmed, complete, 12 ] kapitasamna, 2 tappaspa-germents, 1[
1 trimmed, white, [ :
13 33 linen tunics, 7 breast-cloths, thereof
23 . 3 head-scarves, thereof 1 (covering) ears, 1 marfum- k i 3 thin [
head-scarf .
oL 14 Jx thereof 2 festive garbs of tijalan-linen, [ ;
24 6 tunics, thereof 3 trimmed 14 1
’ 3 ed, 2 linen, 5 tun[ics, 15 Jpoloi, thereof 2 large, 7 c{loth
25: 2 tunics (with) daggers, thereof 1 red, 1 linen, 6 ;
-1 cloth
" thin clot[hs 16 manltles, 8 (pairs of) leggings, 1 c¢lo [ {
towels, 2 linen Xx; f
26 3 mantles,. thereof 2 blue, 1 purple, 6 linen cloths, { 17 1 towels, t 3
18 tool i
27  [3] merZum-cloths, thereof 2 purple, 1 blue, 7 cloths [ J stool |
19 cloths of] pulling away [ i

28 . [x] Hurrian shirts of the sepahi-(type), [
20-21 (damaged)

29 'x Hurrian shirts, ceremonial(?), [
22 x x x 2 cloths of ticking, [

30. x head-scarves. {covering the eérs, of the field,

: 2 par{Sum-cloths i 23 1 canopy, 1 bed [
: ‘( 31 1 mantle of the field, 2 (pairs of) leggings of the 24 rug for the chair { |
" f1e2d [ 25 1 linen of pulling back and eway, 1 linen towel, 2 {
; 32 t Ix, the ritual t 26 4 1linen of pressing down. 2 linen of cutting off,
: 2 linen [ ) :
rev 1 ofanoley [ 27 3 veils, thereof 2 for the eunuchs, 2 knee-cloths, { '
2 Jx of boxwood, foot (of) ivory [

28 [x] tanipuli-linen, 1 linen (cover for) a chair,

Jx thereof 1 linen, 4 tick[ing 1 table-cloth [ ‘
4 sepalni-shirts, thereof 2 linen, & cloths { 29 Ix of silver, 1 ivory comb
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rev 30 '} record of booty. 5 copper bath-tubs,
39 1 af tron, 1 iron wash-basin.
32 1:thereof 1 of iron, 1 iron cup~-bearer's vessel,
33 } copper 3.106.LAL from Abhijawa, 1 copper

(vessel) of pouring up,

3% !‘tom the hand of Apallu., 1 copper pot from Egypt.

T oby 25 ktl:)alan, a sort of linen, cf. GAD tijalan, rev 11.14,

v“obv'i. 1duna¥, verb.subst, of ed- "to eat", cf, pedunas etc.

obv 7. 1mgmarEum, a garment, see CAD M,

obv 8, Zepahi-, a shirt, see GOETZE 1962:29; MERIGGI 1962:
_103 and 107; KRONASSER 1966:209; LAROCHE 1962:29,

B.v.

obv 14 and passim. tarijanalla-, "ticking, drill(ing)"
(KRONASSER 1966:184), or, "a garment of third quality" (GUTER-
BOCK, KBo 18, Introd. p.VIL).

gbv 15, 1plirawa§ {see also rev 30), verb. subst, from
epurai- "to besiege,. to storm, to tear down", cf, PUHVEL 19763
OETTINGER 1979:88, 367; KELLERMAN 1980:189,

obv_17. watarma3: not known.

‘ obv 29, tabriaXtija-x[, unclear; .probably contains tabri-

"chair®, cf, rev 24; tapria¥ tija= x{ or tapri a3tija-x[ is
also possible,

rev 5. GAD karna%s¥, linen cover for a “"sjde-board"
(5*5garnasa~), or a variety of linen. Cf. KBo 18:186 left
margin, where 2 Bepahi-shirts are made of GAD karnaZas,

rev 17. GAD arrummad, verp. subst. of .arra~ "to wash",
hence "linen for washing, towel",

rev 18. hap3alli- "stool", see CHRISTMANN-FRANCK 1971:99,

.rev 24, t{lg!pamaé: the sign T(IGE is preceded by a small
Winkelhaken so that a reading 10! t"’gpar'naE 1s also possible,
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rev 25ff. Linen cloths for special purposes,
{ritual?) covering of parts of body and furnitur

rev 26

mainly for
e,
. kartawa3: verbal subst. "of cutting offw,

rey 28. GAD tanipulil, or GAD tanipn BABBAR!, cf, GUTER-
BOCK KUB 25, Vorwort, p., I and n.1; ALP 1940:33 and n.2;
also KBo 18:186 left margin, in a similar context.

rev 239. cf. GUTERBOCK 1971:2.

see

ref 33f. cf. GUTERBOCK 1936:321,

CTH 243.7(1) = KUB 42:13

IIT2 7 xf
3 a-na [
4 1 rlc x{
5 1 10¢ x[
6 2z

v 1 x[
2 a-nla

3 4 106 s1G[

4 5 GAD x[
5 1 %98ap pal ek pa(-)
6 3 16 x[
71 tﬁglu[—pa-sn—ni
8 1 an-x[
VI 2 Ix Shg
3 mar-J3un “98sac,DUL
4 Jx 3A.BA 3 Su-ub-ru
5 3a KAISKAL-ni
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6 ] tu-pa-an-ni-1% haS-ma-ni Lists wool of various colours and garments, among them

7 ]l GAD.I)A}(“'eg SA.BA 1 ZA GIN tunics and tunics with tails. The text is interesting from

8 Jx-wa-113 maZ-lu the aspect of the administrative organisation of the palace,
_ - as it lists various quarters into which the main palace was

9- ] SR.BA 5 HI.HI S divided: the king's guarters (E dUTug—i)' the treasury

10 ] 8a KASRAL-ni BGIR-an-da ; (£ EA.TAM), the Long Storehouse (£ 22%k131B GID.DA), the

Sulupa&¥i-house (not known), and the queen's palace (E.GAL
SAL,LUGAL), Cf. also GUTERBOCK 1971 and ARCHI 1973.

ity

A list of garments brought by caravan, includes head-covers,

‘head-bands, tappaspa-garments and leggings, 7 The function of the sign KAM in obv 2.5.10.14 is not i
clear, Bqually unknown is 53330.Tac.GA (obv 7).
CTH 243.7(2) = KUB 42:48 i

i CTH 243.7(3) = KUB 42:49
oby' 1 1x1 ' - i
g SIag an [ . 4 obv 1 1 T0G GAL ha-%&r-ai 2’ T0G TUR s.umr'i - u L;
4 h -man- —du GAD' 2 BABBAR !
3 [x ta-pall Y98E. 1B x[ i 2 1 :(m G0 BABBAR hagt::n ni ga-du x[ ¢
: ug . - H
4 Ix £.oaL § Sorudl [ : q 5 1 t96g. 15 gat-lu 1 “85AG,DUL ga-du marcEum é
. 4 1 BAR.DULsmeg haZ-man 1 GAD.DAM he¥-man 3 GAD.DAM ;
5 11 GIN SIG SA; KAM 3 ta-pal [ ; i BAB[BAR ]
6 E.GAL £ 3A.TAM 5 % T ‘
7 [ x Ix sfe sa; 5550, maG.0A 3 ta-pall 4 6 2 10¢ SI¢ [x¢11 $9Bku-us-Ba-d1 1 706 Su-uh-ry { 3
B 4 7 b
8 £.0AL £ P%%k1518 GfD.DA 7 2 v6cimled papAR an-dur!-as 1 TO6E.18 pai-lu 2 x{ s
‘g x [efJn st 2a.cIN' 4 ofn' SE6 na—[4r-ti 8 1 *98u_pal-an-ni ZA.GIN 1 GAD.DAM ZA.GIN 1 [ o
10 24 GIN S1G SA; KAM KI.LAL.B[I 9 THé-pat-IR g
11 & ta-pal *98e.1B KUN x[ : 10 ] 1 T6G TUR BABBAR 1 T6G G0 Hur—ri [
12 £.CAL Bu-lu-pa-aZ-3i 11 x+ ] 1 GAD.DAX SA; 1 BAR.DUL; [

13 4 ofn sfa za.olw 4 ofN sf(c 12 ] ka-lu-pa-a¥ 1 x[

1824 6N 5fG SAg XaM K[I.LAL.BI 13 xwkal x[ _
15 1 ta-pal *O%g.f8 [ 1% ~Jan-ni-en-zi [ '{

16 £.GAL SAL,LUGAL

m1‘1kcm[ Jxxx
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ob¢ 1 -t larg; yellow cloth, 2 small white cloths,
2°° 1 white and purple shirt with linen, 2 white shirts,
3 1 trimmed tunic, 1 head-scarf with marfum-cloth
4 1 purple mantle, 1 (pair of) purple leggings, 3
{pairs of) white leggings [
5 - From the woman |
£ .2 thin garments, x+1 mantle(s), 1 undyed? cloth,
7 - 2 white native garments, 1 trimmed tunic, 2
8 .1 head-band, dlue, 1 (pair of) leggings, blue, 1[
- S {Froa) Hepat-IR,
10 ~Jx 1 smell white cloth, 1 Hurrian shirt, [
1 1 1 (pair of) leggings, red; 1 mantle, [
12 . 1 vest, 1 x[
CTH 243.7(4} = KUB 42:50
1 Ix Shg a-x -
2 708] SI6 WRar-Ypul-ni-as
3 silg i-ja-gt-na-a¥ ka[-
4 52).BA 1 ha-B4r-ti 10 TOG SIfG
5 Jx-ma ka-pi-ta-Zim-nfa
6 Ix-ma "UKum-men-ni x[
7 - x+]26 T0C GAB i-ja-a[n~
8 18A.84 28 T0c [
g Ix 23 T0G GAB 20[+x
10 ] 1-pu~tim 766 G0 Hulr-ri
LX) x+} T0G 60 Hur-ri [
12 } 19 ta-pal x{

ol R
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13
14

i

obv 1

N WM s W N

@

3‘ obv

N W W N s

List of garments, among them Hurrian shirts and breast~ I

cloths, some from Babylon (line 2) and Kummani-Kizzuwatna
El {line 6).

1-nlu-tum NaM.TOL [

pli-ra-an x{ !

CTH 243.7(5) = KUB 42:53

6 706 TUR {

x haS-men-ni ma3-1lu
[x] T0c GAB 3X.B[A
[x) *8spc.puL &A.3a

[x 9185, 8 mag-1u 2 *%€mar_sum sAG.DUL

{4 7016 60 5A.BA 2 ki-3e-ma 2 ku-uS-Za-ti

5 tGgBAR.DUXS SA.BA 1 HI.HI 1 haZ-men 1 he-3&r 1 ZA.GIN
1 BABBAR

©48GAD, DAM 8A.BA 2 haS-man-ni 2 SA; 3 BABBAR

‘
4
|
1
it
i

i

ty-ri-es-2ar 2 t88hur_14-za Shg ;
i

)

|

i

i

VY

Jx ga-du GAD; 4: }x x x BABBAR

small cloths [ : . B L

LYY

x purple, trimmed [
X breast cloths, there{of

x head-scarves, thereof[

trimmed tunic(s), 2 marZum head-scarves o gt

shirts, thereof 2 of combed (wool), 2 mantles,

mantles, thereof 1 pattemed?, 1 purple, 1 jellov,
blue, 1 white,

e |
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II. Texts: CTH 243.7(6) = KUB 42:55 131

i . 8 9 (pairs of) leggings, thereof 2 purple, 2 red, 3 white Too fragmentary for translation., & %;st of familiar gar-
Ug,
- 1.poles, 2 red Hurrian dresses. ments and materials. Rare is only the ‘hamank{~- *belt”,
. The tarnatarna~ (obv 5.8.9.12) occcurs in inventories only in
i

this text. Obv 8 indicates that it was made of gold or silver;
CTH 243.7(6) = KUB 42:55 & several of these objects are used for trimeing the garments,
. y hence it could be a "sequin™ or a similar ornament.,
obvt 43 P8 xixs 8A,Ba 2 X[
2 1-#u ba-ad-ta~a-an nu 1 Ba x( : CTH 243.7(7) = KUB 42:56 {
3 %2 106 SIG 3A.BA 5 haZ-man 7{ | ‘
4 'nu 4 x an~da tar-na-an-za 1 an-da [ ! ov1 I Ix 10 x[
$ 5 tar-na-tar-ne~a¥ mad-lu an-de pi-da[- 4 2 5 8k uz 5 ta TOG 66 HUR 3 [
6  [x¢] 15 *%yap pa-as-pa SA.BA 3 haiemen [ ! 5 2 "8 g 2 Bk pf o gin 2 TG 516 8 Tmons ;
i ;7 - nu-kén 1-e-da-ni ar~ha Sar~-ga[~ 3 10{c !
8 '9-ma-GAD nu 1-gn 6 tar-na-tar-na-ag KO[, ) 4 3 ir-hi-i¥ ma$-lu 3 GAD IGI 8 ta GAD.DAM SAL ,
~ = ;
9 xx[ Jza 6 tar-na-tar-na-a% pa[s-lu . 5 2 706 GAD HOR 5 *UBiy-z[1] 2 *08paD-1-me SA 1 MaSnk i
10 1 1-e~da-ni-ma-kén [ 1 T0G GAL BABBAR 2 P8yi_ga[-pe(-) !
11 ka-pi-ta)-#im-na 5i.BA 1 cAD[ ; 6 1 me 30 hu-ul—pa-na;éi 2 MA.NA GAD 3 ta T8Guz.za 5 i
| & ~Yman ;
12 Jx tar-na-tar-na-a[-a% ! PISAN(-)ma-x[
) ~ 1
13 ba#l-pan-ni 1 TUG HI.HI [(-) ! 7 1 2151 UGU ar-ha Dien 3 *iuenz 1 TG GAL A
14 (erased) Ba 2 a8-Ei-ad( . §
15 Tx-43 1 766 Bul—ghoru ! 8 1 TG TUR ZA.GIN UGU ar-ha Di-an 14 Y0Bg fp &3 1 wry o
; 16 x+]1 tﬁ&na-a-;-kan[- ’ 9 19 WEpu wa-11-an-za 3k 10 pakmen 3 za.GIN € BABBAR
g MA,NA GAD
17 Ix 2 ¥&auqu-up-11(-) Lo, !
10 1-nu ““Nfe.BAR 7 MA.NA SfC Zar-ha-nu-wa-me ;
rev 1 W 11 170G GAD.HUR 1 *®6tap-pa-si-pa 1 T0G UGU SUD-an 6 4
2 ~Jmu-tif- - 3 Fgiiul 20 YO8ya[ y
% 4 ra >
s 2616 66 amdumup-1(1 3 12 - 5A 3 haS-pan 5 BABBAR 11 *98g fB 3k 6 ma¥-lu 5 ZAG.XUD 2 xf
LR “ Jx—ti-an’-na-as 5 13 & ta *“3Nfe,BAR 1 GAD SOlleqN,NA x[
1 o —na- ) . —
14  xx'six3xxxx5IB.LAL GAD 4 GAD 161 8 16G [
]
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List of garments and cloths., The text uses several abbrevia- K
tions: ku-u¥ for ku-ui-Sa-di, ku-3i for ku-%i-%i, ke-pi-ta-Zam i
for ka-pi-ta-3dm-na; in this context, T0C GU HUR in obv 2 could

¢ ng an abbreviation for Hur-ri but in view of GAD HUR, HUR/GUR1 4
athick® is a more appropriate reading, For abbreviations in
Hittite, cf, KRONASSER 1966:182 and n.2; LAROCHE 1952b:40,

%

obv 5. 98ppp_i_me A 1 MASDA: v2 PAD-ime-cloths, thereof
1 simple {(1it, poor)n.

obv 6. hulpanali~: not kmown, cf. hu(wa)lpanzena-?

CTH 243.7(8) = KUB 42159

P23

obv 2 - 1 P€pap_me-i% 1 T0G 60 x[

3. 4 ¥084a_pa-az-pa 1 TOG G0 BABBAR 1 706 [

- P p)
4% 1 tﬁgtn-pa-a!;-pa 1 tugg! fp 4 tugi—pu-l[i

5 . 1 t0Bpap.me-15 1 TOG ¢ shs 1 166 GL0

— =
6 1 106 Zu—un'-ru 1 P98E 1R 1 P&ipua1 Ix
pl-en-gi GUSKIN SAL {

7 1 GAD ZAG maZ-lu 1 V28, fp 1 PUBipu-11 13 pl-en-gi
GUBKIN SA[L

‘8 1 GAD 1 TU8p, 1B 1 Y¥8i.pu-11 13 pi-en-gi GUBKIN SAL x[ ]

= -
9 1 106 ka-mas—shi 1 P48, fB 1 *9€ipu-11 13 pl-en-gi
GUA[KIN

y -
10 1 Y98pap.me-1% 1 TOB1ipu-11 13 pi-en—gi GUSKIN SAL x[

11 1 T0G ka-mas~sQ 1 3a-pa-ra-a¥ 1 t“‘sﬁ.—(p’.l)—lj. 13
pi-en-gi [ :

12 1 GAD ZAG ma-lu 1 3a-pa-ra-a¥ 1 4984 pu-11 13 pl-en[-gi

4 -
15 1 Y0BpaD.pe~1% 1 Sa-pa-ra-a 13’ pi-en-gi GUSKIN SAL [
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14 1 GAD 2AG ha¥-men-ni 1 3a-pa-ra~ad 13 pi-en-gi G[USRIN
15 1 10 Su-uh-ru 1 *98i-pu-1y 13 pl-en-gi [
16 1 GAD ZAG haZ-man-ni 1 "°8i-pu-11 1 HUB.BI x[
47 1 GAD HI,HI-na-tar 1 HUB.BI®}® KUBABBAR 1 T0G G§ [
18  Ta-phd-da-a
19 1z 1 706 6F S5 1 thgg 18 [
20 ] 1 Yo8g.tB [
rev2 [ Jx HUB.BI KUBABBAR {
3 1 t08gy_un-ru 1 HUB.BI KUBABBAR [.
4 1 TOG 1 HUB.BI KUBABBAR [
& 4 TG 1 HUB.BI KUBABBAR [
6 3 T0G 2 HUB,BIP -2 SAL GUSKIN 1li-a3-x{
ury, T < s
7 xxX Wa-a¥-ha-ni-ja ZA.GIN 1'pu—rx-pu-11§[
8 2xxx1 t98pax.xis% 1 cap 1 *O8E 1B [
9 1 tuglu—pa-an-nj.—1§ bag-man-ni hu-11¥ Sa-ri-an-za {
10 BA.[B)A 1 ZA.GIN 1 sA; 4 TOG 516" 1 had-men-pi 1
Su~uh-ru {
11 1 ku-8i-&1 NfG.BAR 3A.BA 1 mas-3i-a¥ 1 GAD 1 8g fB [
12 1 %981y pacan-ni-e$ haS-men-ni 1 ti-it-? GUSKIN 270G {
13 EA.BA 1 zA.GIN 1 Sag & T0G 3A.BA 1 paS-lu ZA.GIN 1
ta~pa-ai-pla
14 3 T0G 66 SA.BA 1 SAg 1 maS-Si-a¥ 1 GAD 1 tigg, fn
maZ-1u 2 x{
45 1 lu-pa-en-ni-e3 ha¥-men-ni 1 ti-it-? GUIKIN 2 1lC
GAD.DA[M
16 5 T0G 3A.BA 1 GAD Zu-uh-ru 1 ta-pa-a3-pa 2 ku-ud-Za-ti

1 ku-8i-[31
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rev 17 1 GAD 1 tﬁ&na—zu—ga-an-ni—es SA5 ku- 1a—1—mi—ﬂ 2
‘ 1"ﬁslm--lu[ ~up-pa
18 "3A,BA 2 BABBAR 1 ha-man-ni 2 “8caD.DaM SA,BA 1 SAg
1 zZA.GIN 1 PUEE f[p
u GAD i3-pa-an-da-a¥

19 1,766 60 SA; ga-du

20 l&GADar—ru—na-a§1SA5loGADIGIZGADxxxx2
GAD an-da [

21 16 GAD ka-za-ar-nu-ul 1 °°8GUz,zA 1 TUG GAL 1 GAD

; 848y, ap-Sa-al~1{i-ak

22 4 Y08z, za 1 caD gigha—ap—Eu-a1-11.-&!; xxpa x|

235 .- 3 706 8A.BA'1 ik-ku-wa-ni-Jja haS-man-ni [
:-24 1 706 66 Hur-ri me¥-lu had-man-ni x x [
25 2 mag-B1-a3 1 8E, 1B mag-2u x [

26 - 1 Y%pAR.DUL; had-man-ni 3 “06aD.DAX [

s
27 [ Jx haS-man-ni 1 BABBAR 1 T0G SIG {
8 [ - "<le& ga~du GAD & T0G x[

A list of garments ‘with :accessories, on the reverse also
various garments and cloths for ritual purposes. Although
the tsblet is well preserved, a translation would be point-
léss since too many textiles csmnot be defined (e.g. PAD-,
‘tapaspa-, sapara-; ipuli~, kemassu, etc.). For ipuli- "cord
of wool" see BECKMAN 1977:129f.

The first part of the text (obv. and rev. 1-6) consists
of small quantities of similar garments and accessories,
comprising a set outfit for one person. The ends of all lines
sre missing and therefore "... pengi GUSKIN SAL[" could be
interpreted as "golden pengi-ornaments (for) women", but
obv,18 ("'Apadda) would suggest that all lines ended with a
female name.,

For the garment PAD—, this text consistently uses a "thinner"
version of the sign, i.e. UsA instead of U+GAR.
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CTH 243.7(9) = KUB 42:61

obv 1 [nlu1 [

[8]A.BA 3[

{x+)1 tﬁgE.iB x[

3 GADP+® 54 B3R L1BTR-r[u

4 Za 1:‘:‘gpa—la-ah-§aL-a§ {

34,BA t-nu-tum 3a ha-zar-ti x[

2 te-pal P96G0.E.A nu 1-pustal-)bi-x x [

m N W W

4 ¥08ga5.puL sfe Za.GIN 2 ta-pal T0Bmar.pUL®®

.BA 1-muf
3 te-pal 085D, pAME®S SA.BA 1-nu-ti Za he-zar-ti [
10 1-pu-tun “Epe-1z-zi-lu-u-ri BABBAR-tim 1 tigg ¢n

* ma3-lu x[
1 2 $Ega-lu-up-pa-as St za,GIN LIBIR-ru 1 St%GIGIR x[

0

12  ar-ha-at pi-ip-pa-an Genu-te™Sma-kén [

13 2 Bal-u-wa-a¥ EAXUD AM,ST 11 “UYgars paux[
14 2 BT, KUBABBAR 2 g135;0fN KUBABBAR 2 DUG KUBABBAR TUR[ ~
15  5A.BA 1 TUR 8$A.BA 2 Sa KUBABBAR nu x[

Mainly & list of garments, obv 12ff, also ivory and vessels.
obv 10. T88pezziluri-: hapax.

obv 11. This and the following line seem to say that "s

chariot was overturned and the items® in it fell out."

obv_13. $al-u-wa-ad, or, SAl-u-wa-al, see GUTERBOCK 1971:7

n,12.
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CTH 243,7(10) = KUB 42:66

obv 1 Ix-kén KUBABBAR GIS [
2 (~)plu-ul-11-13-8[a(-)

3 Jx RUBABBAR[

Tev 1 1 MALNA 15 GfN sfG za.ciN ha-3ér-[t1
) 2 ° 'GIS,HUR-ma~kdn an-de fwul x[

2 MMk 35 GIN sfc Skg 16 x{
NA,f'i" 18-tu Pgyarp! SAL,L[UGAL

26 6iN sfe za.civ 25 cin stc
SAL.LUGAL ku-wa-p{ i-na “FUs[,

ki-i-ma-kin S1G mu-uk~lu ku-x|
a-na TAneni-1-kén ar-ha daf-

@ g fe wm [

3 MIA.NA £.GATL ka~ru~pa-h[1
10 13 me 40 51gpit-t[u—la—a§

11 ®kJa-ru-pa-hi-kén x{

0

-This and the following text appear to be a part of some
inyestigation or court procedings. They involve the depot
and obviously & certain amount of wool that was not recorded
on the writing board (rev-2), The queen and a lady called
Anni play'a part in the narrative,

CTH 243.7(11) = KUB 42:102

b arl-ha da-a<i [

4n Jpi-racan dr-ha [
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60 f]An-ni.~1 pi-ra-an ar-ha da-a-i
g 1 2 ofv sfc za.eiv 11 oiv sfe ha-Zar-tum [
10" Ix x-ma-ra 10 MA.NA Sigpit-tu-la-aE ga—du x[
11n J% % x-ma 20 Sigpit-tu-lamm tar-nu-mef-ni
127 Ix-mar-ri da-a-i

Belongs with the previous text,

CTH 243.7(12) = KUB 42:106

obv 1 1613 B135ANEUR sAL.LUGAL 1 caD 4 x[ Ix

2 Ix x

3 -la%-3a 8U L0™°% za-la-a3-ha-a3 SAL.LUGAL

4 Ix 1 8860, E. A Hupert Bu-ri-pu he¥-man-ni ti-ja-1{a-sn

5  kli-Sa-me 1 ku-uf-fa-ts 1 *%8g fp pagiy 2 tigsae. DL

6 Tx 1 P8yr 15 ixiza S 1 ""‘EBAR.DUL5‘“"§ ha&-man-ni {

7 Jx-a pi-e-da-an-zi

8 Jx BABBAR 1 ha-%hr-ti 1 Y9860, A Hur-ri hed-mancng
mai(-lu

9 Ix-t1 1 ki-3a-ma 1 *88E_f3 maz.1u an[-

10 $]AG.DYL 1 "“Slam.1>m,5"“‘35 has-man 2 *58cap nam 1
haZ-man-ni [

11 08536 3.4 tap-pa-af-pa-a¥ ga-du GAD [

12 HI]-HI-ne-tar ga-du GAD 2 T0G GAB x[

13 1ﬁp]u-ra-ap-§i-.ja-a§ 4 tﬁgm‘msmes x{

14 11 BABBAR // SU.NIGIN 2 T0G GAL 3A.BA 1 BABBAR {

15 08)66.2. 4 Hurers SA.Ba 1 haZ-man-n{3

16 Jx 1 ta-pa-sS-pa BABBAR 1 HI.HI-na-tar ZA[.GIN
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obv 17 1x 3 cab 2 08k, £p mat-1u [
18 . ki-)Se-ma 2 ku-uS-¥a-ti 5 T0G[
19 |15A; 3 BABBAR 1 ZA'.GIN 1 ha-Sdrti
20 Ix SA5 1 GAD an-da(~)ma-a¥[(-)

21 PoEGIG BA [

rev 1 JhaS-man-n[i

-3 1 sA5 1 166 [

s 3 1 (voacat)
'h‘ Jx KUBABBAR 1 wa-ar-pul-a3

5 ' 1x BaBEAR 2 DuG Y8sTra.3U.DU.A KO[.

6 GUJSKIN 30 ku-la-a% GUSKIN kat-ta kén[-ga-an-te-e3
7 % GUSKIN 2 ta-pal *BE.sIAPL-2 o[

-3 ®y? . Jup-pi-tacru-wa 1 GIS.HUR (or, ANA GIS.HUR
9 GAD] gi-nu-wa-al 2 CAD an-da ta-ma[-a¥-Su-wa-ad
10 - a)r-ha husu~it-ti-ja-u-wa-ad [

11 }x 3a-1i-a3 4 GAD par-né-a§ x[

Obverse 1ists the familier garments and cloths, the reverse
92f. contains linen cloths used for ‘special purposes, while
rev 4-8 contains some metal objects: bath-tubs, cup~bearers'
vessels, ornaments with péndents, shoes et¢. From the references
to the gqueen and some court, personnel in ‘obv 1-3, and to the
diviners (pursp8i- = AZU/HAL, cf. GURNEY 1977:45f. with n.6)
in obv 13, the objects listed were used in a ritual

II. Texts: CTH 243.7(12) = KUB 42:106 139

obv 3. LGP®55aladhak "coachmen®, see ARCKI 1973:220.

obv_4, Suripu "ice"; hence “Hurrian winter coat”?

rev 5. "cup-bearer' vessel® in hieroglyphic Luwian
rendered with the "Schnabelkanne" (personal commmicetion
by Prof. LAROCHE).

CTH 243.(8) = KBo 22:160

-

88575 -xal1-
Jx-3ul
1985 xa1-1{1-
18845 ya1-11-1(5-Sar
x+] 1 tﬁgié-kal—li-i[s-ﬁar
x+] 1 P05z ka1 14-[
x+] 1 T0G BAR a-na x[
1% *0815.ka1-1[1-

® ~N O N oW N

Lists "slit garments® and "rough cloth* (TG BAR, see
GUTERBOCK 1973:71£.).




140 Hittite inventory texts

CTH 248;: Inventories of tributes (mandattu)
CTH 246.1 = NBC 3842
— T
Fully edited by FINKELSTEIN 1956,

CTH 244.2 = RUB 42:28(+)29

“ XUB B2:28 {of. CTH 262.12(7) = KUB 42i83)

Cllebw 2 wal-qa-vi 1 x{
35 o =~)nu-waean-zi x x x x x[
I™]u-ul-14-je-ad W%y-en-z[u]-1i~3a

5. 4 ta-pal URUDU Sur-zi-ja men-ta-ti 8 MA.NA URUDU
1G1.DUg. A

6 9 te-pal URUDU Bur-zi man-ta-ti-ma-kén

7 an ¥Ra.TABANSU an-da 2 tapal URUDU Zur-zi
' ‘ o : ICT.DUg. A

8 .8 MA.NA URUDU Zal-miu PS$ES-21-13 YTUMi_za-mi-za-na

9. [x m']“"‘l"%wav-t;k--i'ux- 4 WY enertonu % x x urudu,,

ak-3ur
10 [x'x] man—ta-du 2 UTUARL oy e I61.DUg. A
19 [x MJA.NA URUDU. Eal-iu ga-du-16I.DUg.A
12 . [x MA.N]A URUDU-me wa-ga-ri
13 [PHacnu’~Jut-t1-18 "3 gy £.0AL-Lim
1% T URUDY 12 U e rgony man-tal-t1
15 [ Ix IGI.DUg.A 72 MALNA [
16 Jx wa-qa-ry [

rev 2 ~Jimena{ (-}

II. Texts: CTH 244,2 = KUB 42:28 144

rev 3 1 40 MA.NA URUDU Sal_mu
4 MA.NJA URUDU Zal-mu

5  UPUR§}eizezu-wa-at-na
6 J5 UrudUpar s %y gaL 161].DU,. A
7 -luz-zi-ni-1z Ea_ap_1q .
8 ] man—ta-du
] "'Har—wa-an—du-n-[i]g
10 -}ha-a%
11 Ixxx | 1x man-ta-du

Obv 5-8 quotes a total of 16 minas of ‘copper brought by
Nenazi of Mizamizana and used for the manufacture of bridles
which are counted in pairs, The understanding of the passage
1s obscured by the elusfve meeaning of the term IGI.DUB.A.
GOETZE (1956:33 and n.9) gives examples where it could refer
to accessories to be added to a product and to be provided
out of a fixed amount of raw material, or it may denote that
the materials are on temporary assignment, or, finally, it
could mean something like "show piece" (Hittite sakuwatar,
see GOETZE 1962:29), Here, the last meaning could be applied
in rev 6, "large ceremonial axe" and possibly in obv 10; "2
show-piece copper clepsydras". In obv 5, 8 MA.NA URUDU IGI.
DUg.A seems to contrast with obv 8, 8 MA,NA URUDU Balou
"8 minas of good (pure) copper" whilé in obv 19 there are
several minas of "good copper” with IGI.DUs.A (for this phrase
see KUB 26:67 I 2,5.9 and GOETZE 1956:33 n.9).

In obv 9~13, a certain [Han]utti from the palace of ‘the
town of Assu supplied copper clepsydras and ankurinu (housos
hold implements), while some copper was missing.

In rev 3-5, considerable of "good copp cane
from Kizzuwatna.
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KUB 42:29 . v 8 [:pa-ri-ja~ad-%a-]i-ma
e Ix-we-an-taf (-) ' 9 -Jza-a¥-§i-18 SAg
2 3 : HAR[ b 10 Ix wa-~ag-qa-ri [
4 ; 11 1x-a5 SA. 6 ta-pal E1Skat-tfan
3 Ix 18 cfr My 20[ ; 5 0 PR
: hb 1 s [ ‘ 12 ] %u-ru-uh-ha-a¥
x-un-ni-e¥ 2 hi-enf- k
o " : 13 Jx-ri-13 U8 wa-at-ta
"B o7 IGL.DJUg.A me~ik-ed (or, me-ig{-gay-e3) 10 Jxpd 1 TuRuSen
: 6" } x x x x x URUDU wa-q[a-ri 15 (-)Ipi-in-za-an-ta-ak
ST J x x pan-te-du SA.BA 8 x[ 16 “lal-la
‘ - Jtu x uzrudup a-a-3u GAL 1 m[e] 88 x{ ! 17 -g)a men-ta-du
9 we 1 % x MAJNA URUDU-ma-a$-3i wa-qlal-r{i 4 18 Ix TUKy-ur-ku-ri-3a
105 - }.x x shueulex-hu-ir “TU%pa_a gy GAL
o . ; . ki
14 ) }x x % WL gy gAL 3a [maln-ta-ti ; The text mentions 18 kitchen knives (obv 3), large adzes
12 wa=qla-r{ Paear-ku-mi-is [ “)%Hi-ra (obv 8.10f.), axes (obv 13) and bridle (obv 17). Obv 14
- - e _ 1 quotes 199 minas end 12 shekels of "good copper". In obv 6 .-
13 . ; 1x ha-az-zi_-in-nu E[g]—ta-du i and 15, small quantities of copper are recorded as missing,
14, 1x pfe) 99 MA.NA 12 GIN URUDU Zal-mu i The towns Arpuzzija(?, II 16), Harijata (V 1), Sewatta
15 " Jx 8 GIN URUDU wamgqa-ri “Hal-pa-A.A . ! (V 13) and Kurkurisa (V 18) are not noted by MONTE 1978.
16 ur]d?A arepu uz-?i—,ja ) For the "Great House" (bitum rabl, V 2,6) see OTTEN 1974:
- - — — 22 and n,13,
17 1 x x URUDU Sur-zi men~ta-du
v o1 [x x x)x-a3 “mﬁa-a-ri-ja-ta[ CTH 244.5 = KUB 42:31
2 BEB ya.puad 2 Bi¥GrorRtuR obv 2 GAID.DAM 49 [
3 ipa~ri-ja-af-ga-i-ms 3 Jx UGU SUD-an-za 7 x[
& ' [1 BY8CIGTIR a-Ba<bi Shg 1 88151 4 HI, JHI-na-tar 6 MA.NA 20 6fN [
5 - (erased) 5 ma]-sn~ta-t1 “TUKUBABBAR-t1 [
6 B8 racplud gaoti 6 MANJA $fG IGI-zi-a3 MU.RAM-aS[
Brrontum - 7 mlacan-ta-t1 “"URUBABBAR-t[4
7 o Joga 2 88grarRtum ¢
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obv 8 MIABA 20 GEN SEG IGI-zi[-a¥ MU,KAM-o¥ 6  Hi-la~a-du-us “Spugupf ‘
.9 MANJA 20 ofx sfe 3A.ma x[ 7 17 PAD KUBABBAR 39 MA.NA [
10 © '} Pat-ta-a L0 YTV W o4 duena deEs[(_)
100 k)i-%a-me~13 6 ‘! 9 8 PAD KUBABBAR 14 MA.NA K{I.LAL,BI !
2 16 mama [ 10 "1 ) ap-ma~ti-ja B[
“A 118t of - wool and textiles from Hattusa: leggings, cloth 11 [1]8 PAD KUBABBAR 38 M[A.NA KI.LAL,BI
©.wfor pulling.over”, pattermed cloth, combed wool and the wool 12 [x]-x Bu-li-jaf(-)
. ‘ot'the tirst year (SIG ICI-ziaZ MJ.KAM-a%),
& g . A 1list of silver ingots from various towns. The average

weight of the ingots is 1 1/2 minas (WERNER 1967:18) but 3
this standard is not kept and the welght fluctuates from :
1.5 to over 2 minas. ’

CTH 244.,4 = KBo 7:26

[ SR | ‘?"‘Ccm.n[m

} |
112 ar-kememe-a¥ [ . ]
3 4t %_5“3 [ . E CTH 244.6.A = KBo 18:156 il
4 1760 s16 1 76[c 1 1PAD KUBABBAR 34
D S : 2 WU kar-wa QUTU T0L-ne ]
1eft margin ] LUGAL - °F
: 3 PJAD KUBABBAR $A 1 TUR 1
A '1ist of garments, among them leggings, waist-bands, 4 Jx KI,LAL-%u man-ta-du “Alr-pa
fine garments, Instead of the usual Akkadogram mendattu, the 5 “r]“ﬁa-pi-nu—wa
Hittite arkamma~ is employed.
. 6 JPAD KUBABBAR 20 x[
’ 3 7 ~Jza-na[ -
CTH .244.5 = KBo 18:155 i
{21?] PAD EUBABBAR: 32 M[A,RA CTH 244.6.B = KBa 18:157
2 [p)a-an-ta-du “puf- i :
- 4 1 ~Jpa-a¥ KUBABBAR x[
. . +B. ju
% | 18 PAD KUBABBAR 38 MA.NA KI[.IAL.BI ) MIANA 30 GELN o i

4 Ppal-la-en-za-ad e [

sv 12. PAD KUBABBAR 18 MA.NA KI[,LAL,BI

3 pan-tal-du “La-sk-kar-{wa] x x x o E
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4 x+}4 PAD KUBABBAR 3K,BA 1 TUR
s T ) knLAL-3y ‘

[ Uy repa QU SN, ol nu-wa

“ Mentions tribute in silver ingots from the town of Lakkarwa
for the Sun-goddess of Arinne, and from the town of Arpa for
_the Weather-god of Sepinuwa. A 3 = B 4 indicates that the
‘ingots came slso in “small" sizes.

CTH 244.7 = KBo 18:158

1 [5U.NIG)IN GAL 1 Li-im x[
[maln-ta-tun 16"¢% E.D[E.a

™

" 56 EME GfR AN,BAR [
& BME ofR 1oy x[
16 &t4muxyL aN.BaR o[E,
2 L-1n B [ofR
2 1i-im 2 me x{

o N e woR W

2mexx|[

Probably a’ 1ist of. several tributes by smiths from various
towds. With 1. 3, after the double line, probably a new list,
containing 56 iron blades for daggers, 8 blades for kitchen
ld'xives, 16 maces of black iron, two thousand blades {or iron?),
and over 2,200 objects lost in the break. Nevertheless, this
is the only 1list where the tributes reach very high numbers
of objects indeed. ’

R

II, Texts: CTH 245.1 = KUB 42:38 147

CTH_245: Inventories of jewellery

CTH 245,1 = KUB 42:38

obv 1 10[
2 2 HAR,3U GUSKIN [
3  (vacat)
4 2 HAR.BU GUSKIN x[
5 2 HAR.BU GUSKIN [
6 2 HAR.BU GUSKIN [
7 2 HAR,.8U GUBKIN g-na 3 an[~da
8 4 HAR.ZU GUSKIN ta-ru-up-p[a-
9 (vacat)
10 2 HAR,8U GUSKIN a-na 3 an-da [
11 2 HAR,8U GUSKIN pi-en-ki-ta-i-ma-sn 3 m.SU NUNUZ x{
12 nal‘NUNUZ-ja 15-ga-ra-a-an-ta YUKar-Spu-ni-af-na x{
13 kuen-ud x[
14  SU.NIGIN 13 ta-pel HAR.SU
15 8 ta-pal HUB-BIP1-® GUEKIN SAL.LUGAL NA, GAR.RA
1-nu-tum HUB.B{I
16 3 ta-psl HUB.BIM-® GUSKIN pft-tal-wa-an 3i.BA
1-[nlu-tum w1 x[
17 2 ta-pal HUB,BI™ ‘® KUBABBAR 3A.BA 1-pu-tum
’ an-nu-ta-i-paf-
18  1-nu-tum-ma A.BAR .
19 3 ta-pal HUB,BIMi+® GUSKIN EGTR-an ii-ga-ra-s-an 2[
20 3A:BA t-nu-tum “CUKUBABBAR-e3 i-wawar i-ja-an t-pu-tum {




" ‘bracelets (with) beads{
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obv 21 - tepu-tum ¥a LUGAL-ut=ti {-wa-ar i-ja-sn ki-e[(-)

22 [x] ki=1i-1u Sa-ri-an-de GUSKIN “"kar-9pfu-ni-a%
23 [x] x OILIM 3 UD.SAR[ Y x x 1-e-dal.

obv. 2~7. *2 golden bracelets", detailed description

missing.:

“gbw 9, ™4 golden bracelets, gather[ed" could refer either
10 multiple bracelets or bracelets made of linked rings

’ {for types of bracelets see MAXWELL-HYSLOP 1971, passim).

ohv 112, *2 golden bracelets (with) penki-ornaments, 3
], and inlaid with pearls, in
Babylonisn (fashion?)*.
" obw fb. "Potal: 13 pairs ‘of bracelets".

abv 15. "8 pairs of golden ear-rings, in queenly (fashion),
1 set of ear-rin{gs".

obv._16. *3 peirs.of simple golden ear-rings, thereof 1
set without [ =,

AL "3 pairs of su.ver ear-rings, thereof 1 set

‘amm‘t:am-, 4 ‘set  of lead” (see e 124v),

obv_19ff, "3 pairs of golden ear-rings, pierced at the

vack, 2[ 3}, thersof 1 set made in the fashion of
Hattuse, 1 set [ ], and 1 set made in. the fashion of
kingship"”, ;

obv 22. "x golden plaited wreaths, Babylonian®.

CTH 245,2 = KUB 42364

rev2 1[ Jx 22 13-pid-du-we-ra-a-a¥ GUSKIN-pht[
3. 1-nu-t{um 1]-nu~ti 16 1i-ga-ra-tar

4. 1 HAR,GO GUALKIN GUISKIN NA, 5 NUNUZ GUSKIN NA,

II. Texts: CTH 245,2 = KUB 42:64 149

GUSKIN x{

rev 5 1 UGU ha-me-en-ku-a¥ 1-%u x KAR-an
6 1 ka-lu-pa-a3-3i-13 GUSK[IN] NA, 1 la-1i-ni [ 1
(~)ta-ri-an-z(a
7  4-nu—tum pi-en-ki GUSK[IN KUIBABBAR 2-3% har-pa-a-an
10[ te~x-tin-na-im-ma
8  1-nu ki-ri-in-na GUSKIN wA, [ x 1 1 GO.HAL GUERIN
9 2 ta-pel EME x AS.ME GUSKIN 34 1-pu-tum ha-a¥-he-Za-
an-te-ed
10 2 ta-pal HUBPI*® Z} 1-nu GUEKIN x{ 1 1-nu-tfum
Jx-wa-an-ta
11 1 HAR,ZU GUBKIN P®% zp |GIN pl-en-ki-te-x-mi-i[8  Ix-
nu EME ina KUR Mi-iz-ri ke[-
12 16 kam-kam-[m}a-tum GUSKIN NA, [ x ] G-ra-a¥-ti-13
GUSKIN NA, 5 ka-lu-up-pa-a$ x[
13 3 te~pal "3 sIR 8 2 WUz[a-gal-pu-ra GUAKIN GAR.RA
1 KUBABBAR GAR.RA 1 pul-
14 1 ma-za-kén-ni-i¥ GUSKIN GAR.RA 18 ku-la-a$ GUSKIN 12
pi-en-na-ti-i% GUEKIN
15 2 ta-pal 706 GO Hur-ri GUSKIN mag-~lu
16 1 pi-an pi-tum-ma-a¥ AN.BAR GEg GUSKIN
17 1 ka-lu-pa-a¥ GUSKIN
18  1-pnu HUB.BI KUBABBAR an-nu-ta-i-ma~-an 4-pu E.SIR
gis BA
19 4 8 tup-pa-as SA2 sA; [ ]
20 Jx-a~pul (=)
21 Txx[ J1x(
22 1 xxxx -waf
23 EGIJR KASKAL~pni

0 e e =




150 Hittite inventory texts z IX. Texts: CTR 245.2 = KUB 42:64 151

The objects listed here were brought in by caraven {(rev 23) g In rev 14, pi-en-na-ti-i% or pi—en—ki"-ti—i§? For clear
and apparently stored in 4 wooden chests, 2 red and 2 (orange- ;% -na- see also KUB 42:78 II 9; KUB 38:3 obv 12,
yollow?) [rev 19). ,j

rev 2. ispisduwara- "sparkling(?)", cf. supra, p.51; this
. and similar meenings are derived from the ususl spelling
suppisduwara~ and the assumption that this is a compound 3
containing suppi~ "clean, kosher", The present spelling Fully edited by KOBAK 1978:114-119,
would rather indicate & pronunciation /spesduwara-/. :

CTH 245.3 = KUB 42:69

L . - rev 4, " 1 golden neck-ring, [...] of gold, 5 rings of
golden nuggets” {or, "of gold and stones").

. rev 6. lalini-, often in the form of a participle, ‘ CTH _246: Inventories of furniture
islinaimi-, meaning not known. Cf. KUB 42:78 II 21, where
lalinaimi- appears again in combination with kalupassi-

o

CTH 246.1 = KUB 42:37

[, : *toggle{?)".
: Tev 7. harpant- "divided" of "joined", see OETTINGER P 1x 2 1/2 X8 3 Su.S[1 6fD.DA
1979:524¢, : :
: 8 ) & 3 [ AM.]SI 1 1/2 KO8 1/2 1/2 3 8[u.s1
rev 8. kiripna, cf. girinnu CAD s.v.? girinnu is a precious ]
stone while kirinna here is ornamented with gold and stones, 4 4 [ Ix GIR KAXUD AM,ST x[
o or made from these materials. ' ) 5 f ~Ima
rev 9. haZha- "to polish(?), to finish(?)", see CARTER z, R
1962:221. : _ . 6 [ GJIR KAXUD AM,SI{
rev 11. " bracelet of goid and blue stones {with) penki- 7 [ j X038 3 SU.s[1
ornaments®. UNAL 1978:112 reads pi~en-ki-ta-i-ma-an which 8 &4 gigBANSUR 9 GIR KAXUD AM{.SI
would indeed be the expected form but the traces and space
9 9 cir B¥¥gs1 4 1/2 KOS 2 5U.SI GID.DA

contradict this.

- gis _ g15,
rev 12. After collation, @i~ is the likeliest reading of 10 [x1x 3pANZUR-ma 3 GIR &%%Esy 4 1/2 KO3 x{ 3vu.sI cfp.DA

the traces. Cf. also KUB 42:34 obv 3 and e s.v. 815, raxti-,

: 11 [ Ix-na KAXUD 5U.SI gawdu na-ak[-

{ rev 13. "3 pairs of shoes, thereof 2 from Zagapura, set 12 [ ] KAXUD AM.ST 70 GA.ZUM ste [
with gold, 1 set with silver®, . :

: 13 [ KJAXUD AM.SI 7 pi-ra-an pi[-du-na-a¥
rey 14. "1 luxurious garment set with gold, 18 golden N X 2

pendants, 12 golden pennati-ornaments; 3 pairs of Hurrian 1 [ JaxUD AM.ST ga-du IGI'D[UB A
shirts, trimmed with gold, 1 tray of black iron and gold, 15 [ ~1}E& KAxUD AM.SI
1 golden vest , 1 set of silver annutaimi-earrings, 1 pair T Jx KAXUD AM,SI

of shoes [ornamented] with gold".
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11 8=10 'hich are best preserved were translated by
GUTERBOCK 1971 :4 "Four tabdles, nine (of their) feet (made
of) ivory.,., hine (of their) feet (made of) ebony, four
and e half cubits 2 inches long”, The rest of the text lists
1vory objects, among them wool comdbs (1. 12) and trays (1. 13),
ofy et)rmaocx 1971 6 n.10.

CIH 246.2 = KUB 42:39

JURUDY 1 zawap~

3T Ymuatun 22 KIN[LBAR
L _ tla-pal Sa-ga—ru-f URUDY [
TUsl Ixx zh—pi—es;gur URUDU 1 x x x URUDU da[-x x ]
v 6 Jpu-ul~pu=lu-me-e¥ ZABAR 5i 4 Hur-ri
-7 J-es ZABAR 2 panri-si ZABAR
8 " 391 wa-ak-3ur ZABAR 2 Ery, TUR ZABAR
“g. Tx+1, S 8panin 3 af~ra ar-ha ar-ri-ra-an
10.- E }hn’-ul{pa—an-zi-na—an 2 ta-pal [ J-8a1-11
14 Ix GUSKIN GAR.RA a-na x x x x x
12 15818 848 e huroti-1[5
13 }x—pa—an[(-)

The first plragraph 1ists implements and vessels: a clasp
(1. 3), a pair of grippers or tongs of copper (1. 4), bronze
pulpulumi-instruments, among them 4 Hurrian (1. 6), 2 bronze
perisu-seasuring vessels (1.°7), and 11 bronze clepsydz‘as and
2 seall bronze pots (1. 8).

Among the furniture,. there is a table, scratched in three
places (1.9) and a zahurti-instrument or stool.

IT. Texts: CTH 246,3 = KBo 18:168 153

CTH 246.3 = KBo 18:168

-

1-en NAG[ (or, PISAN)
BL3gaK GUEKIN x[
1-en gi&mu—h-b[g

& owN

2 ta-pal &43yK [ .

1-en ELERANSUR x[
13-tu GU3KIN SI[G5

2 ta-pal “Fuduéa-x[

o N oW

IGI-2i ha-tif-tei-

Mentions a golden peg (1. 2), a seat (1. 3), two pairs
or sets of beds (1. 4), and a table (1., 5).

1. 8 seems to be a scribal remark, “first (i.e. preliminary)
inventory”(?).
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CTH 24

2: Acknowledgment of receipt for_goods (2)

CTH 247,1 = KUB 42:84
——— T

obv 1 . [x] URU-lum an-dur-za KUBABBAR a-ra-sh-za {
‘2 [8lé-ra-a a-E-sn-zg
1 t“s-‘-za—gl!-an-ni-iﬁ he¥-man-ni i¥~tu KU.[
% Y-pu-tum HUB.BI™!'® GUSKIN SAL-ti an-da x[
5 3 BU,NIR GUSKIN KUR Mi-fz-ri-i 2 HAR,3U {
6" [x]x ga-lu-pa-a¥-Zi-13 GUSKIN 1-8u :la~1i[~na(-)
70 [ Jx GUSKIN 1-nu-tum :ki-ri-in-na GUS[KIN
8 [x tla-pal ma-an-ni-ni-ud an-da DIB-an-za [
9 i Ix x+2 tﬂgmas-si—aé haf-man-n{ 1 gan-ha-anf-nu
w0 Jx x-tum hu-u-ma-an  TWawa#eti-ix [
M. & zuclory GUIKIN 1 fu~ti-it-tum [
12 t-pu-tum ta‘Gﬁ.l}.A Hur-r{ ha¥-man-ni x[
13 1 tuBfB.LAL ma3~lu 3 AS.ME GUSKIN kif~
14 'N;-ik-ri—dv-up-aﬁ de-a-a¥ x{
15117 766 salets 1 8E M, MIZ" Bdegu x(
16 1 .GAL GUSKIN 6 ana GUZ.ZA [
17 .1 GAL KUBABBAR 2 £™560 gy [am.sT
Tev 18 ' 3 DUG URUDU a-3a-an-zi [
13 1 DUG URUBU 54 £ NA, x[
20  ki-i hu-u-matan Dfal-mi-9f
21 um-ms “T1-pa-x-i-x[ ]
22 2 B'pISAN-wa e-Ba-an<zi [

23

3 Y8856, 2,A Hur-rs 3 706 [

1I. Texts: CTH 247.1 = KUB 42:84 155

rev 24 "U(_gari gt ta pi-te-ir x[

25 1 t“‘Gﬁ.ﬁ.A Hur-ri haS-man-ni maZ-lu x[

26 20 GIN KUBABBAR fi-te-ir 1 Y0856,2,4 sup-r[i

27 "TUKUBABBAR-51 pi-te-ir nu 2 DUMU.NITATES [~
Translation
obv 1 [x] the city, the silver outside [

2 are on top.

3 1 purple luxurious garment with gold {er silver),

4 1 set of golden ear-rings, ladies', are with it,

5 3 golden Egyptian emblems, 2 bracelets, [

6  x golden toggles(?), 1 (with) lalina-,

7 ] of gold, 1 set of golden kirinna,

8 x pairs of necklaces, included i

g [ ] waist-bands, purple, 1 potstalnd,

10 [ J all (velonging to) fwasti.

11 4 golden zuru, 1 pectoral [

12 1 set of purple Hurrian shirts, [

13 1 tunic, trimmed, 3 golden sun-discs, [

14 Nikri-TeSub toock (them). x{

15 11 ladies' germents, 1 conteiner, in it [

16 1 golden beaker, 6 on a robe [

17 1 silver beaker, 2 ivory eagles [
rev 18 3 copper jugs are there[

19 1 copper jug in the house of ,..

20 All this (was brought/taken) by Talmix[
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rev 21 Thus (said) Tulpa-x: °[
22 . There are 2 baskets.*[

23 . 3 Hurrian shirts, 3 garments[,

24 . were .taken from Ugarit [(or, "to Ugarit"?)

2571 purple Huriian shirt, trimved, [

26 They brought 20 shekels of silver, 1 Hurrian shirt [

27 ‘vthey took to Hattusa (from Hattusa?) and two boys'[

ebv 6. lanna-, in combination with kalupassi-, an accessory
for the. keluppa-garment (i.e. "toggle"?), see KUB 42:64 rev 6,
KUB 423 78 II 21,

gbv_ 7 7. tkirinna, not Xnown. A comnection with nadyy rinni- =
““"auc mcarnelian® is unlikely, since it is made of gold here,
6r of gold and stones in KUB 42:64 rev 8,

obv 8, maninni- "necklace®, here counted in pairs, or in
sets in KUB.12:1 III 14 and in KUB 42:78 11 3, therefore de-~
seribing . an elaborate. piece of Jewellery (ef. KOSAK 1978:107).

obv 9. 5anhannﬁ mpotstand”, see GUTERBOCK 1971:7.

obv 14.. zuru: not ‘)mcvn; cf. surru "blade"?

oby 15. S35/, MI3': see GUTERBOCK 1971:6f.

CTH 247.2 = KBo 18:189

32 NINDAM -2 Ppckiox-x
36 NINDADI-® Do e -ta-x~x-x-na-&i
28 NINDAhi" Da~pa~la-x=x

70 NINDAM® £ 0%
20 NinpaPi-®
24 NINDAPY-® alateru:

ZU.NIGIN 2 me 10 NINDA™E-2

ga?-ra—a-ti-ﬂ

Ao BN NS B I BN R

Fprmp——

1I. Texts: CTH 247.3 = KBo 18:199 157

A list of bread rations, Reading of the obv 5 uncertaein,

obv 6: atru "additional payment".

CTH 247.3 = KBo 18:199(+)KBo 2:22

KBo 18:199

I

11

vi?

4 G¢1iN sfc BABBAR ga-3i
x+]4 GIN 5IG BABBAR ga-3i
x+]4 GIN sic BABBAR ge-3i
G)in sfc BABBAR ga-3i
311G BABBAR ga-3i
gla-51
ga~-§]1

PO SRS I - N

1 Tpér-mi-in-z[a(~)
fza-pa-ti-e[n-
Lhopax{
TB1-bi/Kab-kaE [
Thur-ma f[

INa-ah[-

f

-~ W o W N

£an-x(

fri-ki-i[3-
£ pht-ti-i / TA-nu-ti-i [
Tya-a1-11[(-)

W wN

-

= ge-34
1sfG BABBAR a-3a-ra
161N sfc BABBAR ga-31
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vi® & 1x GfN SfG BABBAR ga-81
5 Ix GIN sfG BABBAR ga-3i
6 Ix ¢IN siG BABBAR ga-31
7 JGIN SIG BABBAR ga-3[i

. A list of wool rations, The crucial word'is ga&i-; there
is & Luwisn word gasi- "visit, visitor", with an etymological
correspondence in Slavonic gos~podl (see IVANOV 1965:39 and

4d, '1973:3022.). In the present context, the verb gasisk-

*to provide with ratigqns® (LAROCHE 1960b:84) would fit better,
thng suggeating the interpretation of ga¥i- as "ration”.

XBo 2:22
obv 1 sf)c BABBAR ga~31i
2 S11G BABBAR ga-&i
'3 ]siG BABBAR ga-5i
& G)in siG BABBAR ga-3i
5 1 6in 516G ga-Ei
[ Ix afv sfG ga-&L
7 Ix cfn sfc BABBAR ga-3i
8 1x cfi SIG BABBAR ge~Ei
9 G1IN siG BABBAR ga[-31
CTH 247.4 = KUB 42:65
oby 1 s£1c [BABIBAR ga-%i-i[% 1 f2al(-)
2. 571G BABBAR ga-Bi-18 TTa-wa-an-ti-43[
3 516 BABBJAR ga-81-13 TKu-wa-a-ri-13 [

4 SIG BABBAIR ga-8i-1% TEl-wa-at-ta-r[u(-)

II. Texts: CTH 247.4 = KUB 42:65 159

obv 5 gal-81-1% THi-15-ta~ja-ra-ad

6 Jx-x-ti-wa~-1i-13 [

7 ~]Be-1%

8 ~Imi-1[3 .
rev 1 s[A5 18-tu GIS.H[UR

2 -ne-a¥-Sa-an

3 Jx x 848y ar_na-%al-la KAXUD [

4 ]x-x'a-an

5 stlc za.clN sie sag 56 had-ma-nu ma-1i

6  GIIR"®® UR.MAH IGL.DUGA Sa KUR “a-pur—r[s*
7  iB]-tu GIS,HUR gul-a$-3a-an

The obverse lists wool rations, while the reverse mentions
an ivory pyxis (rev 3). Rev 5-7 is parallel to IBoT 1:31
obv 1=3: " 1 large red basket, filled with blue, red and
purple wool. 1 large red basket on lions! feet, fit for a
gift: contains linen from Amurru land, Jotted down on the
writing board" (cf, GOETZE 1956:32 with n.4 and 9).
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CTH 250 fragments

CTH 250(1) = KBo 7:23
—_——

Ix x 1 166 [
tﬁsﬂ]ﬁ Hur-ri GAD 3uf-
x]1 9866 nup_ry paBBAR mag-lu [
x+]2. Figge A5 2 toggg |
x+Jo ti&ggH ku-uf-Sa-ti-j[a
*198s00. 001 4 hur-14[~
Jx 1 hag-men.nfj
Jx x[
Jrmal(-)
1 KuR x{

VOO N W e e

-
-]

4 list of garments, close to the group CTH 243. The garments
are: linen Hurrian shirts (2), white trimmed Hurrian shirts
(3}, red (4) and mantle-style (5) shirts, and head-scarves
(6). Line 10 indicates the origin of the garments (KUR) but 1t
could also be restored [£ na[’hé-]kur which would point to the
destination rather than the origin of the garments.

CTH 250(2) = KBo 7:25
———

Jx SAg x{
Ix kar-ku he-Zir-ti [
x+]1 tl:'gha--pu-hi-amlf-

J§-nu DUR ANSU [ .
Ix t(’Epa--ta-al-la[ (-)
1 J-nu~tum tﬁgit[-

LAY S VR O

o

II. Texts: CTH 250(2) = KBo 7125 161

7 tu]glu-pa-an-n[i(-)
8 GAID.DAM BAB[BAR

List of garments, predominant]:

Y accessories, probably to
be included in CTH 243,

It mentions a red garment or material
(1), purple, made of twined material (2),ldonkey reins {(4),
head-bands (7), white leggings (8), The tugha-pu—§a—am[— (3}
is a hapax (cf. also 2 tugha—-pu[— KUB 42:16 rev 14); if this
has any connection with the part of the body hapule~, hapuSant-
"penis(?)" (HW Erg.3,11) and the tughapu&ant- (Laws § 182) 1t
may be translated as "jock strap" or "kiltw.

~l”‘:‘gpataalla[- is now identified as the bandage which
immobilizes the feet in the phrase pataliit patallija-
(Military Oath, see OETTINGER 1976:26), A garment wnich is
apt to serve this purpose are the "leggings" which are
normally wrapped arcund the calves but could obviously dbe
used efficiently for tying both ankles together. This would
then make patalla~ the Hittite reading of GAD.DAM.

CTH 250(3) = KBo 9:29
_—

1 x x [GUISKIN x[

2 1-nu GU,HAL GUSKIN 6 i%[-ga-ra-tar

3 1-nu GU.HAL GUSKIN 8 i3-ga~ra{-tar

4 [1]-nu GO.HAL GUSKIN ba-s&-ta-i-m[a-
5 x ba-ad-ta-a¥ GUSKIN 11 x[

6 [x x x x x x GUSK]IN 6 13-g[a-ratar

List of necks or neck-ornaments (see LAROCHE 19688777),
some- of them with perforations (i¥garatar), other with lines
or ridges (ba¥ta-, ba$taimi-). Closest parallel is KUB 42:64
= CTH 245.2 (cf. i¥garstar, rev 3; GU,HAL GUSKIN, rev 8).
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i i

II. Texts: CTH 250(6) = KBo 181152 163
CTH 250(4) = KBo 9:94 J CTH 250(6) = KBo 18:152
1 Ix x[ k! 1 51A.B[A
2 urud sy Byg. x| ) 2 kalp-pu KAXUD AM.S[T
3 urad ey Syg o[ " 3 Jx KAXUD AM,SI
4 “xeudyupry Bpar. i 4 Jx KAXUD AM.ST 3A.BA t-nu {
5 URIUDU SUKUR DuMu™e3 o[ . 5 KAXUID AM.SI Zu~up-pi-e[S-du-wa-ra
) : “"‘_“‘]"Km 1 8%y 4 URUD[U ’ [ kJap-pi Zu-up-pi-e¥-du-wal-ra
T KIIN ®p-la-14f-mt 7 KAXUD AM,S]I 3A,BA 1 GAL [
E- 1™Kkar-3a[ (-) 8 Bu-u)p-p{-e8-du-wa-r{u-u3
9 Jx-alex[
i 1) Tx[ Sparkling bowls made of ivory could be classified under

. (g% CTH 245. For the lines 2 and 6, cf, GUTERBOCK 1971: 4 and n.4.
A 1list of copper sickles, a spear and a club ‘&3Spy)

brought by or issued to various persons., Cf. KBo 9:91 =
CTH 247.5. In 1. 6, OTTEN 1976395, reads ® 815pa ingtead of

T ;
b gj'gPA; in 1,8, the name. could perhaps be read mﬂa'-a-éa[(-).

CTH 256(7) = KBo 18:154

L

1 110 HAR.G[O
g4 250(5) - KBo 14:72 3 2 GIS].KIN GUSKIN 3 GIS.KIN KUBABRAR
obv 1 ].ubu AN.BAR CEg d 3 KUJBABBAR a-na 1-en 1-en GIS.KIN KUBABBAR
2 W UMoiz-rds é 4 Ix.RA GUSKIN
3 ] KUBABBAR 4 a-ra-an-za | 5 18 ag-ra GUEKIN GAR.RA
4 KUTR O %4 570 6 GAR.R]A d-nu-ut KU NU.GAL
5 7 Ix 615,30, 5UDUN 4 aS-ra GUSKIN
na S —
? 11 [AS].NU.”.GAL 8 <Jza Genu-ut KU3®®S Ny cAL
ad.
Objects from Egypt, going to Egypt or made in Egyptian 9 Ix 1-nu E8%a-ak-ku-Sa-an-ze-ni-us

fashion? Among them is a sheep made of black iron and silver
objects among them 4 standing (1. 3) and 1 made of alabaster
(1. 5). For the arenza in 1. 3 compare 4 s-re-an-te-e& "four
{are} standing® in KBo 18:153 rev 3.4 {pl.nom.). For the

Ornamental objects, especially the golden and silver
"nuts* (line 2f.) suggest that the fragment could be included
in CTH 245. Line 1 mentions ten neck-rings, line 3 several
silver objects of which one has a silver "nut®, line § a set

1 v implications of this text for Hittite trade see ZACCAGNINI
: 1970:18¢, The text may be included in CTH 245,
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e

ot linen canopies, line 5 something inlaid with gold in 8
places. Lines & and 8 could be interpreted as "no leather
paraphernalia”, i.e, only studs of metal were kept, not the
leather background.

15.3U.3UDUN (1. 7) seems to be the same as GI&,SUDUN
wyoke® of; KBo 23152 II 10.13 ™ team of oxen, their horns
are ‘of gold, their crescents (i.e. ornaments) are of gold,
and their GIS.SU.3UDUN is mounted in silver®.

CTH 250(8) = KBo 18:163

)

92f

Sk.saf

3 Bu-8[1

46 ha-z{i-in-nu

1™t £

s
=]

M m\[.n
sk,BA 1 x[

30 ha-alz-zi-in-nu
2R

Y R A

1ist of axes, therefore it can be assigned to CTH 242, or,
as a parallel to IBoT 1:31 (3U "X) to CTH 241,

CTH 250(9). = ¥Bo 181165

Ja.Bag(
111 GBg 7 KUg NALL
oA, Shy 7 nabpy. 56.(a

- il kgl

1I. Texts: CTH 250(9) = KBo 18:165 165

POR NV RS

JAN.BAR KI,MIN AN.NA x[

1x NA, 1 BABBAR 1 GEg 1 S{Ag
Jx-na KUBABBAR 1 Nfc. x[

J1 KI.MIN URUDU[

List of jewellery: | Jof iron{, 2 J11 black, 7 fishes
of/with .,.~stones,[ 3 Y(ot) carnelian, 7 (of) jasper, [
& Jof iron, same item; of tin,[ 5 Jstones, 1 white, 1

black, 1 reld, © 1... of silver, 1 [ 7 ]1 ditto, of copper.

cf, CTH 245,

CTH 250(10) = KBo 18:165a

JAN.BA KI.[MIN
JKUBABBAR KI.MIN AN[.BAR®

-

2

3 JAN.NA KI.MIN x[

4 sm7.]smZ KI.MIN NA,[

5 Jal-la’-ni KUBABBAR[

6 11 ZABAR[

7 Jx NA, BABBAR, 1 KI.MIN x{
8 Ix KI.MIN P%Dug.86.AL

9 Ix ZABAR[

10 Ix x x[

Mentions one or two products, manufactured from various
materials, among them silver, iren, tin, bronzé, white stone,
Jasper. The "silver acorns" (1. 5) indicate that this is'a
1ist of jewellery, hence CTH 245,
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CTH 250(11) = KBo 18:165b

Ix 7 KOg N, x x x{
) Jx 1 NE,ZA.ZA KUBABBAR 1 NE[.ZA.ZA GUSKIN
KJI.NIN ZABAR KI.MIN URUDU[
iz §1G,.SIG, 1 SAg 1 kfa~
-+ dx GUZRIN 1 mil- Ix[
CAINLNA- 1 KIM{IN

A W e

Parallel with CTH 250(10-11), therefore belongs to CTH 245.
Fish and frogs are the ornamental animals, fashioned from
various materials, probably worn as jewellery (cf, the
Jewsllery made by Fabergé).

CTR 250{12) = KBo 18:171

-J8a~an-x[ x ]
Jx 16I-zi-an}
Ix 2 GUEKIN N,
Ix naby, GIN

~tla-i-me-e3

Ix

0’\\"&‘0‘/?\!4

A'list ot‘ Jewellery, cf. CTH 245, The Luwian participle
appears: frequently in this type of texts, e.g. tittallteimi,
w/baZtatmi-,

CTH 250(13) = KBo 18:178

obv 1 Ix x'x mak-1[u g .
2 Ix x-al-ta-a¥ en-x-x-x GUSKIN DUG.GAN GUSK[IN]

3 Ix x x [x x x] x ték-ki-e~ed-5ir

e i 6o e L

II, Texts: CTH 250(13) = KBo 18:178 167
obv 4 Jx x x x {x] x x x BABBAR 1 GAD.GG Hur-ri K[O.
5 1% x-an-za 1 GIR ki-nu-hi-1%]
6 Ix x
7 Ix x
8 Ix x
9 Jx-ni an-da

rev1 [ xx]x x xxx][

2 [x bil-ib-riP!+® KUBABBAR x x[

3 [x] G@ gmuSen o _pp By ooy

Personal apparel, among other items a trimmed garment(?)
(obv 1), a golden sheath (obv 2), a white garment and a
Hurrian shirt trimmed with gold or silver (obv 4), and a
kinuhi(~-type) dagger (cf. comm. on KUB 42:11 II 10, CTH 241.7).
Could be listed under CTH 245,

CTH 250(14) = KBo 18:182

1 Ix x x{

1s Y98auz{, za
x+]2 GIN K[0.
pli-el%-

£ ouN

The combination of garments (1. 2: TUG.GUZ.ZA, Kkk. i'lu)
and welghed quantities of silver or gold (1.°3) allows us to
classify this fragment under CTH 245,
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CTH 250(15) = KBo 18:183

In the right column, only parts of signs are preserved,
beginning the lines. The only two readable words appear on
the column divider, carried over from the left column. The
1lines are not numbered. The top line shows man-t{a-ti], the
bottom line GAID.DAM ZA.GIN. cf. CTH 244,

CTH 250(16) = KBo 18:184

01 8huro1i-x sag 1 x[

E

12A.GIN 1 ha~Zér-ti 1 BABBAR 1 pu-u$[-Za-i-me-1i3
83841 fiT-na~tar hag-man-ni 1 TOBG0.3.4A[
"Jx SA.BA 1 ZA.GIN 1 haZ-man-ni 1 GO.x(
£hin NU.GAL 4 *083AR.ST BABBAR 2 GAD[

' paZ-m)an-pi 1 HI.HI 1 ZA.GIN 1 ha-3&r-t1 1 S[Ag

tﬁlsmai—§i~ja-a§ SA.BA 1 haZ-man-nil

3% x x-du GaAD SA.BA[

1x cap 6 t98safe.puL
134.8A 1 BABBAR 1 zA.GIN[

R I O T

Yy
©

lower edge: Ix-13-Ba-ki[

A 1list of garments, cf., CTH 243, Among these are leggings
(27) (pussaimi-, rev 2, appears to cover legs, as do patalla-
and GAD.DAM), BAR,.SI-garment (cf, VEENHOF 1972:161 and n.275)
waist-band (massija-, rev.7), head-cover or helmet (SAG,DUL,
rev 9). "No name” (rev 5) contrasts the frequent Zum-%u "his
name 1a" (cf, BOTTERO 1949:5f.).

CTH 250(17) .= KBo 18:185

dx[

2 G a-na dx[

3 B anogi[-ti(-)

II, Texts: CTH 250(17) = KBo 18:185 169

+ Y9Boyz zal
sfo za.eIn{
sf¢ ha-8[&r’-t1

x[

~ O v

List of wool and garments, delivered to gods or theif
temples. For line 3, cf, KBo 11:2 I 9-12, with dupl. KBo 11:4
1 10£f., where the king handles braziers with 8%%panzgey_,
hence "padded cloth, oven gloves", Cf. CTH 243,

CTH 250(18) = KBo 18:186

obv 4 1 1[¢
5  4x[
6 2 T[lc
7 4f

{x] = [

1 81386 Al
2 i%-ga[-ra-
2 tigg, fp

1-putun ¥USg[, s1R

L RS Y VY

1-nu-tua ¥“3g[,s1R

o

3 tﬁsée-pa-hi—eﬁ x{
8 6 TGG GAL $A.BA[

46 t08!nax x5 oz A B[A
10 1 706.60 Hur-ri mad-{iu

Y

11. 1 mu-la-ter ga-du [
12 13 UD.NU 1 ka-pi{-

(rev 11 1is preceded by 1 LfL-a% or 1 MA-a% on the left margine}
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left margine CTH 250(20) = KBo 18:188
0 B8 S0 14 By py pu g .
2od obv 1 24 6 s16 {
2 18%%1y~pa-an-rii-e$ LUGAL-ut-ti
gis 2 3K 6 ba-ni-tum 1[
3 Jx-an-za 2 GAD Sar-pa-a¥ =
“ . . erased
4 Ix 12 ¥80uz, 28 6 t984ar_gaonaniiz (erased)
5 By taan-na-ss 3 20 T0G u-us(Za-di
6 Ix2 tusSe-pa-hi-e!% 824y o na-ga-a3 3 x[ 4 B 1 BABBA[R
7 g8=dju 1 GIR RAXUD AM,SI 1 £8%1q_tgg ga[(-) 5 xxx
L7 A list of garments and soft furniture, perhaps cushions rev 1 1 MA.NA 5 GIN[

:“#nd covers for chairs. (B1356.A pev 2, 84355 4 14 8ad¢pniny |

. > oA 2 1 MA.NA 30 ci[N
Seen T h 6Tt marg, 13 of, a similar combination of 8%tenipulis and

e . GAD g‘ﬁSﬁ.A in KBo 18:181 rev 28. 2 GAD gig§ar-pa—a§ left , 3  EGIR-an~da x[
w L margh &), 88%armaZal (left marg. 6) may be read GAD karnaZai .
R “the cloth for the karnasa~table", This fragment cen be added | Lerge quantities of garments end relatively high Weight
T “to CTH 246, Noteworthy is also the 5°d1upanne§ LUGAL-utty ‘ units indicate a mendattu text rather than stock taking from
[ : “the royal headgear" which is the strongest confirmation for . very large chests, Cf. CTH 244,

‘the translation proposed in CHD "skull cap", taking into 3

i :
£ 4 ol consideration the. lmown royal iconography. i
Wi T CTH 250(21) = KBo 18:200
CTH 250 (19) = KBo 18:187 ] I1 dJa-an~z[4
| . R 4 2 dla~a~-1
1 ~Iwa-na~ja~a¥ x[ i 3 8418 2umup-par da-a-1
2’ Ihar-zi 4 Ix da-en-zi
3 . Jx-za DUMUES Tppr. 5 da-Ja-1
4 ]tuepér-na-as &A 1-en wa-ad-ha[- 6 S]E+NAG da-a-i
5 v tﬁgiﬁ-ga-al’-ux-eg-ﬁax‘ ku-ug-x{ - ﬁ 7 Ix da-a~1
6 18894n_ta-na 7 GAD TGI-a8[ i1 %l
7 Jx 6 GAD TUR LIBIR.RA 1-en{
2 16 eIt
8 -Ja an-da 34 11 GUEKIN{ bhi.a
: 3 12 16678
9 K]Ug GUSKIN 10 x[

4 6 Toghi-ap

A list of garments, cf. CTH 243,
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1 Hittite invent text
2 mtory texts II. Texts: CTH 250(23) = KUB 12:37 73
6 Tighi-2
5 . { . CTH 250(23) = KUB 12:37
6 2 ToGRi-® 1o[me
i 7 2 166 wnﬂ:! E I1 Ina~ak 3-%u 9 NINDA.KUR, .RA
8 2106 1 98nin L[ 2 Ix 2z Ba 1 pa-ri-si i
g 2 G LgReE urpu 3 }x %a 1 pa-ri-si
10 2 ToG L6%eB Y[ 4 pa-pi-s]y €'5PES Za pa-ri-fs-si
5 1x 9 DU K43 9 sLgPi-e |
: - 6 Jx Za LAL hi-el-wa-ta-al-la )
Obverse I shows that the text is a ritual for which the !
garments in the col.II were issued. Although the text is not !
‘strictly an inventory, the fragment can be listed under CTH 243, II 1 a-nal I
: 2 3 6c 5(A, or, 3(A.CA.DU :
IR CTH. 250(22) = KBo 20:103+KBo 21:67 5 ams 1l
: S : & OBy zi[-51
; 1 0 Ixx x10 Y™ Phacazezi-inenu TUR-tin 5 ama 2l i
2 - hacsz-z}icio-nu GAL GUSKIN ™za.qlN Me“rT AN,BAR GEg-ja 6 2 P98 usl_ga-ts :
3 1-¢lp Ea P84T i-en-ma x-ra-an-ti-i5 GUSKIN-3[2 7 ha-mi-in[-ku-as
4 ] I"d"“ha-az-z.'L-irx-ml_um KUBABBAR GUSKIN GIS-r[u 8  x~x-wi-x[
a 5 3Ju-up-pi-13-du-wa-ri-i8 x [x x] KUBABBAR x[ 9 [x=xx]xx[
A . 6 Jx pi-re-en-ma-ad-81-13-5[a-an Col. I indicates that this is probably again a ritual and
e 7 : Jx AN.PAR GIZ-ru-ja 1 x[ not a straight inventory text. For the helwetalla (I 6) cf.
s d“ghalwattalla, see TISCHLER 1977:139.
8 §) e 9 ha-az—z[i-inwnu
Jx-a-a% GAB x[
10 JTUR~ru a-x[ CTH 250(24) = KUB 42:12
E 2 11 : IJx(
The list is part of & ritual for Hettic deities and with VI A J6IR NU.GAL
Hattic connections and does not belong to the inventory texts. 2 ]SAS ha-ma-an-kén N ;ﬁ'
It should be mentioned that KBo 21:87 II 4 end 5 mentions
s ivory objects, spelt la-ah-ba-a3. LAROCHE's listing of XBo 20: 3 =Tkun
: 103 under CTH 250 is a slip, since it is alsc listed correctly 4 1833gs1
; i
under CTH 787, 5 Jx 3 KAXUD BABBAR
i
|
¥
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: VI & Ix 3 2 SAG,DU[
L Rk Ix-a 1 GA.ZUM KAXUD b "oz k1
] . 8 1 (brank) 5 [x+]1 E3pIsan sal,
. 9 ]38 EASKAL ‘ 6 2 ta TUG,GU Hlur-ri
10 '™ I 7 7 t9833,GA.D0
117, 7 8la KASKAL 8 1 706 GIS.KIN-ma[
9 1 ga-lu-pa-a3[(-)
An . inventory of chest contents, CTH 241, VI 1 describes e i
; 10 3 E43pISAN ta-x[

chest or basket without feet, the container holds goods,

4 . wainly ivory and ebony, brought by caravan, For VI 5 and 7 11 x a-na x{

A see GUTERBOCK 1971:2 and n.4, and 1971:3. 1 13
: 1 12 1 8p1saN
: ' 13 1 maf-
q : o . CTH 250(25)= KUB 42:24 &
! i . b A 1ist of garments with accessories (beads, 1. &, nut-
< 1o . 4 Tk-Buug F shaped pendants or appliqués, 1. 8), stored in wooden chests.
R e : cf, CTH 241.
R [z 1 S'SpISAIN SA; KUR Mi-iz-ri
3 H ]
S . ‘ } ’ CTH 250(27) = KUB 42:30
i k
SN iy /M
i 1 [xxx)x[
S 2/ x
: b 2 [x x]-Su-u-wa-aX[
i - 3 4 huex{
] 3 3 wa-ar-pu-u-wa[-a¥
i 4. // Bh.B[A f ‘
. 4 3 hu-u-up-par-a3 pall-
g 5 // Buml-
- 5 & ba-az-zi-in[-nu
8  BA x[
il 6 1 hi-in-zu AN.BAR[
3 An inventory of chest contents, I 2 is either a chest in 7 1 hu-u-wa-ar-ti-i{%
: Egyptisn style or & chest containing Egyptian imports. The
1 8 2x[xx]x(

two oblique wedges in II 1, 2, 4, end § run from left to right.

6-11 (only traces of first signs preserved)

CTH 250(26) = KUB 42:25 1
It is difficult to determine the neture of this fragment.
1 xx[ ; Fpr huwarti- (1. 7) the definition "infusion, extract® was
proposed (cf, KUCHER 1952-53:48 and 53; LAROCHE 1959:50;
TISCHLER 1978:332) which would fit a medical text better than

2 1 gi-nuex[
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an” inventory. In addition to this, the text lists 3 bathtubs
(1.:3), 3 tureens (1, 4) and 5 axes (1. 5). For hinzu, cf,

w i-en-2u KBo 2:1 II 23 as an attribute of the Stormgod

of wattarws (™in his right hand he holds a mace, in his left
hand he holds & copper hinzu", see CARTER 1969:64) and

& —~in-zi KUB 48:88 cbv 5 ("For the [radialnce [of the
Sungod], for the lightning of the Stormgod, [...] for the

hinzu [of the Stormgod of Nerik", see CHD 29a, s.v. lalukkima-),
The inflection appears to be Akkadian (cf. AHw 347),

CTH 250(28) = KUB 42:32

S]As 1 GA.ZUM S1G KAXUD AM,SI BA[BBAR
KAXUD AJM.SI BABBAR

1SA; 3 GAM ti-an-na-a¥ KAXUD AM.SI BABBAR
GAM ti-an-na-las "®zp.cin
GAM ti-an-n)a-a3 KAXUD AM,SI SAg
GAM ti-an-nla-a% KAxUD AM.SI pa-ra-a3-Bu-a-an-za
pi-ra-an pl}i-e-tum-ma~a¥ KAXUD AM,SI Shg

Jx KAxUD AM,ST BABBAR

Ix KAxUD AM,SI Si3EST ti-an-ta

Jx x~tuh-ha-an ZABAR

W O N e W R

Y
o

For full transliiteration and translation see GUTERBOCK
1971:5. The fragment may be included in CTH 245,

CTH 250(29) = KUB 42:33

47 x[
5h.BA 21 x[

25~ma pit-tal-w|a-af

B WON A

6 Zar~ra-a¥[

5 . Bu~-31 8 GA.ZUM Sfc x[

II. Texts: CTH 250(29) = XUB 42:33 177

6 3X.BA 2 DUg.50.4 1 s,
7  ad-ru-ma-at 13{

sl

8 6 ta-pal GA,ZUM KAxU[D AM,SI
9  a¥-ru-ma-at 3 3A.B[A

10 1 har-na-B3a-la KAXUD AM[,SI

11 1 me 3u-¥i 6 GAM-an t[i-an-na-a¥
12 BA,BA 81 plt-ta{l-wa-a¥

13 25 du-wa-a[r-

14 [x+] 9 Zu-up-x[

15 x x DU.30.4[

Lists implements which may be used in make-up and toiletry.
The Zarra¥ (1. 4) could be "spatula" (GUTERBOCK 1959:356).
The following two paragraphs list ivory combs of various
colours, which are probably "in places” (a¥ru-ma-at, 1. 7
and 9) inlaid with another precious material, 1. 10 mentions
an ivory pyxis, and the last paragraph most probably lists
the same kind of "implements for/of putting down" as the
previous text; among them (their number is 166), 81 are in
excellent condition, 25 are broken,

Cf. the previous text and CTH 245,

CTH 250(30) = KUB 42:35

16 x x %[

* 1 tap-tap-pa-a¥ KUBAB[BAR
1 me GURUN G[USKIN
74 GURUN-ma KUBABBAR[
8k Su-31 4 :a-ar(-
GAM-3u-nu pal-za~-a$-h[a(-)

NN U W N

xxxx [
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* Gontains & silver cage (1. 2), 199 golden fruits (1. 3) T 1 5706 za.GiN 8 [
# . and 74 ‘silver ones. Among them are 64 ar[- (1. 5). The name :d : .
g . 1 2 2 ta 106.6[0
g . of this fruit is preceded by a single Glossenkeil. This i ‘ E
4§ fragment belongs to the inventories of jewellery, CTH 245, o 3 1 "8pu.wa-1[1-
R ‘
{ 4 2 “98a-1[u-pa-
| thg!
3 p
8 oTH 250(31) = KUB 42136 | 3 Bl
o 6 [x} *UBpar-na-[ad
ovt -
°'_‘ ol i 7 xxx
i .27 aegn Sa-ri~jal-an
i s N 1111 1 106
R 3 -9 2I.KIN.BAR 3A 1-en x[ ‘ L
N EIE 2 e HUB.BI KUBABB
: s 4§ . 7 ZABAR ‘4 ta~li-e[n-? | nu ABBAR[
§"' : - 3 B8 Zar-la-an-ni[(-)
; ha-at-tai-la & 2 GAL te »
! 5 . 3 a-at-tal-la [ 4 "U8pir_na.af Zar-ra[-
Py 6 "pu g-na 1-en SAG.DU-zu NAh[
BN : . SU,NIGIN GAL 1
AN 7. .iz<zu-81 GUSKIN NA, GAM ni-ha[- ] > ze 92
s '8 acma togn SAG.DU-zu nell 6 [x x x] NA, 15 GURUN GUSKI[N
i | v
i 1 9  a-nal-en SAG.DU-zu “AA[ ; 7 [x x x] x NA, mim-ma Zum-3u x[
i 1 —zu-31. GUEKIN GAR. :
¢ 0 iz-zuchi GUSKIN GAR.RAL 8 [x x x+] 5 tap-tap-pa-a¥ GUSKIN x[
i :
2 11 [x.x xx. %) x AN,BAR[ | 9 [x x x x]-ps 91 ar[-
’ obv 2 probably describes a diadem made of various filaments : 10 [x x x -)ja-an-za x[
and twisted (Sarijant-, cf. KUB 42:38 obv 22), obv 3-4 lists
I 9 pins, 7 of them made of bronze (or at least parts of them) ? v 1 1x x[
j . vhile the ‘paragraph obv 5-10 gives a detailed description of :
i '3 maces, 2 of them large: the head of each of them is | 2 GUSKIN “AA[
ornamented ‘with different kind of stones {their names are i
i broken off), their wooden handles are inlaid with gold end 3 Ix-re
1
: stones. Cf, CTH 245, 4 172 nu-he-x-1-me-18
: 5 J42 UD.SAR GUSKIN
CTH 250(32) = KUB 42:40 nah
: 6 Ix~nu 2 ZA, GIN
11 ]-an-ta 7 GUBKIN GAR.RA
2 har-na-]#a<al-la GUSKIN 8 -jla-ak-8a GUSKIN
3.4 (traces)

e g
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The comdbination of garments, wall-tapestry or carpets
(706 parnas, II 6 and III 4), pyxides (I 2) and ornaments
including jewellery suggests a varied inventory of personal
‘belonging similar to that of Manninni, The fragment could
be included in CTH 245, Ameng recognisable objects there
are golden cages (III 8), golden fruits (III 6) and golden
crescents (IV 5), as well as 1 set of silver ear-rings
{IIX 2), Unfortunately, it is impossible to tell what the

.*grand total: 192¢ (III 5) refers to.

CTH' 250(33) = KUB 42:41

: oh: ‘traces of signs only.

revi © “}“‘Km-mah-ni a-na 85,
2 JE Si-nap-$i-je-a¥ SAG.DU-za [
3 11 “2UBUR KUBABBAR gi-nu-wa KUBABBA[R
& 13a E.DINGIR-Lim GAL
5 Y% Jm-men-ni
6 ur"la-w]a—za—an—ti'-.ja kam-kam-ma~tum x|

7 }x KUBABBAR GAR,RA x[

Individual paragraphs seem to list objects destined for
towns and buildings in Kizzuwatna, Ppossibly as a part of
temple renewals undér Tudhaliya IV, Rev 2-3 describes a
statue of '8 goddess (Ishtar?): "her breasts are of silver,
her knees are of silver", Rev k4 mentions the "Great Temple*,
The fragment fould fit better among the texts describing
statues, .cf. BRANDENSTEIN 1943,

e

II. Texts: CTH 250(34) = KUB 42:45 181

CTH 250(34) = KUB 42:45

1 JZABAR[

2 Jx x 24BAR x x[

3 tla-pal Biivinyz 2i-ba-na[

4 3)a-pl-ku-us-ta-a¥ ZABAR 1 x[

5 ~1]z-zi-ja Ba-ak-ku-uS-Za [

6 [(2 8841 )Ju-us-Sa-at KUBABBAR GAR.RA 2 & (3a)1-1u-uz-

Za-a¥ GUSKIN GAR.RA]
7 [(2 #¥a1-1ucueus-za-a3 A.BAR GAR.R)JA 2 ta-pal #'%xuN_.tum
[(nu-us-se-an ku-e-da-a%-%s 6 la~la-a-a3)}

8 [(6 8%1-))1u-us-5a-a5 %a 1z-21 [(1 &'%c101R TUR 2 ta-pal
8i%p, aa )=na-nu]

9 [x] B%man.cfp.paP12 qur_py of

10 [x15'% ca.zum 5a BL326c 2 sa-xfu-

11 [x B%]iR.0uB 5 Si%sanE0R AD.R[ID

12 [x x x x]-a-al AD.KID 1 pat-tar 15(

13 [x x x x] x x AD.KID

14 [x x x x 8JA,BA 1 dusTU., [

A restoration of the text is attempted with.the use of the
duplicate or parallel text Bo 2967 II 4-7 quoted by OTTEN
(1976:100¢%. ).

The paragraph 2-5 lists objects made of bronze, among them

@ pair of scales (1. 3) and pins (1. 4). -

6 2 allussa-implements, inlaid with silver, 2 [aliussa—
implements inlaid with gold],

7 2 allussa-implements inlaid with lead, 2 pairs of ladders
each one having 6 rungs, |

8 ' 6 allussa-implements of wood, 1 small chariot, 2 couplete
wagons
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g x small carts, 2 {
10 x combs of walnut-wood, 2 sak[u-

11  x foot-stools, 5 tables made of wicker L

J12 Ix of wicker, 1 basket, 15 [
13 Jwicker

14 Jtherein 1 pot [

The Ment does not appear to be an inventory of objects
from a storehouse but rather an inventory of implements needed

. during a ritual. Because of the mixture of large objects such

as vehicles, together with smaller ones, among them tables

with crockery, the fragmwent 1s closer to the cult inventories.

CTH 250(35) = KUB 42:46

pi-ra~an} pi-dy-na-a-a¥ GUSKIN GAR.RA SA 1 x[
1x st B3psy ABUEeR GUEKIN Se-ir x[
]I ba-as-E[ul-us ATUZET GUEKIN Ze-ir x[
Jx GUSKIN 813557 gn-da dam-me-in[-
Jx KAxUD SI Xa-an-te-ed a-x[

Tx Kkaxup ST 843 EsT X[

N W & W NS

8118557 q-en x[

8-10 onlx traces.

Lists the familiar “instruments for carrying forward",
inlaid with gold (1. 1), golden eagles (1, 2d.) and several
cbjects manufactured from ebony and ivory. bassus (1. 3) and
santes (1, 5) are otherwise unknown; could bva~a¥-5[ul-u¥ be
read ba-af-t{ul-ul after collation?

II. Texts: CTH 250(36) = KUB 42:51 183

CTH 250{36) = KUB 42:51

obv 1 ]i-gg tﬁgx[
2 190y hu-kén-t[1(-)
3 Ix x-ku-u¥ 1 TOG SIG[
4 Jx+6 1:l“g1u-pa-a.n—m.—i[§
5 15%8Gan. DM Sag [
6 Jx SAL.LUGAL [
7 Ix 1-nu T6G.GO BABB{AR (or, TUG.GU.R[.A
8 Jx-an-nt hal-
rev 1 Jx fHé—gx}—i_‘,g[
2 halt-man-ni 1 T06.G0 BABBAR[ (or, TOG.cO.R[.A
3 ka-pi-ilt-ta-%a-am-na ga-dfu
4 b BAR,DULg haZ-man-ni 1 GAD.DA[M
5 Jx PEN-LUGAL-ma “Ne-ri-i[k-ks-i-1i
6 t098pax %325 ha-zar 1 "'8ma3[-Ei-a%
7 (-)Jti-15~la~a—1p-mal-an

A 1ist of garments, cf, CTH 243, Among them sre fine garments
(obv 3), head-bands (obv 4), leggings (obv 5, rev &), white
shirts (obv 7, rev 2), kapittasapna-germents (rev 3), waist-
bands (rev 6) and mantles (rev 4).

The presence of both the tuhukenti and the queen reminds us
of XUB 26:66.

CTH 250(37) = KUB 42:52

1 1x ka~lu-pa-a3{(-)
2 GAD,DIAM ZA.GIN Tanx[
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Jha-8hr-t1 1 T66.60 Hur-r[1
an-dlur-ja~a¥ 1 Y850, pur, x[
GAD,DA]M ha-3ér-ti 1 BAR.DULs[
Jx dgaL x{

O N P

Lists of germents, c¢f. CTH 243, L, 2 could be also read
GAD.DJAM ZA.GIN SAL. en-x "blue leggings, ladies'™,

CTH 250(38) = KUB 42:54

e

3x x{ [

166.00]  Hur-ri 1-nu-tum GO,B,A en-tu~tu-ri[-ja-ad
~Jnu-ts tggap. panmes
~tlun ¥ 518 ga-du ¥Fnar-sun
Jwa-a3-fe-pa~a¥ S5 GAD
© =la¥ 1 EGIR-an ar[<ha Jx-az
Ix 1~-en sisBAN[SUR
Jenu-{£]1 v6c [

® NN p W N

List of clothing, cf. CTH 243

CTH 250(39) = KUB 42:57

[x x] sag {

[x] A GUBKIN x x [

2 KAE GUBKIN dem-lu~G [
2 tar-zu~i GUSKIN ga-d[u

2 Y0Biu g1 1a-me-15[
19 T06G BABBAR ki-Ba-me-i[%
15 *88Gyz 74 of

II. Texts: CTH 250(39) = KUB 42:57 185

8 6 tﬁglak!—ku-§a—a[n-za—n1(~)
9 2 3a-%a-an-na-al%

10 2 NiG,5U,LUH KUBABBAR[

1 gigxuus KUBABBAR(

12 [3u-Jup-pi-i% tﬁgga-aé-x[

Lists miscellaneous objects, mainly garments but also
furniture and related accessories: a bed (1. 2), 2 pegs
inlaid with gold (1. 3), a golden tarzu (1. 4), one set of
silver steps (1, 11), 2 silver wash basins (1. 10) and
probably 2 oil lamps (1. 9).

tarzu (1. &) is unclear; there is no Akkadian word which
would fit here. In Hittite, there is a &l tarzu~ of unlnown
meaning (see GOETZE, ANE’I‘a, 348) and a tar-zu-t-da-al3’
KBo 18:172 obv 2f,

Among the garments, there are 19 garments of combed wool
(1. 6), 15 sumptuous garments (1. 7), 6 canopies (1, 8),

*U€kugullamed: of. KUB 40:2 oby 22 (GOETZE 1940:60F. ;
MERIGGI 1962:106).

Cf. CTH 243,

CTH 250(40) = KUB 42:58

obv 1 1 UGU ha~mi-en-kul-wa-a%
3 706 SI6 2 106 Gf[

2 tﬁgka—lu-up—pa-a§ x[

2 YO8gaAD DAM BA.BA 1 xf

1 GIR ki-nu-hi-i% KO[.

1 HUB.BIM+2 GUEKIN X[

4t yz zaqy 3[

1 706 SAg HI.HI-na-tar x[

2
3
4
5
3
7
8
9

A list of garments and personal ornaments, notably GIR
kinuhis. The text could be classified under CTH 243,

[x] x GAD %a "A-la-an[-
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_ " CTH 250(41) = KUB 42:60

‘ 4 Jx 4 GAL GUSKIN dam-iu[-g
1 T x %.x x % pa¥-lu [ 5 7 (blank)
i 2 wla-ru-Sa-me ma¥-luf 6 1x GUBKIN dam-lu-&
5 3 11 166 GO BABBAR 21’-ba’-ni-3a[-ag 3 7 Jx-ra GUEKIN dam-lu-§
: T ~]80-a% f-pu-tun pam-til-lu TUR x[ é 8 Jz-[t]4 ar-ma-an-na~j-n{a-an
5 238)-1u 9 %815, Lar mas-1u [ : 9 106.6]0 Bur-ri GUSKIN GAR.R[A
& Jx-ha M [ 10 an-d]a ap-pa-an-da
‘ T 8’]dhu-u-wa-an-tar [ 3 " GIUSKIN
3 ':bs_ i Jx~u% TUR en-dfa j 12 Jx~un-na
- 9 . Jx 8a hé~kur [ 3 13 1SAL x[5]u Zun-8u x[ or, fAZ-3u Fum-3u ?
40 Ix-tf- Lists beakers (1. &4) and several other objects inlaid

with gold, crescent~shaped objects (1. 8), Hurrian shirts
set with gold (1. 5) and objects with inscribed names (1. 13).
Cf, CTH 245,

A list of garments, cf. CTH 243, The reading in 1.3 is highly 4
uncertain.:For line 3, if correct, compare KBo 18:181 obv 28: H
TUG G0 Mirri sepahijas.

CTH 250(44) = KUB 42:68

o e CTH 250(42) = KUB 42:62

Z 1 Ix x[

¢ 1 Ix x an-da 2 ala-du KUBABBA[R

| 2 Ix za.GIn l;;u_-ug Ty 5 3 Ix-ag 1 4704 gin
3 3 Ji-npu-tin “P7e.SI(R 4 Ix %4za.GIN 46]

. 4 ~Jla-a% 3k 3 Za.GI[N 5 Ix ofr Peyt[R!

5 Ix-ad 1 8884019001 6 Ix "84%4, DINGIR.R{A
: 6 Ix[

List of jewellery, among the pieces daggers with precious
stones (Akked. hulalu  and Babylonian stones (cf. KLENGEL

N ; Mentions cloth and shoes, as well as a perfume-flask (1, 5).
1979:89). Cf. CTH 245,

i . . Too -small to classify but garments and. toiletry appear together

frequently in CTH 245, CTH 250(45) = KUB 42:70

CTH 250(43) = KUB 42:67 rev 1  1-nu tar-Za-at-te-na KAXUD AM.SI[

J-~aZ 2 19 8IG, TUR KAxUD AM,SI{
2 Jhar~zi 3 [x x]}-x-za~al-lu KAXUD AM,.S[I
3 } (blenk) 4 Ix x[

Names objects made of ivory, among them 19 small bricks,
probably gaming stones (GUTERBOCK 1971:7). Cf. CTH 245,
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CTH 250{46) = KUB 42:74
GJAL

=
AJN.BAR
~dJu~u~wa AN,BAR
ja.BAR

o N g AN N

~]la-an-za AN.BAR
1 (vlank)

Ix x x x

Mainly iron objects, cf. CTH 242,

CTH 250(47) = KUB 42:75

{% G]A.ZUM SIG KAXUD AM.SI BABBAR 1 GAD KAXSA

obv 1 | "
LUGAL EZ[EN')
2 [1] GAD.DAM SAg NUNUZ-kén an-da
3.1 pi-ra-an pi~e-d 8% eh-1i-pa-ak-ki-ja-a%
4" 1 pi-ra-an pi-e-du-ma-a3 KAXUD AM.SI SAg
5 1 GAM-an ti-ja-wa-a¥ “E“AS.NU“.GAL
6 Z-e-ma GAM-an'ti-ja—wa-ag eh~li-pa~ki-ja~a¥
7" &k B39ar na-ga-al-lo-a% KAXUD AM.ST B1FESI GAR.RA
GAR-Ti
8 2 gleri-zum GUSKIN NA, GAR.RA gi-ri-z[u
9 BA 1 Si-wa-a-8i-13 "2%20 GIN 1 giopi-z[u
10 1 glori-zu AN.BAR GEg GUSKIN S[A;
11 BU.NIGIN 7 %a' 3U SAL,LUGAL[
12 1 UMBIN ZABAR[
13 Sa-ap-pi-i¥[.
revit  [x}x S5 m(s
2 [x) gi-ri-zu KAXUD AM.SI x[
3 [x] 8% um.MIS' KAXUD AM,SI BABBAR x[

1T, Texts: CTH 250{47) = KUB 42:75 189

L) gi§pal-E\.\—u—wa-an—za 8k 1 gig'UM.HIﬁ'
5 wa-al-la~ja-a3 ki-it-ta-ri

6 4 cA.zum sfe 3A 2 KaxuD am.s1 2 Bi¥rig
7  BA giégg_rl—_hg_—_zﬂ KUBABBAR

8 Su.NIGIN 7 B15iuM.MIZ' KAxUD AM <.SID
9 ga-du F3EST TUR GUEKIN mad-lu

The text was transliterated and the obverse translated
by GUTERBOCK 1971:5f.

obv 1 [x] wool comb(s) of white ivory, 1 1lip cloth of the
king (for a) fest[ival?)
2 [x] red legging, thereon 6 beads,
3 1 implement for carrying forward, of ehlipakki-stone,
4 1 implement for carrying forward, of red ivory,
5 1 implement for putting down, of alabaster,
6 while 2 implements for putting down (are) of ehlipakki-
stone;
7 They are placed inside pyxides of ivory inlaid with
ebony.
8 2 pins of gold, set with stome(s), 3 pin[s
9 thereof 1 siwassis of blue stone, 1 piln
10 1 pin of black iron, [inlaid with?] red gold{
11  a total {of) 7 from the queen's hgnd(?)[
12 1 bronze claw-shaped ornament, [
13 Sappil(
rev 1 [x] pyxides(
2 [x] pin(s) of ivery(
3 [x] pyxides of wnite ivory{
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rev 4 6 gaisuwanza sre placed inside a pyxis CTH 250(49) = IBeT 3:110

g ' 5 " of smooth [... ; -
3 1 X

5 . "
1 : 6 4 wool combs, 2 -of ivory, 2 of boxwood/walnut-wood i 2 1 (vacat)
7 . inside 'a silver pyxis (7). ‘{
[ i % 3 1s4g 3A.B[A
] 8 . Total; 7 pyxides of ivory 3
: [/ 4 8]A.BA 4 mag-1fu
G .-trimmed with smell (pieces of?) ebony and gold. 3
_' 5 SA]5 L-ma[
: 4 6 ma-r Ju-Sa-mal
.ob¥ 12; UMBIN "claw-shaped ornament (on furniture and K
‘. objects)® see CAD $ p.252, s.v. supru A. 7 Jen-aal
i 4 .
- 4 rev &, pal¥uwanza, Luw. pl.acc., hapax. 2 8 116 20 766 66 Rlur-rs
: 3 rev 5. walli- "smooth, polished", referring to the 9 1rle o6 ma-ruf-se-na
'; § material of which the pyxis (rev 4) is made. 10 ]SA5[
i rev. 7. g% anhan, identified by GUTERBOCK (1971:7) as 11 aln-da[
5

Akkadian annu, kankannu "potstand", Here, we have a list
of jewelléry boxes .conteining toiletry (combs, decorative
pins, palsuwanza); at the end, the sum of 7 such pyxides is
given, It is the,re_tore teinpting to see the names of containers

A list of garments, cf, CTH 243,

Eoe o “as identical, 1.e. Hitt, 55harnaZalla- = Sum. eiB gy M3 = 2704 /0
I i Axkad, 813gennannu, in spite of the fact that the &'%ganhan
g . N . E
i is made of silver while the summing up in rev 8f. talks only rev 11T 2 [x] URUDU PAD mA-ri-dU’I’U—a§ lux[ ;
S of pyxides of ivory and inlaid with ebony and gold. s o -
ST : 3 Yo,piM 2 URUDU PAD “6r(-
Cf. CTH 245.
i 4 x-x-x-wa-ar-ni-ja-al-
) : 5  ar-ha du-wa-ar-ni-ir [
i CTH 250(48) = KUB 42:76 6 £ "%1518 afp.Da Mu-me-x(
] 7 6 MALNA UTuwt~tu 19T3[ ;

. obv 1 [x x x x AJN.BAR 3 PAD AN.BAR KI[.LaL®
- 2 . 15[x?] AN.[BAR] x GfR AN.BAR GE¢ 5A.Ba 5 TUR[
3. B'%up pa BME AN.BAR GEg-kén

Mentions ingots of copper involving several people.
IIT 5 "they broke {up)" probebly refers to the ingots, cf. y
KUB 40:95 II 13 (CTH 242.2). ]

4. 848y upapdfr x x}-x=Bt-x[

Lists iron ingots, objects made of iron and daggers of
black iron, 5 of them small. The chest is summed up as con-

taining iron blades. Cf. CTH 241,
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308/v III. SUMMARY
2 ]TﬂG 816 BAB[BAR The meterial represented in the inventory texts shows a
3 Tx 1-en s“din—t[a—na cross-section of Hittite artefacts, although the picture is
&8 % by no means complete, In order to arrive at a more comprehensive :
4 Ix gi% ma¥-ta-a% [ : range of objects, all other texts have to be adduced, Monogrephs (}
5 la-i]k-ku—ga—an-za-ni[(-) i on specific categories of realia, such as pottery (CO§KUN 1972) |
6 Tx RAXUD ST 1-en [ i and cult objects (POPKO 1978) are important steps towards this !
_— goal, One can also hope that new archives will yield more
7 Jx. GUSKIN GAR,RA [ b representative material, coming from small townships, not
from the palace and the temples of the capital; some inventory |
& texts were recently found in Magat (see 8zalg 1978:62). ‘
Mentions fine white cloth, strips of box-wood, canopies 5 For the inventory texts from the archives in HattuSa
and commodities inleid with ivory and covered with gold. 5 edited here, the index of words contains all the information
This may be a description of furniture, cf. CTH 246, E A

concerning the range of products and their frequency. Never-
theless, a preliminery summary may serve as a rough guide
through the material,

Hitt. tuppa-, Sum. PISAN, mainly made of wood (with the
determinative GIS), thus "chest", or of wickerwork (with the
determinative GI), thus "baskets", -

A. Containers. The merchandise was stored in containers,

1. Size; both types of containers can be

2) large (GAL): 'Btuppag GAL KUB 42:21 obv 6; XUB 42:22
II 5.12; KBo 18:179 V 9; S'PISAN SA, GAL IBoT 1:31 T 1,2.12;
KUB 42:23 oby 3.7; KBo 181179 v 4; $t¥p1san SAs GAL KUB 42:22
11 15 [8Y/818% 30y SAs GAL KBo 18:180 obv 5.8. :

b) small (TUR): E45typpas Tur SA; KUB 42:18 IT 13; KUB
42:22 11 13; BlPISAN SA; TUR IBoT 1331 I 20.21.22; KUB 42:23
obv 9.11; 1 S1%pIsAN sa_ TUR KUB 42:11 IT 24, Vv 19; KUB 42322
11 10; [B!PISAN] TUR KUB 42:18 II 1; 81 PISAN TUR KUB 42118
II 4.14; KUB 42520, 5.8; KUB 42:11 V 18; 815 pIsan 1274 R,
KUB 42:22 11 7; gi§tuppa§ izzi TUR, KUB 42:26 obv 4; KUB 42:
73 obv 2.

¢) short (LUGOD): IBoT 4:31 I 25; KBo 183175 I 3.
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2. Colour i For small objects - especlally jewellery - pyxides or
! E: caskets were used (&% ‘UM.MIEY, gigharnaﬁalla—, siggzmha!mu)

&) red (SA.).): IBoT 1:31 I 1.2.12.16.17.18.20.21.22.23: {
made of or ornamented with silver iva d eb .
KUB 42:18 IT 13; KUB 42:20, 4,8; KUB 42:11 I 7; II 18; Vv 10. ’ Y and ebony

1R 1a82: KUp 42:64 rey_ 135 KBe 18:175 1 3; 11 16; KUB 4214 ¥~ - - B, Qold. The majority of references to geld are of the
i IV 7; KUB 42:15 III 5; KUB 42:20, 2; KUB 42:16 IIT 5; KUB B 3
i plain variety, i.e. just GUSKIN, although it is not known

: 42:17 I 8; KUB 42:23 oby 1; KUB 42:27 obv 1.2.4.6; KBo 18:
i what this meant end whether there was any standard of purity.
i 176 IX 2.5.8; KUB 42310 rev 5; KUB 42:24 I 2; KUB h2:25, 5;
i : 12:1 TIT 42; 1V 20; KUB 42322 11 1, KuB 42123 oby 3.7 There was namely also "good gold" (“pure gold*?, GUSKIN SIGS):

Xup 18:179 v Iv,m 18'180 . '5 . Fe2 0BV 3.5 KBo 18:168,6; KUB 42:73 obv 9) but 1t is difficult to imegine
KBo 18: # B0 183 obv 5.6, how the clerk inventorising the gold could distinguish these
two varieties at a glance, Outwardly different was *red goldr,
1.e. gold with the addition of copper {GUSKIN gadu URUDU:
KBo 18:153 obv 6,8.10.11.14-16, as well as GUSKIN SI6; gadu
URUDU: KUB 42:73 obv 1.4.7). Finally, there is a reference
3. Style and/or provenance, to gold which specifies that there was no copper added
3 (GUEKIN URUDU NU.GAL KBo 18:153 obv 16).

i

b) orange-yellow, jasper (DUG.30.4): KUB 42:18 II 11;
KUB 42:20,  3; KUB 42:11 II 19.20.21.28; v 18,30,31; KUB 42:
73 rev 2.

el

2) Egyptian (KUR Mizri, Mizri): KUB 42:15 IIT 5 (red);
KUB 42:11 V 23 (red); KUB 42:24 T 2 (red); KUB 12:1 IV 20
(small red chest, with Egyptian front, with gold and blue
stones); KBo 9:91 obv 15; KUB 42:11 II 8.17.

1. Quantities. Weights are seldom given or presarved. The
largest amount is 38 minas of gold, kept in 2 orange-yellow
boxes, of 4 stone-weights (KUB 42:11 II 21 + KBo 18:173, 4)
then 4 minas and 7 shekels from Babylon (KUB 42:11 II 25),

3 minas and 4 shekels of 1 stone-weight (KUB 42:11 II 22+KBo

[ R T

b) Babylonian (2?7 SU.AN.NA): KBo 18:175 V 5.

« ¢) with an upholstered top (11d?), UGU waZZant-: KUB 42: 18:173,5) and 2 minas and 2 shekels from Lukka (KUB 42:%1 1126).
! 14 IV 7; KUB 42118, 2; KUB 42:20, 2.3; KUB 42:11 IT 24; 2. Provenance: Babylon and Lukka (KUB 42:11//KBo 18:173).
AN KBo 18:173 rev 8.

. 3. Products
a) (with cloth) pulled under: KUB 42:11 II 18; KUB 42:22

II 3 = KBo 18:179 V 6. a) Jewellery: earrings (HUB, HUB,BI): KUB 42:10 rev 4;
KBo 18:170 obv 6; XKUB 42:59 rev 6; KUB 42:38 obv 152, 19;
KUB 42:64 rev 10; KUB 42:69 obv 17.24; KUB 42:84 obv 4; XKUB
42:40 IIT 2; KUB 42:58,6; KUB 12:1 IIY 2,III 24,1V 37.1IV 39;
KUB 42:42 II 7, (i¥tamahura-): XBo 18:191 Tev 10; KBo 18:170
rev 3; KUB 42:69 obv 16; KUB 12:1 IV 38,

Pendants (kula-): KUB 42:19 rev 3; KUB 42:42 I 7.14; KUB

42:106 rev 6; KUB 42:64 rev 14; KUB 42:69 obv 16; KUB 12:1
IV 4,19,

e) on lions' feet (GIR UR,MAH):. IBoT 1:31 I 2,12,20; KBo
18:180 obv 8; KUB 42:21 oby 43 KUB 42:27 obv 4,

4. Quelity.

a) good (SIG5): KUB 42:14 1 7,
i b) old (LIBIR.RA): KUB 42:16 III 5.
E : c) made of cedar wood: KUB 42:14 I 6.
i
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Necklaces (HAR.G0): KBo 18:161 obv 8; (huhhurtallae-):
KBo 181470 obv &; KUB 42:43 obv 7; (mannini-): KUB 12:1 III
14; RUB 42:78 II 3.

Bracelets (i%¥sralladdara-): KUB 42:78 TIII 19; (HAR.ZU):
KUB $2:38 obtv 2,4-7.10f,; KUB 42:64 rev 11.

. Diadens (kililu): KUB 42:38 obv 22,
. ‘Pins (xirissu): IBoT 1:31 II 1; KUB 42:75 obv 8,10,

Miscellenacus ornaments. (3ittar "sun-disc"): KUB 12:1

TV 31; (AS.ME "sun-disc"): KUB 42:42 1 13.16; KUB 42:43 obv 4;
" XU 42384 ‘obv 13; KUB 12:1 III 17; KUB 42:78 II 4.8.11 13. -
" (armanni~- Pcrescents"): KUB 42:78 II 165 (UD.SAR "crescents"):

KUB 42:40 TV 5; (SU.NIR "emblems"): KUB 42:84 obv 5; (GURUN
“wgmiit shaped ornaments") KUB 42:69 obv 8.14; KUB 42:40 III 6;

(NUNUZ "beads"): KUB 42:11 I 5; KUB 42:69 obv 15; KUB 42:78
1T 3.12.17; KUB 42:64 rev 4,

Use in ornamenting techniques. (GAR.RA "inlaid" and/or
»mounted”): IBoT 1:31 I 23; KBo 18:175 V 14; KUB 42:11 I 15£.
225 XUB 42:21 obv 9; KUB-42:34 obv .19; KUB 42:42 IV 11; KUB
42:81 obv 2; KUB 42:64 rev 13f,; KUB 42169 rev 3.10; KUB 42:

39,11; KBo 18:154,5; KUB 42:36, 10; KUB 42:40 IV 7; KUB 42:46,
3; KUB 42167, 95 KUB 42:75 obv 7f,; KUB 12:1 III 7, IV 6-8.13.
25.29-32.40; KUB 42:64 rev 14; KUB 42:69 rev 3; KUB 42:39, 11,
éte. - (tamlf "inlaid": KUB 42:57, 3f.; KUB 42:67, 4.6f. -
(Zakentatar "appliqué”): KUB 42:42 I 9f.; KUB 42:69 obv 1.19;
KUB 12:1 111 17£,20.23. - (ma¥lu wirimmed): KUB 42:42 IV 23
KUB 42:64 rev.15; KUB 42:69 obv 19; KUB 42:75 rev 9; KUB 12:1
IIT 26. IV 412, ~ (maZtaimi-~ "ornamented with strips or
filaments”): KUB 42:3h obv 19; KBo 9:92, 4f.; KUB 12:1 IIT 34,

b) Vessels: (GAL apeaker")s IBoT 1:31 I1 2; KUB 42:42 1V 8;
KUB 42:84 obv 16; KUB 42:67, 4, - (HAB.HAB "flask"): KUB 423
19 obv 6, - [wak3ur wclepsydra®): KUB 42:11 IT 29; KUB 42:10
rev 3; KUB 42:67, 4.6f, .

¢) Tools and p : {piran pedunal ntpays®): KUB 42:64
rev 16; KUB 42:69 obv 18; KUB 42:46, 1. - (various undefined
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implementsg): KUB 42:11 I 10.19. II 5.29; KBo 18:176 1 7;
KUB 30:32 1 7f£.; KBo 18:168, 2; KUB 42:36, 7.10; KUB 42150
I 2; KUB 42157, 2; ete. - (GIR "daggers®): KBo 18:176 I 7.
11 9; (hazinnu GAL "large axe") KBo 20:103, 2.

3) Stetuettes: KUB 42:11 I 18; KUB 42:42 I 12; ¥XBo 16:
83 I 6.

1. Quantities: KBo 18:153 (CTH 242.13/1) specifies the
amounts of silver issued for manufacture of various ornaments.
The only lines where weights are preserved are III 1.(3).7,
which amount to 81 1/2 minas of silver. The other important
document is KBo 18:155 (CTH 244.5), which lists tributes sent
by various towns in the shape of ingots; the preserved
quantity totals 179 minas of silver. Other texts contain
smaller amounts, e.g. 5 minas (KUB 26.66 II1 1; KUB 42:10

obv 5), & minas (KUB 42:10 obv 4), 3 minas (KUB 26:66 III 6f.
14), 2 1/2 minas (written 1 me GIN: KBo 9:91 rev 9), 2 /s
minas (KUB 42:10 obv 7), 2 minas (KUB 26:66 III 9), 1 mina
(KUB 26:66 IIT 10.12), 1/2 mina (20 shekels: KUB 42:84 rev 26),
10 shekels (KUB 26:66 IIT 16), 6 shekels (KBo 18:176 I 10).

2. Products.

a) Jewellery: (HUB.BI "earrings"): KUB 42:59 obv 17. rev
2-5: KUB 42:38 obv 17; KUB 42:64 rev 18; KUB 42:40 IIT 2. -
(A%.ME, Zittar "sun-discs"): KUB 26:66 III 1; KBo 18:153 rev
11; KUB 42:1 IV 30. - (GURUN "fruits"): KUB 42:35, 4;
(G18.KEN "nuts"): KBo 18:154, 2f.3 {allsnu "acorn”}: KBe 18:
1658, 5.

b) Vessels: (GAL "beaker", at least 64 in all): KBo 9:91
obv 17; KUB 42:11 V 26; XBo 16:83 II 7,10, IIX 43 KUB 42:10
obv 1-b4; KUB 42:84 obv 17, = (bibru “"rhyton"): KBo:9:91 ohv
15; KBo 18:178 rev 2. - (gﬁhuparani- "potstandn): KUB &2:11
v 26. ~ (WUBTy whowln): KUB 42:61 obv 1h. - (NG.3U.LUM
nywash basin): KUB 42:57, 10.
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<) Various {xtensils: (Big'UM.MI@, ganhan "pyxis"): IBoT
1331 I 13; KUB 42:75 rev 7. - (3ul atu, A.DA,GUR "drinking
tubes™): KBo 16:83 II 4.6.8f.; KUB 42:10 rev 8, - (gi§m5
"ladder"): KUB 42:57, 11, - (taptappa- Vcage")}: KUB 42:35,2;
ete.

d) Statuettes: {deities): KBo 18:153 rev 12, - (eninmals,
among them bulls, lions, frogs and fabulous creatures):
KUB 42:11 .V 24 £,; KUB 42:19 oby 5; KUB 42:10 rev 6f,; KBo
18:165b, "2,

Silver can be also used for decoration by inlaying or
mounting: KUB 42:29 obv 10; KBo 16:83 II 2.5f£.7; KUB 42:64
rev 13; KUB 42:41 rev 7; KUB 42:45, 6; KUB 12:1 IV 30,

D. Copper. In inventory texts, copper is listed predominantly
in’ weighed bulk, while finished products are relatively scarce.
Among larger quantities are 6 talents (GUN, Akkadian biltu =
60 minas) in KUB 40,95 II 1,5f£.13, Other large weights are 153
minas (KBo 18:181 obv 8), 134 minas (KUB 26:67 IT 5), 59 minas
(KUB 42:79 II 5), A better variety of copper is URUDU Falmu
"perfect copper?: KUB 42:79 III 6 (50 minas), ibid, III 8

. (4 minas), KUB 42:29 IT 14 (99 minas and 12 shekels), KBo 18:
181 obv 8 (B minas), ibid. rev 3 (40 minas); ¢f. also URUDU
I6I,DUg.A: KBo 183181 obv 5 (8 minas).

Copper was also mixed with gold to produce “red gold",
e.g. KBo 18:153 obv 6.8.10£,14f,21.23; KUB 42:73 obv 1.4.7.9.
Among products, there are mainly tools (KIN "sickle", padu,
hazinnu "adze, axe', ofr "knife, dagger®, SUKUR "spear, lence")
and vessels (DUG, HAB.HAB. 3U,T0G.LAL). Noteworthy is a female
statuette (RUB 42:42 III 11).

E.Iron. The texts mention three varieties of iron: AN,BAR,
Hitt, hapelki- "(plain) iron", AN,BAR SIG; "good iron" and
AN, BAR GE6 "black iron®, It is difficult to visualise how
these varieties could be recognised by inventorising clerks
simply by looking at them, Whatever the answer to this may be,
the fact remains that the majority of products made from all
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three varieties of iron are ornaments, Among the utilitarian
objects there are knives and knife blades as well as maces,
Since there is no evidence in the rest of the Hittite texts
that the army used iron weapons which would ensure supremacy
against neighbouring powers, we can assume that the iron
weapons listed here were ornamental rather than functional
and that iron still had a mainly prestigious value as late
as the 13th century B.C. (see also WALDBAUM 1980:88).

a) AN.BAR "iron": palzaha- "plinth": KUB 42:11 V 7; XUB
42:21 obv 7. - Vessels (NIG.3U,LUH.HA, DUG SILA.3U.DUg.A) ¢
KBo 18:181 rev 31f., - tutittum "pectoral®: KUB 42:21 obv 5. =
GAB lupanne3 "diadem frontlets": KUB 12:1 III 12, - ¢fR and
EME,GIR "knives, daggers" and "blades": KUB 42:14 V 4e,;

KBo 18:158, 3. - PAD “"ingots": KUB 42:76 obv 1, and perhaps
implied in KUB 42:21 obv 6.8. The AN,BAR Za GUNNI may perhaps
be translated as "iron (ingots) from a bowl furnace" (cf,
TYLECOTE 1962:193).

b) AN.BAR SIG. "good iron", sometimes translated “steel®
(cf. IVANOV 1977:17). The products do little to elucidate
the use of this variety of iron: two texts mention “plinths®
(palzaha-, KUB 42:11 V 9; KUB 42:14 I 3) while KUB 42:21
obv 6§ possibly implies ingots which may perhaps be used as
"eurrency bars" (cf, TYCELOTE 1962:210). Another possibility
would be to see in the varieties AN.BAR and AN,BAR GEﬁ the
equivalents of the Akkadian terms a$i'u and amitu (see MAX-
WELL-HYSLOP 1972),

c) AN,BAR GEE "black iron", often translated as "meteoric
iron", This translation is based on the one reference KBp &4:1
1 39 where iron is said to come from the sky. The "black iron"
is the variety most frequently used in the inventory texts;
if it is really "meteoric iron", this would speak sgainst a
developed Hittite iron industry and indicate that they preferred
using native iron. Black iron was used chiefly for Jewellery
(rings, frontlets, crescents, pins etc,): KUB 42:11 1 2-4,11;
KUB 42:42 IV 5; KBo 18:170 rev 2; KUB 42:43 . obv 5; KUB 42:75
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obv 10; KUB 12:1 III 8; KUB 42:78 IXI 13, etc., ~ Of utilitarian
objects, only one (or more?) dagger KUB 42:76 obv 2, an un-
specified number of blades (ibid. obv 3) and 16 maces KBo 18:
158, 5, are mentioned,

F. ‘Tin. KBo 18:164(+)KUB 26:67 states that at least some
‘tin was coming from Kizzuwatna (see above, CTH 242.3)., The
largest quantity of tin appears in KUB 40:95 IT 6 (17 talent)
and KBo 7:24 yields a minimum sum of 67 minas and 28 shekels
of ‘tin. Sma}ler quantities are given in KBo 18:164 obv 4 (12
‘shekels) and in KBo 18:162 I 4 (15 shekels). In KUB 42:11 V 22
tin-is used for lining a trough, while some unknown objects
were made of tin in KBo 18:165, 4, and KBo 18:165a, 3.

TGl Bronze. Surprisingly, bronze is the rarest metal accord-
ing to the inventory texts. It was used for the manufacture of
various vessels: KUB 42:39, 7f.; KBo 9:91 B 6; daggers and
Qagger blades: KUB 42:11 V 5; KUB 42:34 obv 12; pins: KUB 42:
45, 2; KUB 42:36, 4; furniture ornaments: KUB 42:75 obv 12;
pegs: KUB 12:1 IV 40; horse brass: KBo 18:170a rev 8; and
strips for head-bands: KBo 18:170 rev 2; KUB 42:42 IV 3, For
the last item, lupanni~, the CHD now proposes the meaning
"cap". This suggestion is certainly attractive, especially
in view of several references to the "royal lupannes" which
can be connected with the skull-caps with which Hittite kings
are represented on rock reliefs. On the other hand, the fact
that lupanni- was worn also by women makes this suggestion
much less likely. The proposal that lupanni- also meant the
cap on the pommel of a dagger is certainly plsusible but it
4s based on the assumption that paragraphs in the texts con-
+ain similar or related objects. The example given is KUB 12:
41 II1 6-13 where the whole paragraph is supposed to describe
daggers in detail. Yet there are clear examples from the same
text {e.g. KUB 12:1 III 35-41; IV 31f., etc.) where the most
heterogenous items are 1isted in one and the same paragraph.
It is true that the equation of lupanni- with BAR.SI (GOETZE
1955:612,) is based on insufficient evidence but such an
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objection applies even more to the new proposal advocated

by the CHD. Since a translation "cap, headgear™ is usually
reserved for the Sumerogram SAG,DUL, it seems preferable to
stick to GOETZE's "head-band" for the lupanni- made of cloth
and "metel strips, frontlets" when made of metal, at least
on the evidence availabdble to date.

’

H, Textiles_and_garments. There are two basic materials
used for garments, TG "cloth made of wool® and GAD "linenn,
although there are rare references to garments for which it
is explicitly said that they were made of wool (e.g, 1 tugSAG
DUL sfc za.GIN KUB 52:61 obv 8; 2 tuggaluppa% sfc z4.GIN ivid.

obv 11).

The predominant colours were red (SAS), blue (ZA.GIN), green
(hagartu, SIG7.SIG7), purple (hagmanu), white {BABBAR), but
only rarely black (GEg, KBo 18:181 obv 9).

The perception of colours in various cultures differs
greatly and it is therefore difficult to find exact eguivalents
(cf., BERLIN and KAY 1969). Nevertheless, there is general
agreement on the renderings given above, with one exception.
haSmenu is defined by CAD "blue-green", by AHw "blHulich" and
by GOETZE 1956:34f. "(blue) purple, dark red" which was
substantiated by the passage from KUB 4:90 I 11 and 16:
hafm3ni Za A.AB,BA "(I tske) the purple of the sea". The same
definition was advocated by DIETRICH and LORETZ 1966:227-232.
This translation was rejected by LANDSBERGER 1967:156f,, al~
though a few pages further (1967:168) he renders haimdni 3a
tAmti "Rotpurpur" and hazartum A,AB,BA "Blaupurpur" (IBoT 1:31
I 17). In the present study, hadmanu is translated as "purple®
since it 1s likely that textiles dyed with the murex purple
were obtained from Ugarit (for the technology of these dyes,
see e.g. FORBES 1954:247f,, with further 1it.). The trans-
lation "Import per See" (sz 352) makes little sense; even
if the commodity really came from overseas, this fact probably
would not have been registered in Hattuse. Egyptian and Ugarit
goods probably came by land snyway and goods. from Alasije are
simply marked as "from Alasija”.
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Apart from ¢olours, the textiles are marked as "thin,
fine* (SIG), "thick" (RUR = kabru), "coarse" (BAR), "combed"
{kiSami-), or ™undyed {(?)" (Zuhru). The term marulami-,
usuelly trenslated as "red”, may also refer to a quality of
fabric, since the meaning "red" was adduced for the words
maruwa¥ha-, marula3a-, marulaci- on the basis of the equation
fD.’SAS‘ = Nara¥¥ant{ij)a-. Since a new text now states that
the:Red  River act\;ally flowed into the MaraXZanta (KBo 23:27
1T 28f.), this equation has to be abandoned {personal
communication by HJA.HOFFNER).

There is little information on how the garments were

decorated. It seems that they were "trimmed* (ma¥lu), probably

[with a border of a different colour. It is not at all clear
what Strimmed with gold" (GUSKIN ma%lu) on a garment could
have meant, Although embroidery was well known in the Ancient
Near East during the 2nd millennium B.C. (see BARRELET 1977),
there is no indication that this technique could have been
epplied using a thin gold filament. It is more likely that
metal trimmings were sown on as appliqué (cf. OPPENHEIM 1949).
‘For the same reason, a translation "appliqué" was adopted for
the terms sekantatar and sakantami-, which seem to have de-
noted ‘golden ornaments on fabrics. Another type of decorated
fabric may have been patterned fabric, if the term HI.HI really
can be translated so.

From the very.nature of the inventory texts it is obvious
that they cannot contribute much towards definitions of in-
dividual garments. They are simply listed but their function
is never mentioned. One helpful fact which may aid any future
study of Hittite dress could be the freguence of individual
germents but even this is of limited value. The inventories
also 1ist sevoralfgaments not known in other texts, e.g.
tugik.\mwanija—, t“GPAD-ime- and tugtaptappa-.

I. Jewellery was summed up in sections B-G. From the
archaeological point of view it should be stressed that Hitt.
%a/epikkufita- or ZI.KIN.BAR, often translated "clasp” by
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philologists, should be rendered as "toggle"* or the like

since clasp implies some kind of spring mechanism; fibulas
came into use in Anatolia only in the 1st millennium B,C. -

A neat illustration of textual evidence for pins with
decorated heads (kirissum KUB 42:75 obv 8; i¥patar KUB 42:78
I1 é£.; both of gold with stones - the second example clearly
stating that the "Babylonian stone" as well as enother variety
which is broken off, served as decoration for pin heads) was
recently provided by a find at Masat of a bronze pin with
rock crystal head (UZGUG 1978:84).

north-west of Asia Minor and Ahhiyawa in the south, include

the north-central region and the Hittite heartland in the

loop of the river Halys, Lukka and the Lower Land in the

south, Kizzuwatna in the south-east and include Halpa and

Ugarit in Syria. Imports from Egypt, Babylonia, Amurru and

Cyprus are also mentioned. Unfortunately, many small towns

are impossible to locate and any mapping of resources cen

therefore only remain scanty. From the few places which cen

be located it can be seen that copper vessels ceme from Masa

and Ahhiyawa, gold from Lukka, silver from Saqqameha and

Arpa in the north-central region, bows, quivers and foot-
gear from the Kaska-lands, textiles from the Lower Land i
(Ikkuwanija, Washanija, Zarwisa, Pasura) and from Kizzuwatna,

copper from Ankuwa, copper and tin from Kizzuwatne, purple

textiles and Hurrian shirts from Puhanda (possibly in :
southern Kizzuwatna or northern Syria), Alhise {in Syria?) ’
and Ugarit, ebony and ivory from Aleppo, salt fram Kawarna

(northern Syria) and linen from Cyprus; mention of the car-

penters from Ziplanda implies that this may have been one of

the wood craft centres, This pattern is based solely on the :
evidence of the inventory texts and may or may not be re-
presentative.




N X T

204 Hittite inventory texts

The information contained in these so-called "inventory
texts” is too scarce to allow for any conclusions on the

‘mechanics ‘of the Hittite econiomy., The reason for this are

obvious. Firstly, there is the fragmentary state of the
texts, Practically no colophons which would state the purpose
of 'the lists are preserved; our only clues are the mandattu-

“texts, some of them specifically earmarked for the royal
"Ucoronation (KUB 42:22, KUB 42:23, KBo 18:179). Secondly, the
" functions of many of the institutions mentioned in the texts

have not yet been investigated and their role is largely un-
known .or only partially transparent, (e.g. £ harwa%ia$ "the
secret house¥, é§map§i— (WILHELM and HAAS 1974:36-38 "Ent~

 gilimingshaus®), E.GAL Sulupad¥i~ (cf., KUB 16:27 I 6),

eka.mpah:l- etc.

'Several texts were dated to the period between the last

‘years. of Hattusili IT1 and the early years of Tudhaliya IV

{KEMPINSKI and KOBAK 4977:91) and there is no indication
that any of ‘these texts were written earlier.
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Glossary

Included are all texts listed in CTH 241-250 as well as
CTH 504, The underlined references indicete that the word
is di d in the tary to that line.

a. Hittite
~a- "he, she, it"
sg.nom, com,
na-a¥ KBo 8:65 II 5; KBo 18:201 III 2.4
na-a%-kén KBo 8:65 II 7
na-a3-zs KBo 18:201 IIT 11
sg.nom.neut,
na-at KBo 18:201 III 10(2x); KUB 43:74 {
oby 8
ar-ha-at KUB 42:61 obv 12
]
a-ra-ah-za’ -an-da-at KUB 42:78 1I 20
sg.acc.com,
na-an KBo 8:65 II 5; KBo 18:201 III 7;
KUB 43:74 obv 13.14
na-an-kén KBo 8:65 II 6; KBo 18:201 III 6.8
pl.nom,com,
na-at KUB 30:32 I 8,13.14.17
EGIR-pa~ja-at KUB 30:32 T 17

nu-wa-ra-at IBoT 1:31 I 14

pl.nom,~acc,neut.
na-at KUB 26:66 ITII 10.15
na-at-kén KBo 18:153 rev 20; KUB 26, 66 IIT 16
a¥-ru~ma-at KUB 42:33, 7.9
uncertain
an-da~ma-as{ . KUB 42:106 obv 20 d
na-at-kan KUB 42:21 obv 3 '
GAM-an-ma-a} KUB 42:69 rev 7

-a, ~Ja "and"

~a KBo 18:153 rev 19. KUB 26:66 111
9.15; KUB 40:96 I




206 Hittite inventory texts Glossary: a. Hittite 207
-ja . Kxgo ’2782?635}11{2031311}7(191}3‘, 73 {kink-) KBo 8:65 II 10
. o : 3.7 30:32 R
I 17; KUB 42:28 oby 5; KUB 42 (peda-) KUB 42:55 obv 5
38 obv 12; KUB 42:69 obv 8; 3 (dat-) KUB 42:73 rev 3; IBoT 1:31 I 11
: , IBoT 1:31°1 4,5 ’ (damaz-) KBo 18:181 rev 6; KUB 42:106 rev 9
ahhuwetre~- n ‘(an object) ? (damenk-) KUB 42:46 obv &4
ah=hi-va-at-ra KUB 12:1 IV 9 E (tarnai~) KUB 42:55 obv 4
= v— - . 2
ah-hu-va~at{ KUB 42:19 rev 7 ¥ unclear KBo 18:153 obv 13; KBo 1812‘175 11
akuwatar "drinking® (in sg.gen. "drinking vessel", cf, NAG) ! ?112: gg Zg§g7éb3'($)l?1o?ﬂzn
URUDU .a-ku[ ~wa-an-ne-as) KBo 18:162_obv 11 22:5560bv 4; KUB 42:60, 8; KUB
. 5“!11!.\!!!— n, (an implement) 4 23106 obv 20
[823841 J1u-ug-za-as KUB 42:45, 6.8 : anden “in, inside”
By us-saces Bo 2967 II 4.5 : (huit-) KUB 42373 obv 11
maﬁgaa‘nteﬁar n. "small bread, rolln v enija- "to make, to fashion"
b aam-ne-:ja~an—t[e- KUB 30:32 IV 3 pres.pl,3 :
annantile- (of adornment. for garments) e-ni-an-zi IBoT 1:31 1 15
‘an-na-an-ti-la-a¥(cell.) x[ KUB 12:1 III 33 : part.sg.nom,~-acc,neut,
angpi- n, (a substance) 4 a-ni-ja-an KUB 42:11 VI 2
a-na-p1®-[113? HT 3, 9 | antuhZa- "man"
ande’” "in, inside" o ’ ,j an-tu-wa~ah-ha-a& KUB 43:74 rev 7
an-da Kllio 9:911gb¥ 19; K.Bt()l“‘;B:‘l& rev ; andurije- "home made, native"
. 14; KBo :170 obv ; KBo. 18: E . . s s
k 176 T 3,5.10; KBo 16:178 obv 9; § an-dur-ja-al KUB 42:16 IV 7; KUB 42:52, (4)
KUB 12:1 III 15.16.19(2x),21,28, 4 an~dur’-ad KUB 42:49 obv 7
: i IV 33.35; KUB 42:11 V 26; KUB 42: :
oo 16 V 6; KUB 42:21 obv 8; KUB 42: P andurza adv, "inside"
; . “ . 28 obv'7; KUB 42:42 1 11; KUB 42: | KUB 42:84 obv 1
SO . 43 obv 7.8; KUB 42:59 obv 20; | an~dur-za 84 of
Dot BRI 1 maiet G sar) Gerios e e o st o8 |
- 42:78 T1 26; KUB 42:81 obv 7.8; ear-rings) S 2
. KUB 42:84 obv 4; IBoT 3:110,7.11 an-nu-ta-i-maf~ KUB 42:38 obv 17 :
(-kén) : ?"?5‘5566 Tev'2; IBoT 1:31 I an-nu-ta-i~ma~-an KUB 42:64 rev 18 ]
{arfanu-~) KUB 30:32 I 15 -~apa (particle)
(ep-) KBo .9:91 rev &4; KBo 18:170 rev 5; ne-pa KUB 43:74 obv 3 R ’ 4
KBo 18:170a rev 6; KUB 12:1 III
24,25,41, IV 9,39; KUB 42:67, 10; apa- “that one" . -
. KUB 42:84 obv 8 dat. a~pi-e-da-ni KBo 18:161 obv' 5 . g
(1ja- + kin) KBo 16:83 III 3 abl, a-pi-e-iz KBo 16:83 1 3 o ]
(1¥buwai-) KUB 42:11° 14,15
(kindg-) KUB 43:7h obv 14 eppa "back, again®
. EGIR-pa {with ha3k-) KUB 30:32 T 17
=
¥
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(lanuwais) KBo 23:26 IV 3

{pat«} KBo 9:91 left edgs 2
(takiiga-) KUB 30:32 I 8.13

{uda-) . K80 18:153 rev 6

Unclesr, KBo 18:190 obv 9,11; KUB 30:32

I 14; KUB 43:74 obvy 5
.appénde "afterwards, furthermore®

EGIR-an-de-Ja~kin IBoT 1:31 I &
{with pai=) KUB 26:66 III 13; KUB 40:95 IT 8
Unclear KBo 18:153 rev 2

appanzija- (an object, made of gold or silver)
ap-pa-an-zi-~Jja-a¥ KUB 42:78 II 10,(14)
ar- . *to sﬁnﬂ"
- part.sg.nom.c, a-ra-an-za KBo 14:72, 3
pl.nom.c. a-re-an-te-e¥ KBo 18:153 rev 3

arahze "outside*

a-ra~-ah-za . KUB 42:84 obv 1

arahzands . "around the outside®
A-ra-gh-za-an-da KUB 42:69 obv 25; KUB 42:78 II 13
s-ra-ahiza'-en-da KUB 42:78 II 20

arra~ "to wash"
Pres.sg.2 ar-ra-i
pres.pl.3 ar-ra-a[n-zi

verb,subst,sg.gen,
ar-ru-um-ma-ad  KBo 18:181 rev 17

< ar;> ~ru-um-pa-al KBo 18:181 rev 25

IBoT 1:31 1I 6
KBo 18:201 I1I 7

aramni- (an object, perhaps bird?)
pl.pom.c. &-ra-am-ni-i¥ KUB 42:69 obv 7.10. rev 5
pl.acec.c, a-ra-am-ni-ull KUB 12:1 III 22

arha "away"
{arrirs~)
(narra-}
{muittija~ + appa)
(1je- + Baras, Ser)

KUB 42:39, 9

KUB 42:78 II'5

KBo 18:181 rev 25

KUB. 42:56 obv 7.8; KBo 18:197b
- IV 12;; KBo 9:89 obv 7

(1Bbuwai-) KUB 12:1 IV 22

4

Glossary: a, Hittite 209
(pippa-) KUB 42:61 obv 12
{da-) KBo 18:153 rev 5
{dai~ + piran) KUB 42:102, 1.4v.6"
(duwarnai-) KUB 40:95 II 13; 2794/c III 5
(walh-) KBo 18:180 rev 10
Unclear KUB 30:32 IV 15; KUB 42:55 obv 7;

KUB 42:66 rev 8; KUB 42:78 II 5
arrira- (+ arha) "to scrape off, to chip off"

part.sg.nom.neut,
ar-ri-re-an KUB 42:39, 9
arkamma(n)- "tribute®
sg.nom, ar~kam-me-a¥ KBo 7:26, 2
armennaimi- "belonging to lunulae®
ar-ma-an-na-i-mofa KUB 42:67, 8
armanni- "lunula, crescent®, see also UD.SAR
Sg.nom. ar-ma-an-ni-i KUB 42:78 II 15
KUB 42:43 obv 5
KUB 42:78 11 16
KUB 42:78 11 &4
KBo 18:170 obv 2; XKUB 12:1 III 17

ar~ma~an-ni-e¥
pl.nom. ar-ma-an-ni-i%¥
pl.acc. ar-ma-an-ni-u¥
fragmentary

armant-~ '"crescent, lunula®
ar-ma-an-ds
rar-m[a~ (?)

KBo 18:191 rev 11
KBo 18:153 obv 16
ar3anu- "to let flow"

pres.pl.’ an-da ar-a¥-Sa-nu~-wa-an-zi KUB 30:32 I 15

aSanna/i- (an object, connected with straps)
pl.nom, a-3a~an-ni-e¥ KBo 18:170a rev 3

a3andula- “garrison®
sg.gen, a-Sa-an-du-la-a¥ KBo 9:91 obv 4.8.13.18,21

aSara- "band, ribbon"

a~3a-ra KBo 18:199 III 2.
a¥ka- "gate; adv. outside"

sg.dat.~loc, a~ad-ki KUB 30:32 I 14

abl. (adv,) a-a§-ka-az KBo 18:153 obv 13

a~ad-ga~az KBa 18:153 obv 20

a-af-ga-za KUB 26:66 111 7.15

af~ KBo 18:153 rev 14
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~a¥ta ( particl; )]
na-ai-ta

addannaimi~(?) (mng.unkn.)

KBo 18:153 rev 18; KUB 26:66
IIT 14,165 KUB 42:72, 8

pl.nom,com, (-)ald-da~an-na~i-me~en-zi KUB 42:69 rev 19

a=-du-up=11 ° °
106,60 a~du-up-11
A a~duf-up-11

08, L tumup=11

awiti~ *sphinx”
sg.nom. a-wi-ti-i¥
amli~wi-ti-1%
pl.nom: a-wi-ti-i%
a-l-i~-td

GAD -eh-li-pa~ki
eh-li-pa-ak-ki-ja-a¥
eh-li-pa-ki-ja~-a¥

(M)adupli- sfestive garb, cloak" (Hitt, or Akkad,?)

KBo 18:181 obv 2, rev 14

KUB 42:17 IT (5); KUB 42:55 rev 3
KUB 42:55 obv 17

IBoT 1:31 I 6

KUB 12:1 III 15.38
KUB 42:69 obv 11
KUB 12:1 IV 17
KUB 42:10 rev 6

ehlipaki-~ "(ornamented with) ehlipaki-stones; coloured like

e.-stones"
IBoT 1:31 1 10
KUB 42:75 obv 3
KUB 42:75 obv 6

ep- "to seize®; part. (with anda) "included, with all

pres.pl.3 ap-pa~a[n-zi

part.sg.nom,com,
an~da DIB-an-za

sg.nom.neut, :
an-da ap-pa-a-an
pl.nom,neut,
an-~da ap-pa~an~da
{an<d]a ap~-pa-an-ta
epurai~ "to besiege"
verb.subst, i-pu-ra-u-a¥

e5- "to be"
pres.sg.3 e-ef-z1
pres.pl.3 a-Ba~an-zi
(+ 8ara)
pret.sg.>

appurtenances
KBo 18:190 obv 3

KUB 42:11 V 20

KBo 18:170 rev 5; KBo 18:170a
rev 6; KUB 12:1 IIT 24.25.41.IV 39

KBo $:91 rev 4; KUB 42:67, 10
KUB 42:17 I 3

KBo 18:181 obv 15, rev 30

KUB 42:34 obv 18

KUB 42:84 obv 18,22

KUB 42:84 obv 2

KBo 18:153a rev 31; KUB 26:66 IV2

[
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e¥~ "to sit"

pret.sg.3 e-Sa-at KBo 18:17% V 3; KUB 42:23

obv 10.12

pret.pl.? e-3a-an-ta-at KBo 18:179 vV 8

ed- "to eat"

verdb,subst, i-du-na-ad KBo 18:181 obv 3.21
éhalem:u— (a building complex)
é]ha—li—in—-tu—-u—wa—a§ KBo 18:153 rev 5
hali¥3ija- “to mount, to set"”
sup. ha-li¥-3u-en-zi KUB 26:66 II1 13
hamenk~ “"to bind"

part., sg.nom.neu;.
ha-ma-an-kan

1mgha-\'ma-ax':-ke’m[-

KUB 42:12 VI 2
XUB 42:55 obv 16

v.subst.sg.gen.
ha-me-en-ku-a% (with UGU) KUB 42:58, 1; KUB 42:64
rev 5; KUB 42:73 obv 10

fragm, ha-mi-in{- KUB 12:37 I1 7

hani- or hanija~ (city gate)

ha-ni-ja-ad KUB 30:32 I 16

hant~ "front, frontlet"

pl.nom, ha-an-ti-i¥ KUB 42:78 II 18

handai- "to fit out, to provide"

part.sg.nom.neut,

ha-an-da-a-an KUB 42:42 I 12

handi adv, "separately"

ha-an~di-i KBo 18:153 rev 18; KUB 26:66

III 14

hapalki~ "iron"

he-pal~(ki)~ja-ad KUB 12:1 IV 32

818 050111~ *footstool”, see also 813a3R, cuB
sg.nom. he-ap-Sa-al-1li KBo 18:181 rev 18
gen. €1%na_ap-Za-al-li-a KUB 42:59 rev (21).22
08y spusaml~ "k11t(?); Jock strap(?)*

KBo 7:25, 3
RUB 42:16 rev 14

t‘[‘¢ha-pu—§a—am[~
t“s)m-pu[ -
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har-, hark- nto have"

- pres.ag.3 har-zi KBo 18:187, 2; KUB 26:66 III
2

8; KUB 42:67,

KUB 26:66 III 15; KUB 42:69
obv 13, rev

KUB 26:66 III 9

pres.pl.3 har-kén-zi

pret.pl.3 har-kir

barra- “to scrape; to chip”
part,sg.nom. neut.,
ar-ha har-ra-an
harant- . {mng, unkn:)
Sg.nom, ha-ra-an-za
harkis "white®
"8g./pl.gen. har-ki-a¥ IBoT 1:31 I 16
hsﬁ:a&lla- tpyxis, jewel casen
Sg.nom, har-na-3al-la KUB 42:34 obv 6
har-na-%a-la KUB 42:33, 10
& nar-na-Sa-al-la KUB 42:65 rev’ 3
Bg.gen.
8% ar-na-Sa~al-la-ad KUB 42:75 obv 7
SAL hermawa¥ "midwife{?), wet nurse(?)v
SAL har-na-wa<a$ KUB 26:66 ITI 11
SAL har-na-u-wa-a$ KBo 18:153 rev 16

XUB 42:78 IT §

KUB 12:1 III 20

harp--"to divide" or "to join"

part.sg.nom.neut,
har-pa-a-an KUB 42:64 rev 7
£ nerwaied "secret house"
E har-wa-8i-ad
hafBa- "hearth, brazier", see also GUNNI
instr. ha-a¥-3i-it KUB 43:74 abv &
heihaB- "to polish, to finish®

art. sg.nom,neut,
P g—e!-h[a-a§—§u]—a—an KUB 42:42 I 18

rl.nom.com,

IBoT 1:31 rev 5

ha-a3-ha-Za-an-te-ef KUB 42:64 rev 9; KUB 42:69 rev 22

hadk- "to open" (+ appa)
" tter-pres,pl

-.s-ka[n-(z)il XUB 30:32+ 117
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hadant- "dried"

sg.nom.neut, ha-da-an KUB 30:32 1V 7

hatk- "to shut
iter.pres.pl.3 ha-at-ga-ag-kin-zi KUB 30:32 1 17

hattalla~ "mace®

pl.nom. ha-at-tal-la KUB 42:36, 5

hata- or hati- (objects made of gold)

pl.nom, ha-g-ti-i-i% KUB 42:42 I 15,17

hatiwi- "inventory"

sg.nom, ha-ti-0-i-13 KUB 12:1 IV 45

hatiwitai- "to inventorise® 3
pres.pl.3 ha-ti~(-i-ta-an-zi IBoT 1:31 I 14
part.sg.nom.neut, ha-ti-G-i-ta—a-an TBoT 1:31 I 18,24

818 tu1ia (wood osed for bows or arrows)
Sg.nom, &i ha-tu-11% KBo 18:170a rev 7

(nal’)hekur "rock sanctuary®

ey s ur KBo 7:24 V 4
hé-kur KUB 42:60, 9; KUB 42:83
iv 2

helwatalla- (a vessel)

hi-el-wa~ta-al-la KUB 12:37 I 6

hink- "to offer®

pret,sg.3 [hi-]in-ik-ta KBo 16:83 1IT 5

8184550~ vtni11n

sg.dat, 8131 55 x4 KUB 30:32 1.3

he¥3amala~ (mng, unkn.)

pl.acc.? hi-el-Za-pa-la-a¥ KBo 18:153 obv 12

ahe§1:a/1- (a sanctuary of the royal family)

KUB 30:32 I 11
KUB 30332 T 14
KUB 30:32+ I 6.

sg.nom, ,hé-e§-ta-—a
sg.gen. fhé-e&-ta—a—a§
sg.det, “né-es-ta[(-a)]
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huelpi- "fresh®
Pl.nom.com, hu-el-pi-il KUB 30:32 1v 12
pl.nom,.neut, hu-el-pi KUB 30:32 TV 41

huft- (with anda) "to contract"
med,pret.sg.3 hu-iz-za-ad-ta-ti KUB 43:74 obv 11

huittija- "to draw"
part,sg,nom.com, SUD-an-za (+ UGU) KUB 42:31 oby 3
sg.nom,neut, SUD-an (+ UGU) KUB 42:56 oby 11
SUD-an (+ caM) KBo 18:179 V 6; KUB 42:
: . 22 IT 3
verb.subst. hu-it-ti-ja-u-wa-a$
+(appan alrha) KUB 42:106 rev 10
SUD=u-a¥ (+.EGIR arha) KBo 18:181 rev 25
SUD~u~a% (+ GAM-an) KBo 18:181 rev 5

huke3Zar "slaughtering®
sg.dat. hu-u-ki-e$-ni KUB 30:32 1V 14,
sa"‘nulx:m- (female personnel)
‘SAL™®3 hyud-pa-az KBo 9:91 rev B7

hulpanali~ (mng. unkn.; occurs in connection with garments)

hu-ul-pa-na-11 KUB 42:56 obv 6
hulube- (a measuring -cup)

hu-lu-ba-a¥ Frankf. 5.6.7.8
humant- "ali®

sg.nom.neut. hu-u-ma-an KUB 30:32 I 7; KUB 42

84 obv 10, rev 20
pl.nom.neut, hu-u<ma-an-da KBo 16:83 I 5
fragm, hu-u-ma-an-da-a% KUB 42:83 1 5

t"’%l;mipa— (a garment)

*08pyeni-pa KBo 9:91 obv 1
huntari- (a bird)?

hu-un~taf- ) KUB 12:1 1V 32
(gis)huppar "tureen®

hu-u~up-par-ag KUB 42:30, &4

B4 upepafr(-) KUB 42:76 obv 4
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(dug, gié)hupparalli- "tureen~stang"
sg.nom, hu-u-up-par-af1-11%] KUB 42:18 II 3
&8 uup-par-ai-115 KUB 42:11 vV 272,
U8 —u-up-par-al-1iz KUB 42:18 II 16; KUB
42:20, 7
fraga. hJu-u-up-par-al-1i% KUB 42:14 I &4
huriaimi~ (refers to ornaments) ]
pl.nom, hu-u-ri-Za-i-me-~i% KUB 42:69 rev 20 b
hurli~ “"Hurrian® i
sg.nom, hur-li-i%-Za KUB 42:106 obv 6 !
pl.nom, hur-li-%a KUB 42:53 obv 9
fragm, hur-1i[- KBo 7:23, 6; KUB 42:16 k
III 9 i
dughu1:u§>i- "wine jug" ’
B hy ey tu gt 8 KUB 12:1 IV 25 ‘
huwahhurtalla-, huhhurtalla- "necklace® ;
hu-uh-hur-tal-la KBo 18:170 obv 4 {
hu-hur-ta-al-la KUB 42:69 obv 20
hu-uh-hur-tal-11 KUB 42:43 obv 7

huwalpanzena~, hulpanzena- “stud, boss"

pl.acc. hu-wa-al-pa~zi-nu-u§ KBo 18:159 III 4.6

I
unclear: hu-ul-pa-an-za-na-a$ KUB 42:69 obv 26 {
hu~ul-pa-an~zé-na-a§ KUB 12:1 IIT 28 j
fragm,: hu-ul-pa-an-zi[- RUB 42:42 1II 8 f
hu-ul'-pla- (2) KUB 12:1 III 27 i

hu(wa)lpanzinaimi- "studded®
sg.nom.neut, hu-ul-pa~an-zi-na-i-ma-an KUB 42:69 rev 16
pl.nom,com, hu-ul-pa-an-zi-na-i-me-e¥ KUB 12:1 IV 34

hu(wa)lpanzinant- "studded" L
sg.nom.neut.(?) hu-ul-pa-an-zi-ne-sn KUB 42:39, 10 :
hu-u~ul-pa-zi-na-an KUB 42:78 1 2
pl.nom.com. hu-ul-pa-zi-na-an-te-e§ RUB 12:1 IV 35

834y, wandar(a)~ (something made of linen)

839y y-wa-an-da-ra KUB 42:34 edge 13 KUB
42:43 obv 11
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ged, gadyy of
hu~u-wa=an=-ta-ra XBo 18:170 obv 7 ad n-t{a- 308/v, 3
g8y, _y-va-an~tar KUB 42360, 7 884n-[ KUB 1231 IIT 40
huwarti- *infusion, extract” {pulli- “handle”
sg.non. hu~u-wa-ar-ti-i[3] KUB 42:30, 7 1-pu-ul-li-ja-ad KUB 42:11 I 5
438~ "to make" tug%g\gni— "cord or strap of wool®
pres.sg.3 t-jaf~az-z]i KUB 30:32 L 4 i-pu-11 x1<12m1ts.§:59 obv (4).6=10.
.pl.3 i-en-zi KBo 16:83 I 1; KBo 18: 6 151,
presipl.3 §55 tov (9).11; KUB 26: UE1—¢puyli KUB 42:59 obv 11
: 66 III 2.4; IBoT 1:31 IT 1 (t6g)
pret.pli3 f-e-ir KBo 18:159 III 2 irhi- ;‘&,\Ihawl“
pert.sg.nom;com. j~ja-an-zg8 sg.nom, Bsr-ni-i% KBo 18:197a II &
T (+ Ser arha) I‘I(Bob9iEV59(§2’;; KBo 18: pl.nom U8y rni-13 KUB 42:16 V 10
~ t. i K\9n73 42:38 obv 20f ir-hi-i¥ KUB 42:56 obv &
i‘)‘"'s““"“'“e“ - i-ja-an n hosa2 TV b : fragm. 1}r-hi-e¥ KUB 42:63 rev 5
—an :
pd-an (+ UGU arha) KUB 42:56 obv 7f. i&%aralladdera- "bracelet, armring”
fragm, i-ja-al[n(~) KUB 42:50, 7 1%-%a-ra~al-la-sd-da-a-ra KUB 42:78 II 19
i
X . 1%-%a-ra-la’ -ta-na-a¥ KBo 18:153 obv
515123tna- {cloth or garment of wool) 3 obv 7
s. ]Si-ja-at—na—aE X KUB 42:50 i¥Sarattana-? '()mng. unknown); cf. i¥3aralladdara-
. H : i%-3a-ra-at -ta-na-ad KBo 18:153 obv 7
g puwanija (8 garment in the fashion of the town Tkkuwanija)
885 ku-wa-ni-ja KBo 9:37,1g2?l; Keo 18:175 ¢ i%huwai- "to pour out, to spill®
{T%GKG 2 (939 KUB'[‘Z;ZZ 1 part,sg.nom.neut, i3-hu-u-wa-a-an
1T 2; KUB 12127 obv 7 ) (+ anda) KUB 42:11 IT 14f.
ik-ku-va-ni;—:)a KUB 42359 rev 23 | i%~hu~u-wa-an (+ arha) KUB 12:1.1IV 22
! z
£ {1anag "stair well" tugiél;alle%ﬁar nglit garment®
£ i-la-na-a¥ KBo 18:170a rev 5 tﬁi’e‘-kal-li-e-e[é-ﬁar] KUB 30:32 I 18
. [U813-]kal-1i-e5-Zar KBo 18:191 rev 7
imma "teven® . [t‘ugi]§—ga—al-lix-e§-§ar KBo 18:187, 5
inoma KUB 42:10 rev 2" 0835 kal-11-1[3-%ar] KBo 22:160, 3-6.8
imija- "to. mix" i¥gapuzzi~ (an ornament)
pret,plii i-mi~ja-u-en KUB 43:74 obv 13 15-ga-plu-uz~zi KUB 42:34 obv 12
gady tana. (a garment) 1%gar- "to pierce, to pin on”
81344 ta-an-na-ad KBo 18:186 1.e. 5 | pert.sg.nom.neut, i3-ga-ra-a-en KUB 42:11 I 8; KUB 42:34
gad;,_ta-na-ab ' KUB 42:69 rev & ] obv (12,18); KUB 42:78 II 12
ad N (+ EGIR~an) KUB 42:38 obv 19; KUB &42:42
£2Can-ta-ne KBo 18:187, 6 ] 1 3.6.6; KUB 42378 IT A
i
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1.n0m,n8ut, i¥-ga-ra-an~ . <
f! r:ﬂ\l -d:! A ;a an-ta KUB 42:38 obv 12 ki-j-kén KUB 42:11 I1 16(2x)
§8~re-an-da-ja-a ggo }s(g I 8; KUB 42: ki~1i~ma-kin KUB 42:66 rev 7;
: ABoT 54 I(7)
iigaratar "piercing" dat, ki-e-da-ni KBo 18:175 1I 14
now:pl.: {8-ga~pa-tar KBo 9:92, (2).3.(6): ! pl.acc.com, ku-u-uf KUB 42:38 obv 13
. KBo 18: 186 rev 3; KUB 42
: - : 43 obv 4; KUB 42:64 rev 3 kallaratar "excess balence, surcharge", cf, Akkad, at_x'u‘
; sg.dat, kal-la-ra-an-ni KUB 26:66 111 8
lﬁzmuaas "chariot drivern €
lnles 13[_ KBo 18:192 1 galgalturi- “cymbals, clappers"
1 sg.nom, gal-galetu-u-ri IBoT 1:31 II &
GAD iSpandas "night dress" 4
" GAD, 18-pacan-da-a$ KUB 42:59 rev 19 ] kalmaSu- (an object of gold)
: L sg.acc, kal-ma-Zu-un KUB 42:69 obv 13
T i8papl *to spread" th
§-pa—ra[- KBo 18:191 rev 2 i Y8Lauppa~ "(female) undergarment, vest"
; 08y 1u-up-pa-at KUB 12:1 ITI 39; KUB 42:
1§patax- “skewer,  spith : 58, 33 KUB 42169 obv 21;
$l.n00. 15 pa<tar KUB 42:78 IT 6 4 8ol 1:31 1 &
) ; : . 4 sga-lu—up—pa-BE XUB 42:61 obv 11 4
-15piStuwara~ see SuppiZtuwara- (?) i 1;"‘Ska—lu--pta—aﬁ IBoT 1:31 X 9 .
pl.nom, 1B-pi~du-wa-ra-a-a¥ KUB 42:64 rev 2 i ka~lu-up-pa-a¥ KUB 42:64 rev 12 8
N . . ] ka-lu-pa-agd KUB 42:64 rev 17 b
1] a~ (or i% u-?) "ear-ring, lock-ring" § fragm. ] ka-lu-pa-a¥ KUB 42:49 obv 14
1X~dam-ma~hu~ru-ul KBo 18:192 rev 6 ga-lu—pa-a§[( y KUB 42:25, 8
{{15-dam) )-ma-hu-ru’ -ug KBo 18:191 rev 10 L tugka-lu[- KUB 42:40 II &; KUB 42:
i~te-ma-hu-u-ri-u¥ KBo. 18:170 rev 3 ’ 58 rev 17
1&~ta-ma-hu~ru-ud KUB 12:1 IV 38; KUB 42: k, kalupaf$i~ "belonging tc a vest, i.e, toggle(?)*
) 69 obv 16 ka=-lu-up-pa-a¥-5i-i¥ KBo 18 170 obv 5.
18tarna "between® 4 KUB 42:76 1
i5-tar-na ) KUB 42:11 I 6 ka~lu~pa-a¥~%i-1% KUB 42:64 rev 6
: ; ga-lu-pa-a§-5i-1% KUB 42:84 obv 6
1%u(wa)- (mng. unkn.)
1-Bu~a-ad HT 3, 2; Frankf. line 2 ~kan (particle)
3 KBo 8:65 II 6f.; KBo 16:83 III 2.7; KBo 18:153 rev 5,20;
w
iwar "like, in the fashion of" KBo 18:176 I 10; XBo 18:179 V 7; KBo 18:180 obv 2f.; KBo
: Amwa-ar : . KUB 42:38 obv 201, 18:191 rev 13; KBo 18:192, 10; KBo 18:201 III 6.8; KUB 26:
Kae "thath ) i 66 III 16; KUB 42:11 II 16, ¥ 19. VI 1; KUB 42:2% obv 3;
‘sg.nom.com. B ] KUB 42117 11 6 KUB 42:22 I 3.5; KUB 42:27 obv 6; KUB 42:28 obv 6; XKUB 423
sg.acc,.com, Ku-u~un IBoT 1:31 I 11 k 55. obv 7.10; KUB 42361 obv 12; KUB 42:66 rev 2.7f.11; KUB
sg.nom,neut, Ki=1 KUB 42:84 rey 20 e 42:69 obv. 8; KUB 42:75 obv 2; KUB 42:76 obv 5; ABoT 54, 73
IBoT 1:31 I 2.4.171.25
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Xenk- *to hang (e)karupahi— “storehouse, granary®

part., kin[-gn—an-te-—e!?] {+ katta) KUB 42:106 rev 6

Ty piiota-an{< KUB 42:15 ITI 3

or Y88k BaR (7)

'(t.ﬁ" M)kap;ttn!mnl- (a garment, made of cloth or suéde)

‘ ’W#ﬁ!—it#tn—’a!—!n-am—na-a[ 1

pd[-
- t“ﬁm—pi—ta-sém-na
té‘gn—p!.—-'t:a—!sm«zm-al!x
P ~pl-ta=~Zim
: t‘%ka-pi[-
Ka-pl<it-ta-Zim-na

: ka-,éi-tn-&én—né

ke-pi-ta-Zim

fragn, ke-pi-ilt-te-3a-am-ne

=]%3m-na

w'st1/ég (defines bread)
. pl.nom. qa-ra-a-ti-i¥

urudiy g i pa~x[- (a copper implement)

urudu ga-ri—pé-x[

(e29) 0 rnaga~ (ni cloth)

KUB 12:1 III 29
KBo 18:170 rev 6

KUB 42:16 IV 4; NBC
3842 rev 15

KUB 42:16 V 9
KUB 42:56 obv 3
KUB 42:14 IV 3

KBo 18:181 obv 3,
42314 IV (9).1

KBo 18:181 obv 20. rev
12; KUB 42:50, 5

NBC 3842 obv 14
KUB 42:51 rev 3
KUB. 42:55 obv 11

KBo 18:189

KUB 42:61 obv 13

£.GAL ka-ru-pa-hi-ad-kén
Jka-ru-pa~hi

[£.0A1L ka-ru-pa-hi
k]a-ru-pa-hi-kén
-rju-pa~hi~i%

ga3i- "ration"
ga-51

ga-8i-1¥

ka¥tanili- (mng, unkn,)
sg.nom. ga-ad-ta-ni~li-i3

katta(n) "down"
kat-ta
kat-ta-an

kattera- "low"
kat-te-e~ir

gadkazarm\l— {a linen garment)

pl.nom 828y, _za-ar-nu-ul

kiklibai- (mng. unkn.)

KUB 42:16 11 7
KUB 42:16 II 15
KUB 42:66 rev 9
KUB 42:66 rev 11
XBo 9:91 rev 5

KBo 2:22 oby 1-3;
1] 3 -

KUB 42:65 obv 1~5
KUB 42:83 III &4

KBo 18:201 IIT 6; KUB 30:
32 1 21; KUB 42:78 1T 8;
KUB 42:106 rev &

KUB 30:32 1 23
KUB 30:32 I 11

KUB 42:59 rev 21

part.pl.nom,com, ki-ik-li-ba-i-me~en-zi = KUB 12:1 IV 26

kar-na-Ba-ai KBo 18:181 rev 5; fragm. }-i-me-en-zi KUB 42:69 IIT 27
KBo 18:186.1,¢. 6
Kar-na-3a KBo 18:181 rev 7 kinal- "to select(?)" (+ anda)

pret.pl,1 an-da ki-na[-u-en] KUB 43:74 obv. 14
karp- "to 1ift up, to pick up”
part,sg.nom.neut, kar-ap-pa-an KUB 42:69 obv 13 kinant- "assorted, choice, selected" :
s X . sg.nom,neut, ki-i-na-a-sn KUB &42:14.T 11
sg./pl.gen. ki-i-na-a-an-ta-ad IBoT 1:31 1. 21f,

ki~na-a-an-da-a[$ KUB 42:23 obv' 9

kartai~ "to cut off" .
verb,subst, GAD kar-ta-u-a¥ KBo 18:181 rev 26

‘karu‘ #earlier, previously"
ka~ru=t KBo 18:153 rev 6; KUB

kink- "to spread(?)"

pres.pl.3 ki-in-kén-zi KBo 83 65 1T :(7).11.16.

26:66 11T 1,5.10 . III 5 KBo 18:201 ITT e
. (9).10
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kingala/i~ (mng. unkn.; “palette knife(?2)")

“ki-in-ge-11i%

genu- "knee”
" pl.nom, gi-nu-wa

GAD ginuvad "knee-cloth"
GAD gi-nu-wa-ad

KUB 42:26 obv 8

KUB 42:41 rev 3

KBo 18:181 rev 27;
KUB 42:106 rev 9

kinuhi- (refers to daggers or their parts)

. -3g.nom. ki-nu~hi~if

kinzalpa- (an object)
kiein-za-al-pa-a$

KBo 18:178 obv 5;
KUB 42:11 1T 10; KUB
2:58,

KUB 12:1 III 36f.

:kinzelpa3¥i- "belonging to kinzalpa-*

iki~in-za~-al-pa-af-3i-i%
kipul~- "(ong. unkn.)
“kt-pul-

{:)kirinnas (an ornament)
ki-ri-~in-na
tki~-ri~in-na

KUB 12:1 III 5

KUB 12:1 III 14

KUB 42:64 rev 8
KUB 42:84 obv 7

l’ B
(t“g)klhmi- n{garment of) combed wool"

sg.nom, ki-Za-me
. ki-Sa-ma .
pl,nom, ki-3a-we~ed
ki-Za-me-1¥

ki-Ea~n8
fragm, t“ski—‘ga f

kitkar "at the head”
ki-it-kar

kuis, kuit "who, what"
Sg.NOoM, COB. kufis
sg.nom.neut, ku-it

NBC 3842 obv 14, rev 17
KUB 42:106 obv (4).9.18
KBo 18:179 V 6

- KUB 42:31. obv 11;

KUB 42157, 6
KUB 42:53 1bv 6

KBo 18:175 II 184
KUB 42356 obv 5

KBo 18:175 V 12

KBo 9:91 B 4
KUB 30:32 I 14; ABoT 54, 7
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pl.nom,.com, Ku~i-e-ed KBo 18:192, 10

dat. ku-e~da-ni KBo 16:83 I1I 7
kui%Za "each"

ku-i3-%a KBo 18:175 VI &4
kuiZki, kuitki "whoever, whatever™

sg.nom,.neut, ku-it-ki KBo 30:32 I 12
1"“gkugullami; {a garment)

pl.nom. 08y gul-1a-me-i% KUB 42:57, 5
kula- "pendant"

pl.nom, ku-u-la-a¥ KUB 12:7 IV 4,18;

KUB 42:42 T 7.14

ku-la-a¥

kulaimi- "provided with pendants”
sg.nom.com. ku-la-i-mi-i¥
pl.nom,com. ku-la-i-me-en-zi

kulant- "provided with pendants”
sg.nom,neut, ku-u-la-an

gul¥- "to write, to jot down®
part.sg.nom.neut. gul-a¥-%e-an

nady nkunuzzi- Thasalt" of, nabzy g
kJu~un~ku-nu-zi-i%

kupa- {an object inlaid with ivory)
sg.nom, Ku-u-pa-al

08y o58ar "kerchief; polos?
HEri-ed-Zar

kady, rta- "flcece”

sg.acc, kudy,r_fawan

+08ug181- "festive garb®
p TR T

KUB 42:59 rev 17
KUB 42:69 obv 16

KUB 42:78 II 23
IBoT 1:31 I 3.13
KUB 42:21 obv 11

KUB 42:34 obv 5

KBo 18:181 rev 15;
KUB 42:53 obv. 9

XUB 30:32 T 10
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ku-¥i-31 KUB 42:59 rev 11.(16)

g KUB 42:56 obv 3

Nm—sz-si-«ki» ? KBo 18:153 obv 9
kuwalkuwa- or kuwalma- (an ornament) 4

Sg.noR. Ku-wa=aleku/ma-a¥ KUB 42:19 rev 5 4
kuwsluti- (an ornement) *

Sg.nOm. Ku-i-wa-lu-ti-i¥ KUB 42:42 T 15

|
i
i

plinom, ku-wa-lu-ti-i3
ku-wa-Ju~ti
fragm. Ku-wa~lu~-ti-i%

- duvapi "when®

fu-waspi

By valr(=) (a leather object)
sg.nom, kugku—u—wa-a[r(—)

B133 apnuras “offering table, stand"
laealh-hu-ra-a% :

lahuwai~ "to pour®
pret,pl.3 la-hu-wa-a-ir (+ EGIR-pa)
verb,subst, la-hu-a¥ (+ UGU)

(tde, 5“)Iagkn§anzani- “canopy"
sg.non, “Blacak-ku-Za-an-za-ni-1%

KUB 12:1 III 16
KUB 42:42 1 5
KBo 18:161 obv 15,(17)

KBo 9:91 obv 19; KBo 16:
83 III 2.(4); KBo 18:179
V 2; KUB 30:32 I 11; KUB
42:23 obv 10.(12); KUB 42:
66 rev 6

KUB 42:42 IITI 9

KUB 42:81 obv 2 v

KBo 23:26 IV 3
KBo 18:181 rev 33

KBo 18:181 rev 23
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Jalami- "accounting receipt?
sg.nom, la~la-me~e%

lalinnaimi- (mng. unkn.)
sg./pl.nom, la-[1]i-in-na-i-me—e%
la~li-i-na-i-me-i%
pl.nom, la-li-na-i-me-en-zi

lalini- (mng. unkn,)
sg.nom, la-li-ni

lammemi~ (a metal object)
sg.nom. lam-ma-am-mi-i%
lam-ma-ni-i%
pl.nom, lam-ma-me-en-zi

lapnu~ "to make to glow"

part,sg.nom.neut. la~-ap-pa-nu~-wa-an

KBo 9:91 obv 1.5,11,15,
19; KBo 18:153 obv 4,
14216

KUB 42:69 obv 23
KUB 42:78 II 21
KUB 12:1 IV 45

KUB 42:64 rev 6; KUB 42:
85 obv (6)

KUB 42:69 rev 21
KUB 12:1 IV 26
KUB 42:69 rev 26

KUB 42:69 obv 14

gadlatagga[(-) (a linen cloth or garment)

gadla-tég—ga[(-)

lawari- (describes a chest or a prow)

la-va-ri-i-i%

Juli- "basin, vatY
u=1{i(-)

lulluri- "haematite(?)"
sg.nom. lu-ul-lu-ri-i¥

KBo 18:186 1.e. 7

KUB 42:11 Vv 17

KUB 42:18 II 2

RT 3, 7; Frankf., line 5

pl.nom, tus?/5ad?la-ak-ku-§a-an~za-ni—eE KBo 18:170a rev 10

{Luw.) la-ak-ku-Ba-an-za-ni-en-z1 KBo 18:175 V 15
pl.acc, 53d1a-ak—ku—sa-an-za-ni—u§ KBo 18:154, 9
fragn. 8810 ak-ku-Sa-an-za-ni[~ KBo 18:170 obv 8
U8y ok dou-Sa-aln- KUB 42:58, 8

1}a-ku-5[a-aln'~za-ni[- KBo 18:181 rev 1
la-ak-ku]-%a-an-za-ni-1§ KBo 18:181 rev 9
la~ak=Jku~Za-an-za-nif- 308/v, 5

KUB 42:43 obv 12

gadig ! ayf.

(t68,829)3 4 fvanng~ wgillet, diadem" (p.200f.)
sg.nom. 081 ypaman-ni-1§ KUB 42:59 rev 9
%

Blu-pa-an-ni—e§ gUB ;2:&2 IV 5; Kup
2:59 rev 12,15

lui-pe-ni—ii IBoT 1:31 ove 9
[u81u-pa]—an—n1 KUB 42:49 obv 8
pl.nom. 981 y-pa-an-ni-13 KUB 42:51 obv &
tuglu—pa—an-ni KUB 42:22 IT 11
lu-pa-an-ni~e¥ KUB 42:42 1 KUB

v 33
12:1 III 10,12,13
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fragm, s‘dlu-pn—an—ni—e§ KBo_18:186 1.e 2

Ju-va-an-ni-e¥ KBo 18:170 rev 2
lu~-pa~an-ni-i KUB 42:13 VI 6
lu-pa-an-nfi- KUB 12:1 III 8
lu~ba~anf- KUB 12:1 III 9
1u-paf~ KUB 42:42 IV 3
Tuf~ KUB 42:13 V 7
lu-Jpa-anni. . KBo 18:175 I 16
luri». *deficiency (?)"
sg.nom, lu-u-ri KUB 30:32 I 12
LR condy

KBo 8:65 IT 4.8.12; KBo 16:83 I 6; KBo 18:153 rev 7; KBo
18i175 ¥ 10; KBo 18:185, 3; KBo 18:191 rev 13; KBo 18:192,
103 KBo 18:201 III 1; KBo 20:103 II 3.4.6; KUB 26:66 III
12; KUB 30:32 I 16; KUB 42:19 rev 2; KUB 42:25, 8; KUB 42:
28 obv 6.12; KUB 42:29 II 9; KUB 42:33, 7.9; KUB 42:35, &4;
KUB 42:37, 10; KUB 42:38 obv 12; KUB 42:55 obv 8,10; KUB
42:61 obv 12; KUB 42:66 rev 2.7; KUB 42:69 rev 7; KUB 42:
75 obv 6; KUB. %42:79 II 9,13, III &4; KUB 42:106 obv 20; KUB
4374 rev 6(2x); ABoT 54, 7; IBoT 1:31 I 8.10; IBoT 3.110, 5

mahhai “when®
GIM-an-ma-wa IBoT 1:31 I 14
mallitalli~ "honey pot"

pl.nom. ma-aleli-tacgl-li-en-zi KUB 12:1 IV 31

n“’manhuistg- {a. stone)

BeYre_am-husiE-ta KUB 42:18 II 8

manna{(~) (mng. unkn,)

na~an-naf- KUB 42:17 1 8

manninni- *breast ornament, pectoral!
pl.nom, ma-an-ni-ni-i3 KUB 12:1 III 143
: KUB 42:84 obv 8

pl.accs’ mawan-ni-in-ni-ud KUB 42:78 I1 3

i
!
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gad

828p. an-z1 [-

gig
gi

sg.nom. ma-ra-u-i~-ra-11%

marnuwant- (a kind of beer)
mar-n[u~

marudami- (a colour?) (p.202)
sg.nom.com., ma-ru-3a-me-ed
pl.nom.com, ma~ru-Sa-me-i¥

pl.nom.neut, ma-ru-3a-ma

maru3a3a- (a colour?)
ma-ru-Sa~Sa-a¥

naby e rruwagha- (a mineral)
na]bmar-ru—wa—aé-ha-[a]n

manziti~ "padded cloth, oven gloves"

KBo 18:185, 3

marawiral@— "belonging to the marau-implement™

KUB 42:13 V 29

KUB 30:32 IV 8

KUB 42:16 IV 2

KUB 42:16 IV 3.(6),
II (2.4)

KUB 42:60, 2; IBoT 3:
110, (6.93

IBoT 1:31 I 16; KUB
42:23 obv {13)

KUB 42:18 II 5§

magfaja¥¥i~ (or, pardajadfi-?) (mng.unkn.)

ma$-8a-ja-ak-3i-1i%

KBo 18:175 VI 15

(tu52m3§§ija— (or, TOG ma¥%ijad?) "weist-bend"

tugma§-§1—ja~a§

t08pa5 5108

*Enaz 51
maS-3i
tgnas

m/ba¥ta- "strip, filement"
mad-ta-a¥

KBo 18:184 rev 7

KBo 7:26, 3; KBo 9:91
obv 2; KBo 18:175 1 8
KBo 18:179 'V 5; KBo 18:
180 obv 2; KBo 18:181

oby 1, rev 11; XUB 42116
11 3, III 6; KUB 42:17-¥
2,103 KUB 42:51 vev 63
KUB 42:56 obv 7; RKUB 42:
59 rev 8,711,141 KUB h2:84
obv 93 NBC 3842 obv 2, .
rev 4,10

NBC 3842 obv 15.16, rev 13,17
NBC 3842 rev 25
NBC 3842 abv 21

KBo 18:170 obv (9); XUB %2:
34 oby 19; KUB 42:43 obv
13; 308/v, &4 .
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oa-al-ta-a¥

ba-ad-ta-al
ma¥-du-ul{-) ?

n/bedtaimi~ "ornamented with strips®
sg.nom.neut, b{a-a§-ta-i—ma[—an]
pl.nom. me-ad-tawi-mi-i¥
ba-ad-tasi-tie-en-zi

| m/ba¥tant- mornabented with strips®
ba-ai-te-a-an

Ba—i-ag !_ta-en

t"‘gmazaganni— (a luxurious garment)
Sg,NnoMm. tusma-za—ga-an—ni-iE

tusma—za—ge-an—ni—ei
wza-kdn-ni<i%

pl.acc “sma-za—ga-an-ni-uE
fragn. t8ye. za-ki[nw

menahhapds Ragainst”
me-na-ah-ha-an-da

mijana- "time, course”
pi-ja-ni-13-81 "in due course”

.
t8pesr11uri~ (a garment)
t08ne g 2mzi-1u-n-ri

KBo 18:197a IT (2);:
KUB 42:63 rev (1)

KBo 9:92, 5
KBo 18:170 rev 7

KBo 9:92, 4
HT 50 II 12
KUB 12:1 III 34

KUB 42:43 obv (14);
KUB 42:55 obv 2

KUB 42:78 II 20

KUB 42:14 IV 4;
KUB 42:84 obv 3

KUB 42:59 rev 17

KUB 42:64 rev 14;
IBoT 1:31 1 7

KUB 12:1 III 18
KBo 9:87, 6

KBo 8:65 I (13);
K30 18:201 IIT 12

KUB 43:74 obv 10

KUB 42:61 obv 10

suhlai- {a substance used in glass-meking)

mu-ih-1la-1%

pulatar (a gurlient or material)
mu-la-tar

namma "furthermore”
nam-ma

KUB 43:74 obv 7

KBo 18:186 rev 11

KBo 16:83 I 4; KBo 18:153
rev 18; KUB 26 66 IIT 14;
KUB 42:23 obv 1,3; KUB 102'
34 edge 2; KUB b3 74 obv

8.10, rev 4.9

R
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nai- "to lead"
pres.sg.> na-a-i

na3fu ... nadma "either ,.. or"
na-a¥-%u ... na-a¥<ma

nawi "not yet"®
na-a-wi

newahh- "to renew”
pres.pl.3 ne-w[a-ah-ha-an~zi

nu "and"
nu

nu-kéan
nu-ui-&fe
nu-ug-3i
nu-wa-ra-at
nu-z{a
na-a¥

na-a%-kén
na-a¥-za
na-an

na-an-kén
na-at
na-at-kén

na-pa
na-ad-ta

KUB 30:32 I 14

KUB 30:32 I 12

IBoT 1:31 I 11.17

KBo 18:190 obv 9§

KBo 18:181 obv 19; KBo 18:191
rev 8; KUB 26:66 III 10; KUB
42:36, 6; KUB 42:55 obv 2; KUB
42184 rev 27; KUB b3:74 obv 10

KUB 42:55 obv 7
KUB 43:74 obv 15
KBo 18:201 III 12
IBoT 4:31 I 14
KBo 18:201 III 2

KBo 8:65 II 5; KBo 18:201
III 2,14

KBo 8:65 II 7
KBo 18:201 III 11
KBo 8:65 II 16; KBo 18:201
IIT 7; KUB 43:74 obv 13.14
KBo 8:65 II 6; KBo 18:201
III 6.8
¥Bo 18:201 IIT. 10{2x}; KUB 263
66 111 10.43; KUB 30:32 1 8.13,
14.17; KUB 1&3 T4 obv
KUB 26:66 III 16; KUB 162‘21 obv 3
KUB 43:74 obv 3
KBo 18:153 rev 18; KUB 26:66

I1I 14, 16 KU'B 30:32 I 15; XUB
42;72, 8

nuputi- {a substance used in glassmaking)

nu~pu-te-i%

nurimanza (?)
nu-gr-i-ma-sn-za(=)x

RT 3, &; Frankf., line &

KUB 42:78 II 23
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pai- *to give" i :parijailaimi- (said of chariots)

pres.sg.3 pe-a-i KBo 18:191 rev &4 4 pl.nom.neut. :pa-ri-ja-ai-Za-i-ma KUB 42:29 v 3

pa~a-i (+ EGIR-pa) KBo 9:91 l.e, 1 : "

pres.pl.3 pi-an-zi KBo 18:191 rev 3.5.7; KBo parku- "high"

18:192, 3; KUB 30:32 I 19 : pl.nom.com, par-ga-u-e-e¥ KBo 18:192, ¢
ret.pl,3 pl-i-e~ir KBo 181153 rev 6; KUB 26:

‘P 1.3 p 861 70G/GAD parnad "rug"

{+ EGIR<anda) KUB 26:66 III 13 k T0G pér-na-a% KBo 18:175 V 7; KBo 18:

SUMSEr (4 EGIR-anda) KUB 40:95 II 6.8 181.55v 7, rev 24; KBo

* 27; KUB 42:40 I1 6
(""G)puamsa— "screen” .

GAD pér-na-a} KUB 42:106 rev 11
pa-la-[alh-%a KBo 18:161 obv 15
. 700 pa-la-sh-Za-a¥ KUB 42:61 obv 5 parSeja3fi- see ma%%aja%¥i-
paihi- "broad, wide! Lﬁparwala- or LU parwalai (a functionary)
‘plinom.neut. pal-ht KUB 42:78 IT 22 L0"% par_wa-la-as KUB 40:95 IT 6.(8).17
&1805150(wa)< (2 wooden object) ; (:)parzaki- "label, bulla”
pl.ace. &t pal-Bu-u-wa-an~za KUB 42:75 rev & par-za-ki% KBo 18:179 V. 9
¥ spér-za-k[1% KUB 42:22 II 43
palwa-: {mng, unkn.)
- sg.nom.” pal-u-wa-a$, or BAL-? KBo 18:170 rev &4 - parze “back"
. § pér-za KUB 12:1 IV 11;
palza(Z)ha- *plinth, pedestal" i KUB 42:78 II 8
pal-za-ha-af 5B$ ;B.}‘I(Zga4221hKIIJB(?23}j i parzagullija~ (an ornament)
: KUB 42:21 obv 7 : phr-za—gul-li-Ja XUB 12:1 IIT 3
pal-za-af-ha[ (=) KUB 42:35, 6 p
. . ! -pat
pappardant- "tanned® 3 SAs—pét KUB 42:11 v 17
pa-ap-pir-Za-an - KUB 30:32 I 20 K .
K ' 4 tugpgtella- (a foot garment); cf, GAD,DAM?
pera "forward" q g ta-si-1a KBo 7:25, 5
pa-ra-a KBo 8:65 II (6), III (3),
ggg %I%"a“" 5; KBo 18: pattar "sieve, basket®
pat-tar KUB 42:45, 12

sbarati- (said of bridles)

@
basramti-1[3 KBo 18:170a rev 11 “patili- (a priest)

Yhati-11% ' KUB 26:66 III 11

paradfuwant- (mng. unkn,)

) - L]
pa-ra-ad-%u-a-an-za KUB 42:32 I 6 pehute- "o transport

% pret,pl,3 pi-e[~hu-t]e-ir(?) KUB 40:95 1T 12
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pennata/i- {en ornament)
pl.nom. pi-en-ns~ti~i%

penki- {an ornament)
pl.nom, pi-en-kt

pi-en-gi

KUB_42:64 rev 14;
RUB 52:78 11 9

KBo 18:161 obv 14; KUB 42:
11 I 6; KUB 42:64 rev 7

KUB 42:59 obv 6-15

penkitaimi~ "shaped like a penki-ornament®

pi-en-ki=ta-i-ma-an
" pimen-kimta-x-x.

pippa~ *to spill™ (+ arha)

part,sg.nom.neut, pl-ip-pa-an

peri-. "bird"”
pl-e-ri-i%

piran "forward, in front"
pi-ra-an

pi-aﬁ

nab enuzi- (a stone)

nab, pif-nu-zi

peda- "to .carry forth!
pres.sg.3 pi-da-1
pi.3 pi~e-da-an-zi
pret.sg.3 pl-e-da~a-a3
p1.3 pl-g[-tle-ir(?)
pi-te-ir
(+ EGIR anda)
fragm, pi-daf-

piran peduma¥ "tray*
pi-e~du-ma-a¥

pi~du~ma-a¥
pi-e~tum-ma~a¥

KUB 42:38 obv 11
KUB 42:64 rev 11

KUB 42:61 obv 12
KUB 42:69 obv 10

KUB 12:1 III 1; KUB 42:
37, 13; KUB 42369 oby
(18) rev 25; KUB 42:78
II (15), KUB 42:102, 4»

KUB 42:64 rev 16

KBo 8
KBo 1

KBo 9:91 rev 10
KUB 42:106 obv 7
KUB 26:66 1II 1

KUB 40:95 II 12
KUB 42:84 rev 24.27
KBo 18:160 IV 6

KUB 42:55 obv 5

KUB 42:11 I 3; KUB 42: 26
obv 7; KUB 42:75 obv 3.4

KUB 42:26 obv 5.9
KUB 42:32 I 7
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pi-tum-ma-a¥
be-du-na-a§
be-du-na-a-ad
be-tu-na-a¥

pittalwant- "of excellent quality"

sg.nom.com. pit-tal-wa-an-za
sg.nom.neut, pit-tal-wa-an
fragm. pit-tal-wa[-
pit-ta{l~

(Sig)plttula- *noose, strap"
SIgplt-tu-la-aS

‘
°15pit-t9-la-an
fragm, S *Epft-tu[-
plt-tu-la-a¥

pulpulumi- (mng. unkn.)
pu-ul-pu-lu-me~e¥
plu-ul-pu-lu~mi
pu~ul-pu~2{u-

puran(a)~ (an ornament)
pl.nom. pu-u-ra-na

16 purap§i~ *diviner, exorcist”

10, Jura-ep-3i-ja-as

puraitant- (mng. unkn.)
sg.nom.neut, pur-ad-ta-an

puri- "lip, muzzle; rim"

pu-u-ri-in

purija- "side-table"
pl.nom, pu-ri-a¥

KUB 42:64 rev 16
KUB 42:69 obv 18
KUB 42:46, 1

KUB 12:1 III 1

KUB 12:1 III 40
XUB 42:38 obv 16
KUB 42:33, 3
KUB 42:33, 12

KUB 42:14 I 8(?); KUB
421102, 10"

KUB 42:102, 1%
KUB 42:66 rev 10
IBoT 1:31 I 6

KUB 42:39, 6
KBo 18:161 rev 16
KUB 42:42 IIT 10

KUB 12:1 IV 36
KUB 42:106 obv 13
KUB 30:32 I 12

KUB 12:1 IV 21.43;
KUB 42:69 obv 22

KBo 18:175a, 3.
KUB 42:11°V 8

purijaimi~ "belonging to the side-tadble

pu-ri-ja-i-mi-i%

KUB 42:16 IV 4
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{3 )puridale, purijalli~ "muzzle" 1“§ala§ha— “coachman®

A

pu-ri-~ja-al-la-an
2puwrlsal-11

‘puripuli-(?) (mng. unkn.)

KBo 18:176 I 7
KBo 18:153 obv 13

7/ sg.nom, pﬁfri-pu-lﬁ /pu-ri-pu{-) KUB 42:59 rev 7

: pu-ug-5ja-i-mi-1%
e

i t“gpmllf "strep, belt"

Sg.Nom. t':‘5pu-x-m--1 {1~

k piinom. t~“spu—\vla-).1.—an-zsx

Eahh[u—.(mg. unkn, }
Za-ab-hiu-

Saiu- (an ‘animal)
sg.nom. Fa-a-i-G-u%§

" Bakantami- "decorated with appliqué
pl.nom, Za-kédn-ta-me-en-zi
pl.ace . Sa~kén-ta-ma-an~za

Zakantatar "appliqué’ (p.202)

Ba-kén-te-tar

Sa~kén-ta-at-te-ra
Se-kén-ta-ad-da-ra

1ﬁ§az'xkun.n1jant- *priest"
I“Eax-kugqi-an-za—az

SakkuS%a[(~) (mng. “unkn, )
Sa-ak-ku-us-§a (=)
Za~ku[-

kuBga1a- "relns®
ku] E3a-a~1a-ak

L nom, pusul{-Sa-femi-13

: (W?ﬁuﬂai_n;‘- (& footgarment) cf. GAD.DAM
Pl nom, u-u3-Fa-i-me-13

KUB 42:16 II 4
KUB 42:16 II 13
KBo 18:184 rev 2

KUB 42:40 IV 3
KUB 42:56 obv 9

KUB-42:42 1T 4
KUB 12:1 IV 23

KuB 12:1 III 18
KUB 12:1 IIT 20.23

KUB 12:1 III 17; KUB 42:
42 T (10); KUB 42:69 obv1

KUB 42:62 1 9

KUB 42:69 obv (19);
KUB 42:78 IT 22

KBo 16:83 III 3

KUB 42:45, 5
KUB 42:45, 10

@B 30:32 I 3

Lﬁme§ %a-la-af~ha-al

giggala’éturi- “make-up palette(?)"

8155, ala-ak-tu-ri
843x, 1a-ag-du-ri

%aliaX (mng. unkn.)
Sa-1i-ad

Saluwa¥ (mng. unkn.)
Sal-u-wa-ad

fant- (mng, unkn.)
Za-an-te-e¥

Sapara- (a garment)
Sa-pa-ra-ad

Sapikulta- "pin"
5)a-pi-ku-ui-ta-a¥

Sappis[(-)
Za-ap-pi-i3[-

Sara "up"
Sa-ra-a

Sarra- "to break”
verb.subst, Sar-ru-ms-a¥

Zarra- "spatula®
Sar-ra-a¥

Sarazzi- ™upper®
Sa-ra-az~-zi

Sarhanuwemi- {qualifies wool)

Sar~ha-nu-wa-ni-iE
Sar-ha-nu-wa-me

KUB 42:106 obv 3

KUB 12:1 IV 28
KUB_42:81 obv 10

KUB 42:106 rev 11
KUB 42:61 obv 13
KUB 42:46, S

KUB 42:59 obv 11-14
KUB 42:45, 4

XUB 42175 obv 13

7
TIT 10; KUB 30:32 1
KUB 52311 V 23

k5 {10): ¥uB h2:8k obv2.

KUB 42316 I1'9

KUB 42:33, &

KBo 18:191 rev 10; KBo 18:
192,(6); XUB'30:32 I 11

KUB 42:15'1IV 5
KUB 42:56 obv 10
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Sar{jant- "woven, twisted, twined"

t"“%epahi- {a garment)
sg.nom, com;, la-ri-ja-an-za KUB 12:1 III 37

sge.nom, Ze-pa-hi-i% XBo 18:181 obv 8
3gw=rivan-za KUB 42:59 rev 9 pl.nom, Ze-pa-hi-e¥ KBo 18:186 rev 7, l.e, 6
pl.nom.com. Sa-ri-ja-an-te-e¥ KUB 42:69 obv 11 Unclear $e-pa-hi-ja-a$ KBo 18:181 obv 28 i
pl.no.fn!ut. &&-gi—an-da KUB 42:38 obv 22 51°%wpa’ hi-jaf- KUB 42:60, 3
fragw. Sa-ri-jaf- KUB 42:36, 2 Ze-pla~hi-i% KBo 18:181 rev &4
tﬁgsarrhm!pa— meloakn Seppit~"(type of) wheat"
pl.no-. §a1-r-i—wa-—&§-pa—s§ IBoT 1:31 1 7 . Se-ip-pl-it KUB 30:32 IV 5f,
SHrgt[-, ‘ § Zer Muph
Jr D RRRAES o T §3r-ga[~ KUB 42:55 obvy 7 KBo 9:89 I 7; KBo 18:197b IV 12; KUB 42:11 V 21; XUB 42:46, 28,
‘vsnrla’(t)mi- rexcellent® i %e3- "to sleep"
Zar-la-mle(-) KUB 42:42 II 8 pres.pl,3 Se-3a-an-zi KUB 42:42 IV 10
BRE - part.pl.nom.com, ¥a-Ba-sn-tle-e]¥ KUB 12:1 IV 17 ;
. Barlaona/i- (ang. unkn.) 4 !
: pl.nom, Sar'—lé—an-ni[(-) 4 Sittar "sun-disc" (see also AS.ME) i
Cgas . sg.nom, ¥i-it-tar KUB 12:1 IV 31
5;?’" “upholstered chair k sg.acc, Si-it-ta-ra-an KUB 30:32 I 7
8i3%arps KUB 42:21 obv 9
833%, ropa-ak KBo 18:186 1.e, 3 gewan (modifies Zeppit-)
. Se-u-wa-an RUB 30:32 IV 6
Za%a- “antelope, mountain goat" >
pl.nom, Ea-Ba-an-zi KUB 42:69 I (18), g $iwa88i~ (modifies pins)
L - : XUB 42:76 1 E sg.nom, $i-wa-af-3i-1% KUB 42:75 obv 9
""‘859;-;:[ (a garment) . N
i, agox] KUB 42157, 9 Su- nfull
i Zu~u KBo 181180 rev 7
Zafanna~ "oil lamp"™ :
pl.nom.. Sa~Ba-an-na-a[E KUB 42:57, 9 Suhha- !roof" .
$u-uh~ha-a¥ KBo 18:170a rev 5
~551 "to him/hern
KBo 8:65.11 1&.18 KBo 18:201 III 1.12; KUB 42:29 IT 9; SuppiStuwant~ “sparkling, polished®

KUB 42:69 obv ) Zu-up-pi-ed-du-an-za KUB 42:26 obv 6
-E8e KUB h5.7b obv 15 E : :

Suppe3tuwara- "sparkling, polished*

Eikki~ (an crnement) : . : Su-up-pl-e3-du-wa-ra KUB 42:26 obw {1).3; : ;
nom, Fi-1k-ki% : KUB 12:1 III 13 KBo 18:152, tﬂ'§'] :
28 om Su-up-pf-13-du-wa-ri-i3 Ismo 20:103, 5; KUB 42: N
FRinapEi- ' 9 -obv. 3.5 L

€51 nap.Bi~ja-ad KUB 42:41 rev 2 Su-up-p{-i3-du-wa-ri-e$ KUB 42:69 obv 18
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1§~pi§—du-v§~ra—a—a§
 fragm, %Ju~up~-pi-es~du-wa[-

3uppeSduwarant~ "sparkling, polished"

KUB 42:64 rev 2

KBo 18:152, 5f.; %
KUB 42:26 obv 1 E

sg.nom,neut, Su-up-pl-e¥-du-wa-ra-an KUB 12:1 IV 15
pl.nom.com. Zu-up-pi-if-du-wa-ra-sn~te—e¥ KUB 42:69 rev 17.26

&13zurunhg. (kind of wood)
B85 rumuh-ha-a’
Zu-ru-uh~h{a(~)

"horse~brass"
urudiys urozy
Brudig ez

Sur-zi
umdu§ur—zi-3 a
Sur-zi-ja

Budari- (defines a musical instrument)

sg.nom, Su-u-ta-ri-i¥

da~ “to take®
pres.sg.3 da-a=-i

pl.3 da—a—an[-zi?
da-an~24
pret,sg.> da-a-al

pl.1 da~u-en
pl.3 da-a-ir
part, da-an-za

dai- "to place®
pres.sg. ti-an-zi

pret.sg.3 da-a-i¥

pl.1 ti-Ja-u~en
pl.3 da~a~ir

part, ti-an-ta

R

KUB 42:29 V 12
ABoT 54, 2

KUB 30:32 I &4

KUB 42:28 obv 6.7;
KUB 42:29 II 17

KUB 40:95 III 5
KUB 42:28 obv 5
KBo 18:170a rev 8

KUuB 42:11 IT 11

KBo 18:200 I 2.3.5.6; H
KUB 42:106 obv 1.6.12

KBo 18:153 obv 13,(20)

KBo 8:65 II (8).9.14;
KBo 118:200 I 1,43
KBo 18:201 III 10

KBo 18:153 rev 5; KUB 26:66 3
IIT 10; KUB 42:84 obv 14 B

KUB 26:66 III 6
KUB 26:66 III 14
KUB 42:16 II 8

KBo 18:190 obv 1;
KBo 18:201 I11 7

KBo 18:180 rev 11;
IBoT 1:31 I 11

KUB 26:66 III 17

KBo 16:83 III 7; KBo 18:161
obv 14; KUB 42:73 rev 3;
NBC 38h2 rev 21

KUB 42:32 1 9

Glossary: a, Hittite

takkalija~ "to fence in(?)" (+ EGIR~-pa)

pres.sg.3 ték-li-e-iz-zi
pres.pl.3 tédk-li-ja-an-zi

nindatakarmu— {a bread)
ninda

ta~kar-mu-un
takked~ "to join, to blend"
pret.pl.3 ték-ki-e-e3-8ir

takpi¥(~) (mng. unkn.)
pl.nom, tak-pi-i3[(-)

tak3an "jointly"
ték-%a-an

(gi§')tallai- "perfume-flask"
sg.nom. tal-la-i
gigtal-l[a-i
pl.nom, tal-la-a~1

talian(-~)
?
ta~1i-a{n’

damma¥3Suwar “pressing”
dam-ma-a%-$u-a¥ (+ anda)
ta-maf~ (+ anda}

dammelu- (mng. unkn.)
pl.nom, dam~me-lu-ud

dammenk- (+ anda) "to join, to fix"
dam-me-in[~

dammuri-~ (a metal object)
dam-mu-ri-i%

dam-mu-ri
fragm.

taninumar "“ordering®
SISKUR ta-ni-nu~mpa-a¥

KUB 30:32 I 13
KUB 30:32 I 8

XUB 30:32 IV (4).7

KBo 18:178 obv 3

KBo 18:175 VI &4

KUB 42:42 IV 9
KUB 42:62, 5
KUB 12:1 IV 28

KUB 42:36, &

KBo 18:181 rev 26
KUB 42:106 rev.9

KUB 42:16 IV 3

KUB 42:46, &

Wp 42,79 11 6 (2x).9,

KUB 42:79 .11 12, IIT 3.6
KUB 42:79 II 1=3

KBo 9:91 rev (5), l.e. 2
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g‘dtanipu’ {a linen cloth or garment) tarna~ (& measurement)

sadtl-n1~pu-ﬁ

KBo 18:186 l.e. 1

8884 s niupu-t BABBAR' or -pu-t-1i3 KBo 18:181 rev 28

Jankued~ "to become dark"
prat,.sg.3 de-an-ku-e-e3-ta

KUB 43:74 obv 8

(tns)tappuSpa- {garment from or in the style of the town Tappa3pa)

tap-pa-ad-pa~a¥
tfstap-pa-a-ES-pa
tap-pa-ad-pa

tap-pa-a3-pa

P

tugta—pa-a§—pa

ta-pa-a¥-pa
e-pas-pa

d“‘tap1§an§- "depas”
ta}-pi-fa-ni-e¥

tabri~ *seat, stool"
tap-ri-a¥

taptappa-- "cage”
sg,nom, tap~tap-pa-al
pl.nom, tap-tap-pa-ad

tarawar (a measurement)
ta-ra-a-u-wa-ar
da-ra~u-wla-ar

tarh-""to win®
pres.sg.3 tar-ah-zi

tﬁstarrijana}la/i- "ticking, drilling®

pl.nom. tareri-ja-na-11%
t’ ar-ja-na-11%
8y aror{s-

tarkw- "to dance”
pres,sg.3. ter-uk-zi

KUB 42:106 obv 11
KBo 18:175 V 11

KUB 42:13 Vv (5); KUB 42:15
III 9; KUB 42:55 obv 6;
KUB 42:56 obv 11

KBo 18:170 obv 10; KBo 18:

181 rev 12; KUB 42:106 obv 16 %

KUB 42:59 obv 3.4
KUB 42:59 rev 13,16
KUB 42:14 1v 11

KUB 42:21 obv 10

KBo 18:181 obv 29, rev 24

KUB 42:35, 2
KUB 42:50 III 8

KBo 18:201 III &4
HT 69 III 3

KBo 9:91 B &4

KBo 18:181 rev (3).8.22
KBo 18:186 l,e. &
KBo 18:181 obv 14

KBo 18:191 rev 8; KBo 18:
192 rev &

ta~ar-na-ag

tarna~ "to let®
pres,pl.1 tar-nu-me[-ni
part. tar-ne-an-za {+ anda)

tarnatarna- "sequin"
pl.nom, tar-na-tar-na-a%

tarfattena- (mng. unkn.)
sg.nom, tar-¥a-at-te-na

tarupp~ "to gather”
fragm, ta-ru-up-p{a-
part.(??) ta-ru-up-pi-en-za

HT 3, 5-9

KUB 42:102, 17
KUB 42:55 obv &4

KUB 42:55 obv 5.8,12

KUB 42:70 rev 14

KUB 42:38 obv 8
KUB. 42:42 T 10

tarzidu~ (translucent copper-based glass, Akk, tersitu?)

tar-zi-du-u$

tattapala- (mng. unkn.)
ta-at-ta-pa-la-as-an
ta~at-ta-pa-la-~i

tawana- (mng. unkn,)
ta~wa-na-a}

KBo 18:201 III 11.14

KUB 12:1 IV 24
KUB 42:42 IV 8

ABoT 54, 9

(gad)tijalan— (a linen cloth or garment )

g8dys ja~la-an

ti~ja-la-an

tijatar "laying under" (+ GAM)
ti-an-na-a¥

tijawar "laying (under)"
ti-ja~wa~a% (+ GAM-an)
ti-ja~wal-

tittalitaimi- "frayed"

sg.nom. ti-it-ta-li-ta-i-me-eX

pl.oom, ti-it-te-li-ta-i-me-on-~zi

KBo 18:181 rev (11).14

KBo 1831181 obv 2; KUB 42:
106 obv (&)

RUB 43

132 1 3; KUB 423
33, (11)

KUB 42375 obv 5.6
KUB 42:11 II &

RUB: 1231 IV 22;

KUB 42:69 obv 22
KUB 12:1-IV 43
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; 14
i “nlmntmtx- *heir apparent® gen. G-nu-wa-a¥-ha-al KUB 42:69 obv 1
3 . u-hu-kén-ti KUB 26:66 III 17; pl.acc, G-nu-wa-a$-bu-ud KBo 18:191 rev 9;
KUB 42:51, 2 1 ¥Be 18:192, 5

uppa~ "to send"

L : (18) ¢ ppa . wehest® e .
gﬁt\xp-pa-a! KBo 18:179 V 9; KUB 423111 pret.pl.3 up-pi-ir KBo 23:26 IV 5
V 10,1h; KUB b2:14 T (6);

KUB h2:18 II 7,13; KUB 42: ura¥ti- (sn ornament)

] i 19 rev 8; KUB 42120, 4; KUB 4! era-af-ti- .
b 42:21 obv 1.6-8; KUB 42:22 . G-ra-as-ti-18 Kup 42:34 obv 3
L . : II 5,12,1%; KUB 42:26 obv 4; G-ra-ad-ti-18 KUB 42:64 rev 12
P : J ) KUB 42:64 rev 19
e . gup=pa-a$ KUB 42:34 obv 2 ¢ udk~ "to look back®{with EGIR-pa parza}
{ e sigtup-pa-za KBo 18:153 obv 4,14-16 : part. u¥-kén-te-e3 KUB 12:1 IV M1
: o 15,
up-pa KUB 42:76 obv 3
¥ da~ "to bring"
: £ tup-pa-ak (cf. p.63f. NBC 3842 rev 8 A v
§ Brpa ( p.631.) 3 rev ! pres.pl.3 {-da-an-zi KBo 18:192, 11
tuppi- "tablet® : pret.pl.3 G-te-ir KUB 42:84 rev.26
tup-pi-az IBoT 1:31 I 14; KBo 18:191 | (+ EGIR-pa) KBo 18:153 rev 6
rev 3.5.7.9; KBo 18:192 : EGIR-and ABoT 54
; 3.5 KUB 30:32 1 5,19 | | & enda) ot 3% 7
md“dupiaala/é- njavelin” ’ uwa- "to come" :
pl.nom, Mgy pl-sa-113 KBo 16:83 II 12; KUB 40: : pret.sg.3 G-it KBo 8:65 II 12, ‘III 6;
95 11 3 i KBo 18:201 IIT 11

- turi- {a substarice) uzepili~ (a substance used in glassmaking)

tueri-if HT 3, 5; Frankf, line 7 E u-za-pi-11-1§ HT 3, &
o 4 G-za-pl-li-a¥ Frankf, line &
. turi- (mng, unclear) i
; tu-u-ri=ja-ad KUB 30:32 I 16 : waggar- "to be missing”
E - pres,sg.3 wa-aq-qa-ri XUB 42:29 V 10 .
duwarnai- "to.break" B wa~qa-ri KUB 42:29 11 (6).13; KUB
pret.sg.> du-we-ar-na-a¥ KBo 23:26 IV 2 % 23 gg gg‘IT ﬁ) 12-" i KUB .
pret:pl.3 du-wa-ar-nir (+ arha) KUB 40:95 II 13. IIX (4)
' du-wa-ar-ni-ir (+ arha) 2796/¢ 111 5 : weggassi- (mng. unkn.)
2 . ; wa-ag-ga-af-§i-x KBo 8:65 I1 8
ulipni~ "wolf" . urud "
sg.nom. Gi-1i-ip-ni-b¥ KUB 42:69 obv 12 E “wakBur "clepsydra
‘ 2 urudiyg gk gur KBo 16:83 II 2, III'5;
unh~ - (mng, unkn., not "to suck") % 19(15301;87:6“?&;‘28 ohvm;
pret.sg.3 u-un-uh-da (+ arha) KBo 18:180 rev 10 . {2x).10
pret,pl.3 u-un-hi-ir KUB 42:20, 9 wa~ak-3ur KBo 18:153 rev 2; KBo 183

161 Tev 93 KUB 42:10 rev3;

K‘UB k2:11 11 29; XUB 42:19
t39, B; KUB

i2t 83 TTI 12,15

unuwakha- ¥jewellery, ornaments'
sg,nom, G~n]u~wa-ad-~ha-a¥-Za KBo 18:170 rev &4
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valli- *smooth”
sg.nom. wa-8l-1i-1%

Sg.gen, wa~al-la-ja-ad

~wn(r)- partiéle of direct speech
XBo 18:180 obv 3; IBo T 1:31 I 14 (2x)

warhui- . "shaggy"
Sg.nom,neut, wn—ar—hu-i

(urudu) o iea Ybath-tub
' w“va—nr-pu—ﬁ

¢ Wamar-pu-u-wa-a¥
‘Wa~arvpu~wa-a%
W~ B LDl U-WR:
wa-ar-puf-

woiSant- {+ Zer, UGU) “draped over, upholsteredn

wa-a3-Za-an-~za

wa¥apa- "dress, garment"
wa~a3-8p-pa-as

waEEi~ “ingredient®.
wa~88-31

watar “water®
wa~a~tar
ushtar (a stone)
neb yamtar
watersa- {ang. unkn,)
wa-tar-ma-al

“wattaru~ "spring, well”
wa-at~ta.ru

KUB 12:1 IV 27; HT 50 9
I 11; IBoT 1:31 I 25 ;

KUB 42:75 obv 5

KUB 30:32 1 9

9:91 B 7; KBo 18:181
obv 16, rev 30

KUB 42:30, 3

IBoT 1:31 IT 4
XBo 18:161 rev 7
KUB 42:106 rev 4

KBO’18173PVB KUB 42:11

Vv (21); KUB h2 14 rev (7);
KUB 42:18 II (9.11); KUB
42:20, (3)

KUB 42:54, 5

KUB 43:74 obv 16

KUB 30:32 I 15

KUB 42:72, 8

KBo 18:181 obv 17 b

KUB 30:32 I 14
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wete~ "to build"
inf, d-e-tum-ma-an-zi

weteZfar "bulldung
G[ (~e-te-e¥-na-a)3

~za pron,refl.
KBo 16 83 I 4; KBo 18:179 V 2; KBo
I 3.5

gigzahurti— "seat"

sg.nom. gigza-—hur—ti-i[ﬁ

zaimija (mng. unkn.)
za-i-mi-ja

zanu~ "to refine (gold)"
inf. za-nu-ma-en-zi
(urUdu)zapi§kur— {an object)
[“r“d“]za-pijeé—kur
za~pi-e¥-gur
“ruduza—pi-ié—ku-ri—i[E
“PUd“za—pi-iE—ku—ri—[
uruduza_[
za-ap[- (-pp-7?)

zazzapi- (modifies shoes)
za-az-za~-pi-i¥

zeja~ "to cook"
pres,sg,3 z]é~i~e-ri

zija-x{ (mng. unkn.)
zi-Ja-x[

zinna- "to complete®
part, zi~in-ns-an

sal,intuniga- vgirl®

SALP®® 2iin tu.ni-ad

8%, ppar- "torch®

€118, u~up-pér

KBo 16:83 I 5

KUB 30: 32 I 11+KBo 18:
190 obv

18:201 III 11; KUB 42:

KUB 42:39, 12

KBo 9:91 obv 6

IBoT 1:31 II 3

KUB 40:95 III 12
KUB 42:39, 5
KUB 42:83 III 7

KUB 40:95 II 14
KUB 40:95 II 15

KUB 42339, 2
KUB 1231 IV 7
KBo 18:201 III 8
KUB 42:80, .8
KUB 12:1 IV 14
KBo 9:91' B 6

KBo 18:200 I 3
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b. Sumerggrams
ALAB.BA “sea"
IBoT 1:31 I 17

A.BAR "lead®
KUB 42:38 obv 18

A.DALGUR "drinking tube", see Akk., 3ulpu
KBo 18:172 obv 11; KUB 42:10 rev 8

Judy 6,1k sbagr
:‘KBn 18:180 rev 9; KUB 42:18 II 6; KUB 42:21 obv 8;
KUB 42:34 obv 115 IBoT 1:31 I 5.6.25

: \X'usén“eagle "

XBo 7:24 II 17; KBo 1B:153 rev (2).5.8.10-15; KBo 18:164
obv 1.4,7; KBo 18:i172 rev 4; KBo 18:178 rev 3; KUB 12:1
IV.6.11; KUB 26:66 IIT 1.3,6.7.9; KUB 26:67 I 1.3.6; KUB
42:11.°V 25; KUB 42:46, 2.3; KUB 42:73 obv 9; KUB 42:79
II 5.10f., III 1,.(2).5(2x}; KUB 42:84 obv 17

AD.KID "wickerwork"
KUB 42:45, 11-13

ALAM “image, statue"
KUB. 12:1 IV 12; KUB 42:11 I 18; KUB 42:19.rev 9; KUB 42:34
obv 8; KUB 42:42 ITII 11; KUB 42:63 rev 5

AMAR “calf”
KUB 30:32 IV 15; KUB 42:11 VI 4.5

AN_BAR "firon®
KBo 18:158, 3; KBo 18:162 1.e. 3; KBo 18:165, 1.4; KBo 18:

g <o o1 2384 {R); KBo 183181 rev 31 (2x).32 (2x); KBo 20:103 II 7;

KUB 12:1 III 12; KUB 26:66 IV 3; KUB 42:11 V 4.5.7.(8);
KUB 42:21 obv (1),2,5-8.10; KUB 42:30, 6; KUB 42:36,(11);
KUB 42:70, 3-6; KUB 42:76 obv 1 (2x).2

AN.BAR GEg "black iron"
KBo 14:72 obv 1; KBo 18:158, 5; KBo 18:170 obv 3, rev 23
KBo 20:103 11 2; KUB 12:1 I1II 8.13,22; KUB 42:11 1 2 (2x).
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3.4,14, V 2.4,.8.,15; KUB 42:14 I 3.11; KUB 42:19 obv 4;
KUB 42:42 IV 5; KUB 42:64 rev 16; KUB 42:75 obv 10; KUB
42:76 obv 2.3; KUB 42:78 II 13

AN.BAR SIG5 "good iron*
KUB 42:1% V 9; KUB 42:14 T 3; KUB 42:21 obv &

AN.NA "tin®
KBo 7:24 II 3.5-7.9.12.15, IV 2, V 2.3; KBo 18:162 I 4;
KBo 18:164 obv &4; KBo 183165, 4; KBo 18:165a, 3; KBo 18:
165b, 6; KUB 30:32 I 5; KUB 40:95 II 6; KUB 42:11 V 22

AN, TAH.8UM "crocus"
KBo 9:91 rev 10; KUB 42:73 obv &

AN.ZA.KAR "tower"
KBo 18:161 obv 16

ANSE.DORURLRA vfoal®
KUB 30:32 IV 16

ANSE.KUR.RA "horse"

ANSE.KUR.RA KBo 9:91 B 4
ANSB,KUR.RAPE-2 KUB 30:32 IV 8
AINSE.KUR,RAPE <2 uz KBo 18:192, 12
ANSE[ . KBo 7:25, 4

A3.ME "sun-disc", see also Hitt. Zittar
KBo 18:153 rev 11; KBo 18:161 obv 7; KUB 12:1 III 17; Kus
26:66 TII 1; KUB 42:11 II 12; KUB 42:42 T 13.16; KUB 423
43 obv 4; KUB 42:78 1T 4,8.12.13; KUB 42:84 obv 13

naksx NU_ . .GAL "alabaster®

11°

KBo 14:72 obv 5; KBo 18:169, 4; KUB 42:72, 6; KUB 42:75 obv5 -

16i,56AB "leatherworker"
KUB 30:32 I &4

BABBAR "white"
KBo 7:23, 3; KBo 7:25, 8; KBo 9:91 obv 2; KBo 18:165, 5;
KBo 18:165a, 7: KBo 18:175 II 8.9, V 153 KBo 18:178 obv 43
KBo 18:180 obv 2; KBo 18:181 obv 1,19.,22 (2x), rev 7.(297);

bt
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KBo 18:184 rev 2.5.10; KBo 18:188 obv 4; KUB 12:1 XIT %9,
KUB 30:32 I 207 XKUB 42:12 VI 5; KUB 42:14 IV 11; KUB 42:
16 IT 2.1%; 111 8, IV 4,7,10; KUB 42:17 I 2.5.9; KUB 42;
32.T 1=3,8; KUB 42:49 obv 1.2.10; KUB 42:51 rev 2; KUB 42:
53 obv 7,8, rev.4; KUB 42:56 obv 8.12; KUB 42:57, 6; KUB
42:59 obv '3, rev 27; KUB 42:61 obv 10; XUB 42:75 obv +*,
rev.-3; KUB 42:106 obv 14,16; IBoT 1:31 I 25; 308/V, 2

BAL "to perform a sacrifice" (¥ipant-)
_pret.sg.3 BAL-a& KBo 16:83 IIT &
‘uncertain BAL-u-wa-a¥ KBo 18:170 rev &4
BAf L KUB 42:30, 4

E13px. *poun

XBo- 18:160 IIT 2, IV 4; KBo 18:170a rev 6; KBo 18:172 obv
8.9.13; KBo 18:180 rev 6; KUB 40:95 IT 3; KUB 40:96 1 8,
21-23.26; KUB 42:81 obv 4.9

BAN (measure of capacity)
¥UB 40:95 I 1.5.8

E1¥5ANSUR "table®
KBo 18:168, 5; KBo 18:181 rev 28; KUB 42:37, 8,10; KUB 42:
39, 93 KUB 42:45, 11; KUB 42:54, 7; KUB 42:69 rev 8; KUB
42:106 obv 1 :

(tﬁ5>BA5.DUL5 "long gown, mantle", Akk, kusitu
KBo 18:175 II 5, VI 1.2; KBo 18:181 obv 26.31, rev 16; XUB
42:16 IV 9.10; KUB 42:49 obv 4; KUB 42:51 rev 4; KUB 42:
52, 5; KUB 42:53 obv 7; KUB 42:59 rev 26; KUB 42:61 obv 8;
KUB 42:106 obv 6,10.13; NBC 3842 rev 7.20

&13p.n. kIN "cover, layer{?)", Akk. sihpu
KUB 12:1. IV 14.,32; KUB 42:81 obv 5 (2x).6 (2x).10-13

(*5€)p4R, 51 "head-band"
KBo 18:184 rev 5; KUB 42:15 III &

tOB54R ncoarse-weave tloth, sackcloth"
¥KBo 18:200 II 8; KBo 22:160, 7

{813)gictN vtroughv
KUB 42:11 V 22; KUB 42:61 obv 14
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urudugge "dagger", see also GfR

KBo 9:91 B 1; KBo 18:160 IIT 3; KUB 40:95 IT 16,18

848p)6 wthronen
KUB 42:69 rev 9

DIB~ant- (+ anda) "to include”, Hitt. ep- -

DIB-an-za KUB 42:11 V 20; KUB 42:84 obv 8
DIB-an KBo 18:181 obv 4,22

DINGIR "god, deity"
DINGTRLMD KBo 18:153 rev 12; KUB 26:66 III 3
DINGIREER KBo 18:191 rev 9; KBo 18:192, 5;

KUB 30:32 1 1. 10, KUB 42:20, 6;
KUB 42:41 rev 4

DINGIRRES KBo 18:153 rev.17; KUB 26:66 ITI
125 KUB 30:32 1 6.21

DU "to stand"”, Hitt, ar-
pres.sg.3 DU-ri KUB 42:69 rev 10

DU.DU "portable"
KUB 42:83 III 5

DU "to make”, Hitt. ija-

pres.sg.3 DU~zi KBo 18:161 obv 13; KUB 42:73
obv 3.6.8

p1.3 DU-an-zi KUB 40395 II 14,(16); KUB 42:73
obv 10

pret.pl.3 DO-ir KBo 16:83 III 3

part, DJ-en KUB 42:42 IV 4

aI'DUB.S(I.A "Jasper(?)" or “rock-crystai{?)"
KBo 9:91 obv 9; KBo 18:165, 3; KBo 18:165a, 8

DUB.Sﬁ.A "orange~yellow"
KBo 18:161 rev 10; RUB 42:11 II 19-21.28, V 18.30.31; KUB
42:18 II 11; KUB 42:20, 3.5; KUB 42:33, 6; KUB 42:7% rev 2

DUB "tablet"
KUB 12:4 IV 45; HT 69 IV 1

(lﬁ)DUB.SAR "'scribe"
KBo 18:160 IV 5; KBo 18:172 rev (13); KUB 40:95 II (&)
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DUB.SAR,GIS wgeribe on wooden/hieroglyphic tablets"
KUB 1231 IV 2

UG "vessel®
KBo 18:160 IIT 6; KUB 12:37 I 5; KUB 30:32 IV 8 (2x);
KUB 42322 II 123 KUB 42:61 obv.1k; KUB 42:84 rev.18.19;
KUB 42:106 rev.5
see also:

) hupparaili-

Jhuatudi-
“tapiSana-
GAL
HAB.HAB
sLA. 30, DUg. A
TU7 »

(818)piiG, GAN "pouch; sheath®
813nja, AN KUB 1231 III 7

DUG.GAN KBo 18:178 obv 2; KUB 42:16 IV 163
KUB 42:42 IV 4

pycup #dignitary”

XBo 18:155, 4.6

DUMU "child®
DPes KBo 9:94, 5

DUMU.KITA "boy"
KUB 12:1 III 33; KUB 42:8L4 rev.27

DUMU, LUGAL "prince"”
KUB 40:96 I 11.24

DUR "gtrap®
KBo 7:25, 43 IBoT 1:31°I 20
e

18, pf.4 “smithr
v KBo 18:158, (2); KUB 30:32 I 6; KUB 40:96 I 10
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(tﬁg)E.fB “tunic, vest®
KBo 9:87, (1); KBo 9:90 III 7; KBo 9:91 obv.19; KBo 18:170
obv.9; KBo 18:175 II 3; KBo 18:181 obv.6.25; KBo 18:186
rev.4; KBo 18:197a 1I (9); KBo 18:198 III 3.11,(15), IV 3.
4; KBo 12:1 III 34,35; KUB 42:16 II 12, IV 8.13; KUB b2:
53 obv.1h; KUB 42:44 TIT 2.4.6.7.9; KUB 42:47, 3.7; KUB 42:
48 obv.3.11.15; KUB 42:49 obv,3.7; KUB 42:53 obv.5; KUB 42:
56 obv.1.12; KUB 42:59 obv,4.6-9.12,20, rev.B.11.14.18.25;
KUB 42:61 obv.3.10; KUB 42369 rev.2; KUB 42:106 obv’ 5.8.17:
HT S0 I &4, II 3,12

(ku¥)p s1R vshoen
KBo 18:170a rev.9 (2x); KBo 18:186 rev.5.6; KBo 18:191
rev.12; KUB 12:1 IV 7.34; KUB 42:19 obv.ii, rev.h; XUB
42:34 obv,9; KUB 42:54, 4; KUB 42:62, 3; KUB 42:64 rev,
13.18

£ "nouse”
KBo 16:83 III 1.2; KBo 18:192, 9; KUB 42:29 v 2.{6); KUB
42:41 rev,k; KUB 42:47, 8,11

see also:

halentu
harwa¥iad
nelta-
ilana§
karupahi-
Sinapsi-
tuppald
ablisu

£.GAL "palace"
KBo 16:83 II &; KBo 18:175 I 6; XUB 26:67 II 103 KUE 42z
16 II 7, III 4; KUB 42:22 II 8; RUB 42:48 obv.5.6.8,12.16

E.NAA nstone-house"
KUB 42:84 rev,19

£ De4KISTB "warehouse, treasury®
KBo 18:180 rev,9 KUB 42:22 I 4, 11 6,9; KUB 42:23 obv.2.4,
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8.(14)5 KUB 42:27 obv.(3); KUB 42:48 obv.8; IBoT 1:31 T
14; VBoT 62, 3; 2794/c¢ III 6

E BA.TAM "treasury, administration®
KUB 42:48 obv.6

£ CIYJ"I'U-‘Ei *royal palace"
" KUB 42:48 obv.6

EGIR- "back, again®, Hitt. appa(n), appanda
EGIR KBo 18:179 V 7; KBo 18:181 rev.25

EGIR-pa KUB 12:1 IV 11

EGIR-an KUB 42:38 obv.19; KUB 42:42 I 3,
6.7; KUB 42:69 obv.6; KUB 42:78
11 14,17.24

EGIR-an-da KBo 18:153 obv.9.12; KBo 18:160

IV 6; XBo 18:188 rev.3; KUB 26:66
IIT 3; KUB 40:95 II 8; KUB 42:13
VI 10; ABoT 5&, 7; IBoT 1:31 I 4

EGIR-zi~ mlastn

EGIR-23-13 KBo 18:170a rev,4

EME *blade (of knife or dagger); fillet (of head~band)"
XBo 18:158, 3.4.6; KBo 18:170 rev.2; KUB 12:1 III 8-10;
KUB 42:11 .V 4-6; KUB 42:42 IV 3.5.6; KUB 42:76 obv,2

EN "lord”
KBo 16:83 II1 1; KUB 40:96 I 18

ERIN "cedar"
KUB 42:14 1 6

tﬁgminmeE "military dress, uniform"
KBo 18:175 I 21. VI 14.15.17 4

giéESI "ebony" j
XBo 18:172 obv.10; K30 18:181 rev,.28; KUB 40:95 IT 11.12;
KUB 42:12 VI 4; KUB 42:32 I 9; KUB 42:34 obv.17; KUB 42:
37, 9.10; KUB 42:43 obv.13; KUB 42:46, 2,4,6,7; KUB 42:75
obv.7, rev,9: KUB 42:81, 3; IBoT 1:31 I 5
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EZEN vfestival®
AN, TAH, 8UM KBo 9:91 rev.10
SAG.UB KBo 18:153 obv,20
kuZary KUB 26:66 III 16
fragm. KUB 42:75 obv,1

GA,KIN,AG "cheese"
KUB 30:32 IV 9 (2x).10

(818)¢4, 20 ncompn
KBo 18:181 rev,29; KUB 42:12 VI 7; KUB 42:32 T 1; KUB 42
33, 5.8; KUB 42:34 obv,7; KUB 42:37, 12; KUB 42:42 IIT 4y
KUB 42:45, 10; KUB 42:75 obv.1, rev.6

GAB "breast; front"; see also T0UG.GAB
KBo 9:91 obv.9; KBo 18:170 rev.2; KBo 20:103, 9; KUB 12:
1 IIX 8,10,12-14,20; KUB 42:11 V 17; KUB 42:69 obv,2

GAD "linen®
KBo 7:23, 2; KBo 9:90 III 7, IV 5,71; KBe 18:170 obv.9;
KBo 18:175 I 3~6, II 4, V 11,13; KBo 18:178 obv,.4; KBo 18:
179 V 6; KBo 18:180 rev.5; KBo 18:184 obv,2,4-6,13,19,20.
24-28, rev.3.4,13.17.25; KBo 18:184 rev.5.8.9; KBo 18:185,
3; KBo 18:186 l.e. 3; KBo 18:187, 6; KBo 18:198 IIT 3.8;
KUB 12:1 III 26.31, IV 9; KUB 42:13 Vv &4; KUB &2:14 IV 33
KUB 42:15 III 4, IV 6; KUB 42:16 IIT 2.3, IV 6.8, V 9; KUB
42:34 obv.10, edge 1; KUB 42:42 II 9, IIT 73 KUB 42:46 obv,
2; KUB 42:53 rev,1; KUB 42:54, 5; KUB 42:55 obv,8.11; KUB
42:56 obv,4-6.9.11.13,14; KUB 42:58, 9; KUB 42159 obv.7.8.
12.14,16.17, rev.8.11.14,16.17,19-22,28; KUB 42:61 obv.4;
KUB 42:75 obv,1; KUB 42:106 obv.1.11,12.17.20, rev.9.11;
IBoT 1:31 I 3.4

see also:

huwandar-
intana-
i1Zpandal
karnafa-
kartawad
ginuwa§
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lakkulanzeni-
lattage-
lupanni-
parnad
tanipu~
tijalan~

(tﬁg)GAD.DAN "leggings"
XBo 7:25, 8; KBo 7:26, 1; KBo 18:175 II 6,7; KBo 18:181
obv,31, rev,16; KBo 18:183 l.e.; KUB 42:13 VI 7; KUB 42:
14 IV 5; KUB 42:17 I 5, II 3; KUB 42:31 obv.2; KUB 42:49
obv.4.8; KUB 42:51 obv.5, rev.4; KUB 42:52, 2,3; KUB 42:
56 obv,4; KUB 42:58, 4; KUB 42:59 rev,15,18.27; KUB 42:6%
obv.9; KUB 42:75 obv.2; KUB 42:106 obv,10; IBoT 1:31 I 48,
26; NBC 3842 rev,7

GAD,IGI m“veil”
KBo 18:181 rev,27; KBo 18:187, 6; KUB 42:56 obv.4,14; KUB
42:59 rev,20

WieAp,TAR "barbarian®
KBo 9:91 rev, B & T

GAL "large®; see also TﬁG.GAL

KBo 7:24 II 6.8; KBo 9:91 l,e. 1; KBo 18:161 obv.6; KBo
18:162 1 12.17; KBo 18:179 V 9.10; KBo 18:180 obv,2.5-8;
KBo 20:10%, 2; KUB 30:32 T 22, IV 9; KUB 42:10 rev.9; KUB
42:11 V 6, VI 4,5; KUB 42:21 obv,5,6; KUB 42:22 1T 1.5.12;
KUB 42:23 obv,3.7; KUB 42:29 II 8.10,11; KUB 42:36, 5; KUB
42:40 IIT 5; KUB 42:41 rev.4; KUB 42:73 obv,3.6; KUB 42:
83 IIT1 9,13, IV 2; ABoT 54, 8; IBoT 1:31 I 1.2.12

GAL "supervisor®
KBo 16:83 III 5.10; KBo 18:153 rev.15; KBo 18:161 rev.6;
KUB 26:66 III 5; KUB 30:32 I 4.9.20; KUB 40:96 I 12

(ug)apr wpeaker, cup®
¥Bo 9:91 obv.,17; KBo 16:83 II 7.10, III 4; KBo 18:152, 7;
KBo 18:161 obv.4; KBo 18:176 I 2; KBo 18:201 III 6; KUB
40:96 I 4,13,15,17.28; KUB 42:10 obv.1-4; KUB 42:11 V 26;
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KUB 42:42 I1II 5, IV 8; KUB 42:67, 4; KUB 42:84 obv.16.17;
1BoT 1:31 II 2

GAM "down", Hitt., katta(n)
KBo 18:179 V 6; KBo 18:181 rev,5; KUB 12:1 IV 8; KUB 42:11
1T 18; KUB 42:22 II 3; KUB 42:32 I 3; KUB 42:33, 11; KUB
42:35, 63 KUB 42:36, 7; KUB 42:69 rev.7; KUB 42:75 obv.5.6

GAR "to lie", Hitt, ki~

pres.sg.3 GAR-ri KUB 42:75 obv.7

GAR,RA "mounted, inlaid"

KBo 16:83 II 2.5-7; KBo 18:154, 5; KBo 18:175 V 14; KUB
12:1 III 7, IV 6-8.13.25,29-31.50; KUB 42:11 1 15.16.22-
24, V 22; KUB 42:21 obv.9.10; KUB 42:23 II 12; KUB 42:34
obv.19; KUB 42:36, 10; KUB 42:38 obv.15; KUB 42:39, 113
KUB 42:40 IV 7; KUB 42:41 rev.7; KUB 42:42 IV 11; "KUB 42:
45, 6; KUB 42:46, 1; KUB 42:64 rev.13 (ax).14; KUB 42:67,
9; KUB 42:69 rev,3.10; KUB 42:75 obv.7.8; KUB 42:78 1 3,
II 135 IBoT 1:31 I 23; 308/v, 7

GEg "black", see also AN.BAR GEg
KBo 18:165, 2.5; KBo 18:181 obv.9; KUB 30:32 IV 15.16

GESTIN “"wine"
KBo 18:161 rev.2; KUB 12:37 II 8

GESTU “ear"
KBo 18:181 obv.23,30; KUB 42:56 obv.11

GIBIL "new"
KBo 18:179 V 2; KUB 42:16 V &

Gfp.DA "longm
KBo 18:175 V 9.11; KUB 42:37, 9; KUB 42:48 obv.8; 2794/c I116

Bi851GIR "chariot®
KBo 18:161 rev.4.10; KBo 18:163, 8; KBo 18:170a rev.6; KBo
181192, 12; KUB 42:16 III 3; KUB 42:29 V 2.4.7; KUB 42:61
obv,11; ABoT 54 II 4.5
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Glossary: b, Sumerograms 257
GILIM "wreath, diadem® ] GiR LIL "field knifen
KUB 52:38 obv.23 E ¢ir LiL KBo 9:91 obv,12; IBo? 1:31 II 5
: GIR gi-im-ra-a% XUB 42:14 I 10 g
GIM~an "when®", Hitt. mehhan , l
i IBoT 1:31 T 14 ; 6R 1%y nkitcnen knifen
. . . . KBo 9:91 obv,12; KBo 16:83 III 2.3; KBo 18:158, 4; KBo 18:
GIN-ant- "‘1“"“;', “‘°"i“5 . KUB 1241 1V 10,11, . ; 161 rev,12.17; KUB 62:11 V (11); KUB 42:14 I 93 RUB 42:29
1l.nom.com, GIN-an-te-e 1 0,11.21; XU . .
‘ ¥ 42169 rev,11.12 11 3; KUB 42:80, 4
GIN "shekel® GIR "foot
, . KBo 2:22 obv.4-9; KBo 7:24 II 5.7.9.15, V 2~4; KBo 8:65 II KBo 18:175 V 14 KBo 15:150 obv.B; KBo 18:181 rev.2; KUB !
" §,8240,12.13.15; KBo.9:89 T 4t 10, II 4, IV 8-10; KBo 9: 42:12 VI 1; KUB 42:21 obv.4; KUB 42:27 obv. 4; KuB 42:37, i
! 90 I11.1.2,4,6,9.10, IV 3,8-10; KBo 9:91 rev.9; KBo 181153 4:6.8; KUB 42:69 rev.11

obv 10,11,13. 17, rev.8; KBo 18:157, 2; KBo 18:159 II 3, III
1.10.1%; KBo 18:162 I 1,4,10, 1.e. 3; KBo 18:164 obv.4; KBo
- 18:173 rev.5; KBo 18:176 I 10; KBo 182, 3; KBo 18:188 rev.

81%:3r.cuB "footstool®, Hitt, hapialli-
KBo 18:181 rev.6; KUB 30:32 I 2; KUB 42:21 obv.9; KUB 42:

1:2; KBo 183197 obv.2.6; KBo 18:1972 II 4,5.8; KBo 18:198 45 1 ‘
III 2.4.5.7.8.10.11.13,14, IV 8-10; KBo 199 1-4, III 3-7; GI¥ "wood®
; KBo 18:201 III 1.3.5.11; KUB 26:66 III 16, IV 3.6.10; KUB i GIS KBo 18:162 l,e. 2; KUB 42:41
26:67 II 9.14; KUB 40:95 II 16, IIT 2; KUB 42:10 obv,7; nia rev.1
KUB 42:14 IT 22,25,26; KUB 42:29 IT 14,15; KUB 42:31 obv. ] 618 KUB 42:11 IT 18
4.8.9; KUB 42:44 IT 3.11.13, III1 3.5.6-8, V 3.6.7; KUB 42: 618-ru KUB SoiseriaptTi KB 12e1 IV 12
k! ; 47, 1.2.5.6.9.10,12; KUB 42:48 obv, 5.9.10,13.14, rev,1;
o KUB 42:63 obv.2-4, rev,3.4,7; KUB 42:66 rev.1,3.5; KUB L2: ; see_also:
72, 2-8.11; KUB 42:73 obv.1.2.4.5.9; KUB 42:83 III 10,11; alulsa-
E KUB 42:102, 87; KUB.A3:74 obv.3.7.9.15; Frakf. line 3.4; ’ hap3alli-
HT 3, &; HT 50 II 1,2.4.6,8,10,11; HT 69 III 5-10; IBoT 1: R hatuli-
& 31 II 1.3; NBC 3842 obv, 7.9.11,13.20, Tev. 1,3,10.12 ! his3e-
- i hunipa~
L cir "knife, dagger", see also BOR hupparalli-
KBo 9:91 0bv.9.11.12; KBo 18:158, 3.4; KBo 18:161 rev,12, { lahhura-~
2 14,17; XKBo - 18:176 1' 7, II. 9; KBo 18:178 obv.5; KBo 18:181 * marawirali-
Obv.6.25; KUB 12:1 IIT 6; KUB 42:11 V 4-6,10; KUB 42:14 T 8 paldu(wa)-
- 9; KUB 42:16 IV 15; KUB 42:34 obv,12; KUB 42:58, 5; KUB : Sarpa-
n 42:68, 5; KUB 42:69 obv.25; KUB 42176 obv.2 : Suruhha— i
93 ; tallai-
1 GIR KUN *curved(?) dagger® R tuppa-~ 1
k KBo 9:91 obv,9(?); KBo 18:161 rev,14 ] BAN .
1t ' BANSUR |
1 ;
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BAR.KIR
BUGER

DAG

 GA.ZUN

GIGIR
GIR,GUB
16

KAK
KAX, 0, TAG,GA
g
MAR.GID.DA
“RUNUZ
SAG.KUL
SR, A TAR
S5U.5UM.GA
30.4

06

TUKUL

'UM. MIS?
kankannu
mugarr
muZabu
Fulpu

GIS.HUR *wooden, hieroglyphic, temporary tablet"
KBo 18:179-V 9; KUB 42:66 rev.2; KUB 42:106 rev.8; IBoT
1:31.1-3.13

GI5.KIN mputr
KBo 181154, 2.3; KUB 1231 IIT 29; KUB 42:25, 8

G0 "reck"
KBo 9:91 obv.17; KBo 18:161 obv.8.17; KBo 18:178 obv.3;
KUB 12:1 IV 11.22; KUB 42:11 V 24.25; KUB 42:16 IT 5; KUB
42:19 obv,4.5; KUB 42:64 rev.h4

GU,HAL (part of the neck)
KBo 9392, .2; KUB 42:64 rev.8
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GUB-ant- "standing", Hitt. arant- .
KBo 18:172 rev, 5.6; KUB 12:1 IV 16

GUD "bull"
KBo 18:153 rev,.4; KBo 18:179 V 11; KUB 12:1 IV 21; KUB 30:
32 IV 14; KUB 42:11 V 24; KUB 42:19 obv.s; KUB 42:42 IV 11

na[‘GUG tsarnelian; red glass, frit"
KBo 16:83 I 9; KUB 42:11 I 13.24; KUB 42:72, 5; KUB 43:74
obv,11

GUN "talent"
KBo 18:153 obv.16; KUB 40:95 II 1.5.6 (2x).13; KUB 40:96
I3, IV6

GUNNI "brazier"
KUB 42:21 obv.6; KUB 42:83 III 5

(818)gyRun nfruit-shaped ornement®
KUB 42:35, 3.4; KUB 42:40 IIT 6; KUB 42:69 obv.8.14, rev.
15; ABoT 54 l.col. 9

GUSKIN "gold"
KBo 9:92, 1-6; KBo 16:83 I 6; KBo 18:153 obv,2-4,6.8,10,
41.13-21; KBo 18:154, 2,5.7; KBo 18:161 obv.8; KBo 18:165b,
5; KBo 18:168, 2.,6; KBo 18:170 obv.2-6, rev.3.8; KBo 18:
171, 3; KBo 18:173 rev.4,5.9.10; KBo 18:175 V 14; KBo 18:
176 1 7, II 9; KBo 18:178 obv.2; KBo 18:187, 8.9; KBo 18:
191 rev.10; KBo 18:192, 6.7; KBo 20:103 1I 2-4; KBo 23:26
I 4; KUB 1211 I 1,2,4.7.(14).15.17-28,31-39, IV 3.4.6-10.
12,13.15.16,18,20,21,23,25-42.44; KUB 30:32 1 7.8; KUB 42:
10 rev. 3.4.9; KUB 42:11 1 5.6.10,15,16.18,19, IL 2.5.25.
26.29; KUB 42:16 IV 16, V &; XUB 42:19 obv.6, rev,3.5; KUB
42:20, 8; KUB 42:21 obv.9; KUB 42134 obv.18.19; KUB 42:36,
7.10; KUB 42:38 obv.2,4-8,10,11,14-16,19.22; KUB 42:39, 113
KUB 42:40 IV 7.8; KUB 42:42 I 5.7.9.11-17, III 1%, IV 2.8;
KUB 42:43 obv.3-7.9; KUB 42:46, 1-4; KUB 42:50 I 2, III 8,
IV 2.5; KUB 42:51 rev.7; KUB 42:57, 2-4; KUB 42:58, 6; KUB
42:59 obv.6-10,13,14, rev.6.12,15; KUB 42164 rev.2.4=7.10- .
20.24.26.27, rev.3.5.6,8-11,13,16,20.21,23.24.27; KUB 42:73




| 260 Hittite inventory texts 1 Glossary: b.. Sumerograms 261
i obw.1,4,7; KUB 42:75 obv.8,10, rev.9; KUB 42:78 II 3.4,6, HUB.BI go};s;:(gg obv.6; KUB 12:1 TV
{ V12.13,16+19,21-23,25.26; :8 2,4-6.10-12; -39; 2:38 obv,15-17,19;
: 8.12.13,16~19,21-23,25,26; KUB 42:81 oby 6.10-12; KUB ‘ KUB 42140 TIT 2; XUB 43:ia’ 13
| 42:84 obv,3-7.11.13.16; KUB 42:106 rev.6,7; IBoT 1:31 I § 7; KUB 42:58, 6. KUB 42159 oby
: ; 16.17, rev,26; KUB 42:6h rev, ;
? 323, 1T 2; 308/v, 7 181 K08 42189 obv.17.24; Ko |
P A : obv,
Y8z, 2o "robes® ‘
KBy 18:180 rev.5; KBo 18:182, 2; KBo 18:185, 4; KBo 18: o HUR.SAG "mountain"
2186 l.e, b; KUB 42:27 obv.8; KUB 42:56 obv.6; KUB 42:57, KUB 12:1 IV 18; KUB 42:73 obv.3
1 KU s +21,22; KUB 42:84 obv,16 N :
7; KUB'42:59 rev.21.22; KU o 1A nzat, oian :
BHAB, HAD *L1ask" KUB 12: IV 30; KUB 30:32 IV 13
185160 IV 5; KUB 40:96 I 5; KUB 42:19 obv.6 4 .
) KBo 18 5 ; (t88)¢p 1 a7 "tunic, see also TU8p. fp |
i3 “HAR (GUR,,) “thick" KBo 18:175 V 12; KBo 18:181 obv.5.2k, rev.13; KUB 42:56 :
4 XBo ‘183175 I 10(?); KUB 42:56 obv.2.5; NBC 3842 obv,14, obv.14; KUB 42:60, 5; KUB 42:84 obv,13
3 rey.‘)ﬁ 81375 wpo1gn ’ :
HAR. *ring" KUB 30:32 I 16 ;
:  KBe 183353 rev.3 IGI-zi- "first", Hitt. bantezzi-
HAR,G8 "neck-ring" KBo 18:168, 8; KBo 18:171, 2; KUB 12:1 IV 10.21; KUB 42:
KBo 18:153 obv.13; KBo 18:154, 1; KBo 18:161 obv.8.17; 31 obv.6.8; ABoT 54, 6; NBC 3842 obv.1.20
| . RUB 42:64 rev.4 | IGI.DUB.A "present; show plecet
HAR. 38 "arm-ring" KBo 7:24 II 4.8; KBo 18:164 obv.2.5.8; KUB 26:67 I 2.4.7;
j . KBo 9191 rev.,6; KUB 42:11 I 2.7; KUB 42:38 obv.2.4-8.10, KUB 42:28 obv.5.7.10.15, rev.6; KUB 42:29 I 5; KUB 42:37,
j 11,14 KUB 42:84 obv.5 ; 14; KUB 42:47, 5.8.11; KUB 42:80, 5; KUB 42:83 III 3.9;
i ’ i ] IBoT 1:31 12, IT 5
: HI.HI “pattern{?), patterned(?)" . 4 1%
3 HIHI KBo 18:175 II 5.21; KBo 18:184 I8 "charioteer?
3 Tev.b; 113 VI 9; KUB 42: 2794/6. 111 7(7)
| ‘1‘7 19; KU‘?}Az:SB obv,7; KUB Ce
} 2355 obv. t4g; i tig :
- HI,HI-na-tar KBo 18:175 V 12; KBo 18:184 rev, KA.BAR "shepherdess's dress(?)", or ““Bka-pér-ta-anf- 7
. ) . 3; KUB 42:14 IV 2; KUB 42:16 V B; KUB 42:15 III 3; KUB 42:59 obv.9.11 (KA.BAR-2u/ka-mas-sii?)
2 ‘. : KUB 42:31 obv.4; KUB 42:58, 8; ka-mas-si
o : 110.27511642:59 obv.17; KUB 42:106 obv. | KAXIM "storm" )
’ ] KUB 42:18 II 15 . 3
HU.LIS 6resding and mng, \mcex'tairf KAxSA (SUg) 1ipy
, KUB £2:59 rev.9 KUB 42:75 obv.1
0 HUB(.BI) vear-rings" :
e HUB KUB 12:1 IIT 2.24, IV.3; KUB 42:42
III 12; KUB 42:64 rev,10 ;
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KAXUD “(elephant) tusk, ivory"
KBo 18:181 rev.2; KUB 42:12 VI 5,7; KUB 42:34 obv.5-8.15.
17: KUB 62:37, 113 KUB 42:43 obv,13; 308/v, 6

KAXUD AM.SI. "ivory" .
KBo 16:83 I 1; KBo 18:152, 2.4.5.7; KBo 18:170 obv.9, rev.
S; KBo 18:175 V 14; KBo 18:176 I 8; KBo 18:180 rev.4; KBo
16:186 l.e. 7; KUB 12:1 IV 6.8.29; KUB 40:95 II 11; KUB 42:
11 II 63 KUB 42:32 I 1-3.5-9; KUB 42:33, (8.10); KUB 42:37,
4,6,8,12-16; KUB 42:61 obv.13; KUB 42:70 rev.1-3; KUB 42
75 obv.1.h, rev.2.6.8; KUB 42:81 obv,1-3

KA, GAL rgate"
KUB 30:32 I 16
KaK “peg”
KBo. 18:168, 2; KUB 12:1 IV 40; KUB 30:32 I 2

si(g)KAK.ﬁ.TAG.GA *arrow"
KAK.(.TAG.CA KBo 18:162 I 5; KUB 42:80, 6(2x)

Bigax, . TAG.GA KBo 18:160 IV 3; KBo 18:170a
rev.7; KUB 40:95 II 3; KUB 40:
96 1 8,21.22.26; KUB 42:81
obv,7-9

8i¥g,x . 6.74G.GA KBo 7.24 II 4.13.16; ABoT 54, 6

KAR,ZI "turban"
KAR.CZI) (?) KBo 18:175 II 9

KASKAL "journey, caravan®
KBo 18:175 1-7.18, V 46, VI 6.8.14; KBo 18:175a, 4; KUB
42,10 rev.4"; KUB 42:11 II 27, V 9.16.20.26, VI 1; KUB 423
12 VI 9,11; KUB 42:13 VI 5.10; KUB 42:14 1 5.7.8.10, IV 6,
13; KUB 42:15 1V 3.7; KUB 42:16 I1 8,15, IIL &

KASKAL-abh- "to dispatch", Hitt. pal3ijahh-
pres.pl.3. KASKAL-sh-ha-an-zi KBo 9:91 rev.8

KAS “beer"
KUB 12:37 1 53 KUB 30:32 IV 9

KESDA “decorated with knots"
IBoT 1:31 1 10
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KI.LAL "weight®
KBo 7:24 IT 3.7.12.15.17; KBo 18:153 obv.6.8.10.11.{14-16),
18,21, rev.8.10-15; KBo 18:153a rev,2,5; KBo 18:155, 3.5.9:¢
KBo 18:156, &4; KBo 18:157, 5; KBo 18:159 III 8.9; KBo 18:
164 obv.1.4.7; KUB 26:66 III 1.3.6.7.9; KUB 40:95 II 5.13,
IIT 6; KUB 42:11 22.23; KUB 42:48 obv,.10.14; KUB 42173 obv.
2.5.7.9; KUB 42:79 IT 5,10, III 1,5; ABoT 54, 8.10

KI,MIN vditto"
KBo 8:65 II 6; KBo 18:165, 4.7; KBo 18:165a, 1-4.7.8; KBo
18:165b, 3.6; KUB 42:73 obv.2.5; KUB 42:81 obv.5.6

KIN "ritual paraphernalia®
VBoT 62, 1-2

urudiy iy wgjckle”
KBo 7:24 II 6.8; KBo 9:91 B 2-5; KBo 9:94, 2-4.6.7; KBo 18:
162 T 42.17; KUB 40:95 II 7; KUB 40:96 I 14, IV 18; ABoT
54, 8

naby 1518 wseal”
KUB 42:66 rev.4

104y, pin ngold- or silversmith"
KBo 9:91 rev.7; IBoT 1:31 II 3; 2794/c II1 3

KUg “fish"
KBo 18:165, 2; KBo 18:165b, 1; KBo 18:187, {9}

KUBABBAR "silver®
KBo 9:91 obv.15.17, rev.6.9; KBo 16:83 II 2.4-10, III &4;
KBo 18:153 obv.3.17, rev.4.8,10-17; KBo 18:153a rev.5; KBe
18:154, 2.3%; KBo 18:155, 1.3.5.7.9.11; KBo 181156, 1.3.6;
KBo 18:157, 1.4; KBo 18:159 IIl 1~3,5,7; KBo 18:164 obv.h;
KBo 18:165, 6; KBo 18:165e, 2.5; KBo 18:165b, 2; KBo 18:
170 rev.4; KBo 18:176 I 8.10; KBo 18:178. rev.2; KBo 18:181
rev.29: KBo 20:103 II 4.5; KBo 23:26 1 3; KUB 12:1 IB 303
KUB 26:66 IIX 1.3.6.7.9.10,12.14.16; KUB 30:32 1 2.7.8:
KUB 40:96 I 4; KUB 42:10 obv.1-5.7; rev,6-8; KUB &2:11 11
7, V 24-26.28; KUB 42:19 obv,5; KUB 42:21 obvi10; KUB 42:
24 T 1; KUB 42:35, 2.4; KUB 42:38 obv.17; KUB 42:40 III 23
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KUB 42:41 rev.s.?; KUB 42:42 IV 9,12.13; KUB 42:45, 6;
KUB 42:57, 10,17; KUB 42:59 obv,17, rev,2-5; KUB 42:61
ooV, 14,95; KUB 42164 rev.7.13.18; KUS 42:66 obv,1.3; KUB
42068, 27 KUB 42:72, 3; KUB 42:75 rev.?; KUB 542:81 obv.
1%; KUB 42:106 rev.4; KUB 42:84 obv.1,17, rev,26; IBoT 1:
31119

XUN. "teil®, ses also GIR.KUN
KBo 9:91 obv,9; KUB 42:44 IT 1.2.7.9; KUB 42:48 obv.11

&135uN, ‘ stagdern
KUB 42:45, 73 KUB 42:57, 11

KUS “Teather®
KBo. 18:154, 6.8; KBo 18:170a rev.1; KUB 30:32 1 G.20;
KUB 42:43 obv.9; NBC 3842 obv.3

see also:

kapitteZampna-
kurfa~-
kuwalr(-)
Zala-

A.GALE

E.SIR

NiG.BAR
ifpatu

mar3u

tahap$u

KUS.IGI,TAH,ANSE "blinkers”
XBo 18:170a rev.11

KUS.XA,TAB,ANSE "bridle®

¥Bo 18:170a rev,8,11; KUB 42:28 obv.7
KOS vell, cubit®

KBo 18:175 V 9 (2x).11;

LAL "honey®
KUB 12:37 1 6; KUB 30:32 IV 8
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LIBIR "old®
LIBIR RUB 42:11 v 7
LIBIR.RA KBo 18:175 1 20; KBo 18:187,
7; KUB 42:16 III 5
LIBIR-ru KUB 42:61 obv, 4,11

LiL "field", see also GIR LfL
KBo 18:181 obv.1.3.4.30.34

LU.LIM vstagh
KUB 42:69 rev.10

LG *man*
KBo 16:83 II 2,4.7.8,9,11, III 5; KBo 183155, 4.6; XBo 18:
158, 2; KBo 18:163, 6.10; KBo 18:170a rev,9; KBo 18:175 VI
17; KBo 18:181 rev.27; KBo 18:191 rev.4; KBo 18:200 II 6~
10; KUB 12:1 III 2, IV 16,37; KUB 30:32 T 20; KUB 40:95 II
2,65 KUB 40:96 I 6,10,14.16,20; KUB 42:20, 6; KUB 42:31 obv.
10; KUB 42:69 obv,17; KUB 42:106 obv.3; NBC 3842 obv.4

see_also:

13merijas
parwala-
patili-
purap3i~
SalaZha¥
tuhkanti-
ABGAB
DUB. SAR
DUGUD
E.DE.A
GAD.TAR
I3

KU.DiM
NAGAR
NIMGIR
SANGA
SILA,8U.DUg. A
SIPAD

hazannu
temu

gartappu
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LUGAL "king®
| " ¥XBo 7:26, l.e.; KBo 18:176 II 6; KUB 40:95 II 6.8; KUB
42:75 obv.1; IBoT 3:110, (8)

LUGAL~iznatar, LUGAL-uttu "kingship"

JUGAL~iz-na-an-ni XBo 18:179 V 3,8; KUB 42:22 II
4,11; KUB 42:23 obv,10,.12

LUGAL~ut-t1 KBo 18:186 l.e. 2; KUB 42:38 obv.1

LOGUD, DA "short™®
KBo 18:175 I 3; IBoT 1:31 I 25

B8y npygn
KUB 12:37 I 4

MA(.NA) "mina"

KBo 7:24 II 5.58.72.9.12.15.17, IV 2-4, V 2-4; KBo 8:54 11
3,7.9, ITI 8; KBo 9:89 II 2, III 4-7.9, IV 11; KBo 18:153
otv.3.11.14=16, rev,10,13-18; KBo 18:155, 1.3.5.7.9.11; KBo
18:157, 2; KBo 18:159 II 3, III-1.3.5.7.10; KBo 18:162 I 1.
7.10.14, l.e. 1; KBo 18:173 rev.4.5; KBo 18:188 obv.1, rev.
2; KBo 18:197 obv.2; KBo 18:197a II 8.10; KBo 18:198 III 2,
4,5,7,11,14, IV 5; KBo 18:201 TII 3.4.14; KUB 26:66 III 1.6.
7.9.10,12, 1V 3; KUB 26:67 IT 1.2.4.5.7-9.11.12; KUB 40:95
II 10,13~17, III 2-4; KUB 42:11 II 22.25.26; KUB 42:28 obv.
5,8.11,15, rev.3.4; KUB 42:29 II 9.14; KUB 42:31 obv.4.6.8.
9.12; KUB 42:33, 3; KUB 42:44 II 3, V 3; KUB 42:47, 2.6; KUB
42:56 obv.6.8.10; KUB 42:63 rev.8; KUB 42:66 rev.1.3; KUB
42:71 obv.1.2.4.5,7; KUB 42:79 IT 3-13, IIT 2-8; KUB 42:80,
3,9: KUB 42:83 IIT 6,10.14; KUB 42:102, 10"; KUB 43:74 obv.

6; ABoT 54 I 8,10.11; Frankf, line 1.3; HT 3, 1.,3; HT 3, 1.35 .

HT 50 TI 2.11; IBoT 1:31 II 2,3; NBC 3842 obv.3.5.11.13.16.
19.20, rev.1.3.4,6.9.10-13,19; 2794/¢ III 7

MA “boat"
KUB 42:11 V 17; KUB 42:21 obv.10

Bi¥yup 6fp.DA "oarth
KUB 42:45, 9

MAS.GAL "billy-goat”
KUB 30:32 1 9
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MASDA "subject, serf™
KUB 42:56 obv.5

L0y (MUHALDIM) vcook™, see GfR YoMy

MU.KAM "year"
KUB 42:31 obv,6

MUG "tow"
KBo 9:89 I 4~6.10.11; KBo 9:90 IIX 1.2.4,9, IV 3.4,10; KBo
18:198 IV 8-10; KUB 42:44 TI 11,13, V 3.4; KUB 42:63 obv,
2=k, rev,7; HT 50 I 1,10, II 6.8

MUL ®star"
KUB 42:56 obv.8

MUSEN "bird®
KUB 30:32 IV 12

BLERL npeqr
KBo 18:168, 4; KBo 18:170 obv.8; KBo 183175 V 14; XUB &2:
4% obv,12; KUB 42:57, 2

NA, "(precious) stone"
¥XBo 18:153 obv,6,10.11(.14=16). 1B.21; EBo 18:165 I 2.3.5;
KBo 18:165a, 4.7; KBo 18:165b, 1; KBo 18:170 obv.4-6, rev,
3; KBo 18:171, 3; KBo 20:103, 2; KUB 12:1 IIX 21,22,24.27,
32, IV 21.22.26.33.37.39.44; KUB 26:66 IV 6.9.10; KUB 42:
41 IT 13.22,23; KUB 42:34 obv.16; KUB 42:36, 6-9; KUB 42:
38 obv.15; KUB 42:40 III 6,7, IV 2; KUB 42:42 I 4-8,11,
II1 5, IV 7; KUB 42:43 obv,4,8-10; KUB 42:64 rev.4.6.8.12;
KUB 42:66 rev.4; KUB 42:69 obv.3~5.7-9.11.12.14,16.17.20.
24,27, rev. 5.6.9.20,21,27; KUB 42:73 obv.1.5; KUB 42:78
II 8.,12.16-18,25; KUB 43:74 obv.2.6.9; HT 69 IIT 4.5

see also:

kunkunuzzi-
mamhuidta-
marruwadha-
pidnuzi-
watar
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M}.-WB;M;A *rock crystal®
T KBO 181165, 3
ﬁi&.xi DINGIR,RA "Babylonian stone (glass beads?)"
“KBb 8365 II 5; KBo 18:201 III 2; KUB 42:16 1 6; KUB 42:20,
7; KB 42:68; KUB 42:78 II 7

RA,‘.S&S "artificial carnelisn, red glass", Akkad. “ahsamu
KBo 18:165, 3

Ma.TI {2 stone), cf, naéehllpakki
KBo 20:103, 2,3; KUB 42:14 I 6

RA,.ZA.GIN "blue stoner
KBo 181161 .6bv.3.7.11,15, rev,11; KBo 18:171, 4; KBo 20:
103 I 23 KUB 12:1 IIT 13,21, IV 20; KUB 42:17 II 9; KUB
42:16 ¥ 3; KUB 42:18 TII 6; KUB 42:32 T 4; KUB 42:40 IV 6;
RUB 42:68, 3.4; KUB 42:72, 8; KUB 42:75 obv.9; XUB 42:78
2,11,13,15

RAG "drinking trough?", cf, URUDV akuwanna¥?
KBo 18:168, 1(?) : :

ﬁﬂm "carpenter®
‘KBo. 16:83 II 10;- KUB 40:96 .1 14

NAM (mng. unkn,)
KUB 42:11°1 10

NAM_TOL "part of & harness", see Akk, pattullu
KUB 42:42 IITI 7
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NE,ZA,ZA "frog"
KBo 18:165b, 2 (2x)

KUByte, AR "curtain®

KBo 18:180 obv.5; KBo 18:191 rev. 4; KUB 30:32 T 19, 20-22;
KUB 42:56 obv.10,13; KUB 42:59 rev,11

tugNfG.LAM "festive garb"
KBo 9:9% rev.3; KBo 18:176 I 4; XUB 42:16 V 6

NfG.3U.LUH "wash basin®
KBo 18:181 rev.31; KUB 42:57, 10; IBoT 41:31 II &

NINDA (a measurement of capacity)
KUB 42:11 IT 29, V 3.8.15

NINDA "bread"
KBo 18:189 obv,1-7

see_also:
amme jante§Sar

qarati-
takarmu-

NINDA. 1.E.DE.A "tallow ceke®
KUB 30:32 IV 3

NIN'DA.KURA.RA “thick bread”
KUB 12:37 I 1; KUB 30:32 IV 9

nathR "chalcedon®
KBo 18:161 obv.1.2.10,14; KBo 18:176 I 9; KUB 42:68, 5

NU.GAL *mone"
KBo 18:153 obv.16; KBo 18: 154, 6.8; KBo 18:179 V 9; KBo 18:
184 rev.5; KUB 12:1 III 11; KUB 42:12 VI 1; KUB 423 69 Tev.
15.23; IBoT 1:31 I 16.17

NUMUN "seed"
IBoT 1:31 I 5
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84300z mscales
KUB &42:45, 3

(ns“‘)NUNUZ "pearl, bead"
KBo 18_:161 obv,10; KUB 12:1 III 25,33.35; KUB 40:95 IT 1.
5,73 KUB 42:11 I 5; KUB 42:19 rev,6; KUB 42:25, 4; KUB 42:
38 obv,11.12; KUB 42:43 obv,3,.7; KUB 42:64 rev.,b4; KUB 42:
69.0bv,15; KUB 42:75 obv,.2; KUB 42:78 1I 3.9.12.17

PAD Pingot, bar®

KBo 9:91 B 6; KBo 18:155, 1.3.5.7.9.11; KBo 18:156, 1.3.6;
. KBo 18:157, 4; KUB 40:95 II 9; KUB 42:76 obv.1; 2794/c I1I
U 2,37 RUB 42521, 10

t98pan imi {a garment)

*88pAp-1-me KUB 42:56 obv.5

*i8pAn mees KBo 183170 obv.7.9

08 Anme-18 KUB 42:59 obv,2.5.10,13
t‘:‘g?AD-e[! KBo 18:170 obv.12

PAP ‘{scribal cancellation or checking mark)
KUB 42:69 rev.15,23

giPISAN "storage. basket", Hitt. gi1:uppax—
KBo 18:175 I (3), II 16, V 5; KBo 18:176 II 2.5.8; KBo 18:
179 V 4; KBo 18:180 rev.11; KUB 42:10 rev,5; KUB 42:16 III
5; KUB 42:17 I B; KUB 42:18 1 2, II (1).4.11.14; KUB 42:20
2.3,5.8; KUB 42:23 obv.1.3.7.9.11; KUB 42:27 obv.1.2.4.6;
KUB 42:84 rev.22; IBoT 1:31 1 1.2.11.12,16-18,20-23

EiBpToaN wstorage chest®, Hitt, 5 Stuppa-

KBo 9:87, 4; KBo 9:91 obv.5.15, rev.3; KBo 18:175 1 6; KBo
18:179 V 6,10; KBo 18:180 obv.5-8; KUB 12:1 III 42, IV 20;
KUB 42:11 I 8,17-21.24, V 17-19.21,23.,30.31; KUB 42314 IV
7; KUB 42315 III 5; KUB 42:19 obv.1,3; KUB 42:21 obv.2; KUB
£2:22 I 1.3.7.10; KUB 42:24 1 (2); KUB 42:25, 5.10,12; KUB
42134 obv.b; KUB 42:42 1 19, II 11; KUB 42:56 obv.6; KUB
42:73 rev,2

-l N

RS

7Y CH
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urudUproiy (or SEN?) “pipe, conduit® {or "kettle®?)
KBo 16:83 III 6.9.10; KBo 18:161 obv.3; XUB 40:95 II 7;
KUB 40:96 I 5,12.17.19.23, IV 10

naL’SAD—Ei-i§ (a stone)
KUB 42:42 1 &

SAG "top, front"
KUB 12:1 IV 40; KUB 42:22 11 7

5,0 "eunuch®
KBo 18:181 rev.27; KUB 40:96 IV 8

SAG.DU "head"
KBo 9:91 obv.9; KBo 18:170a rev,5; KUB 12:1 III 11, IV 13,
17.29; KUB 42:11 II 10; KUB 42:25, 3;. KUB 42:34 obv.20;
KUB 42:36, 6.8.9; KUB 42:41 rev.2; KUB 42:78 II 6.7; ABoT
54, (5)

SAG.DU.KI "forehead"
KUB 12:1 IV 44

(t38) 546, DUL *headgear™
KBe 7:23, 6; KBo 9:89 I 1; KBo 18:175 II 8; KBo 18:181 obv.
2,7.9.23.30; KBo 18:184 rev.9; KUB 12:1 III 43; KUB 42:13
VI 3; KUB 42:16 III 9, V 4.7.8; KUB 42:49 obv.3; KUB 42:50,
1; KUB 42:52, 4; KUB 42:53 obv.s,5; KUB 42:61 obv.8; KUB
42:106 obv.5

(€18)5p6, KUL *bolt®
KUB 42:22 I 4.6.8

SAL "woman"
KBo 18:153 rev.16; KBo 18:170a rev.9; KUB 12:1 IV 12.16.39;
KUB 26:66 IIT 11; KUB 40:96 I 25; KUB 42:19 obv,2; KUB 423
20, 6; KUB 42:34 obv,16; KUB 42:42 112, IIT 11; KUB 42:49
obv.5; KUB 42:52, 2; KUB 42:56 obv.4; KUB 42:59 obv.6-8,10,
13, rev,6; KUB 42:84 obv.4,15

see also:

harnawad
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hulpa=~
SUHUR.LAL
3u.0x

naptartumty

SAL,LUGAL *queen”
KBo 9:9% l.e. 1; KBo 18:179 V 7; KBo 18:180 obv,3; KUB 26:
66 111 10; RUB 42:16 V 6; KUB 42:38 obv,15; KUB 42:48 obv.
16;. KUB 42:51 obv,6; KUB 42:66 rev.4.6; KUB 42:75 obv,11;
KUB 42:106 obv.1.3; IBoT 1:31 I 11,13

H5ANGA wpriestn

¥Bo 9:91 B 1,2

ST “£1lled; inlatd"

KUB 42:34 obv,5-8,15,17; KUB 42:43 obv,.13; KUB 42:46, 2.3,
5.65.308/v, 6

51 "horn®
KBo 16:83 II 5-7; KUB 12:1 IV 30

SIG "fine, thin"
KBo 18:175. I 5.9; KBo 18:181 obv.2.4.25, rev.13; KUB 42:13
V. 3; KUB 42:16 II 5, IIY 2; KUB 42:37, 3

sfc "wool®

¥Bo 2:22 obv.,1-9; KBo 9:90 III 2.4.6.9,10, IV 9; KBo 18:181
obv.9; KBo 18:185, 5,65 KBo 18:197 obv.2,6; KBo 18:197a II
4.5.7,8; KBo 18:198 III 2,4,5.7.8.10,13.14, IV 5; KBo 18:
199 I 1-5, IIT 2-7; KUB 42:31 obv.6.8,9; KUB 42:32 I 1; KUB
42:33, 5; KUB 42:34 obv.7; KUB 42:37, 12; KUB 42:44 II 3,
IIT 65 KUB 42:47, 1.2,5.6,9.10.12; KUB 42:48 obv,5,7.9,10,
13, rev.5; KUB 42:49 obv,12; KUB 42:61 obv,8,11; KUB 42:63

- obv. 1.4, rev. 7,8; KUB 42:65 obv,1-4; KUB 42:66 rev.1.3.5.
7.10; KUB 42:69 obv.21; KUB 42175 obv,1, rev.6; KUB 42:102,
8"; HT 50 II 1,4,10,11; IBoT 1:31 I 1; NBC 3842 obv.3.5.7.
9,11.16.19, rev.3,6.9.12.19

see also:

ijatnag
mukku
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SIGu “gaming stone"
KUB 42:70 rev.2

5105 "good"
KBo 9:90 III 7; KBo 18:168, 6; KBo 18:197a IT 9; KBo 18:
198 III 6.15; XUB 42:11 v 9; KUB 42:14 T 3.7; KUB 42:16
II 5.12; KUB 42:21 obv.6; KUB 42142 I 14; KUB 42:44 IT 43
KUB 42:47, 3.7; KUB 42:73 0bv.1.4.7.9; KUB 43:74 obv.17

5IGs-an-da: KBo 18:175a, 4,5; KUB 30:32 I 9

SIG7(.SIG7) "green", see Akk. hasartu
KBo 9:90 IV 5; KBo 18:165a, 4; KBo 18:165%, 4; KBo 183170
rev,7; KUB 30:32 I 18

SILA "lamb"
KUB 12:37 1 5
gy 3
SILA.SU.DUB.A "eupbearer!
KUB 12:1 IV 5; KUB 42:106 rev.5

dugSILA.SU.DUB.A "spouted pitcherm

KBo 18:161 rev.3; KBo 18:181 rev.32; (cf. KUB 42:106 rev.5)
1851PAD “shepheran
KBo 16:83 I1I 4; XBo 18:191 rev.1; KUB 30:32 I ¢

SISKUR "sacrifice”
KBo 9:91 rev.5, l,e, 1.2; KBo 16:83 III 3.10; KBo 18:181
obv.32

SalSUHUR,LAL "hierodule®
KBo 9:87, (4); KUB 40:96 IV 12.(14)

SUD see huittija-

SUM fpresent"
IBoT 1:31 I'§

SUM "to give" see pai-
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SR(.BA) “among"

KBe 9:90 III 2.5.6,9, IV 10; KBo 9:91 obv,12; KBo 18:152,
4.5,7; KBo 18:156, 3; KBo 18:157, 4; KBo 18:161 obv,6.10,
rev.4,10,12.17; KBo 18:163, 5.8; KBo 18:170 obv.3.11; KBo
18:175 I 20, II 17, V 6.7; KBo 18:180 rev.5.9.11; KBo 18:
181 'obv,1.2.4-6.9,18-27, rev,3.4.13,15.27.32; KBo 18:184

©rev.4,7,8,10; KBo 18:186 rev.8.9; KBo 18:187, 4.8; KBo 18:
188 obv.2.4; KBo 18:198 III 4~6.13; KUB 12:1 IIT 6,21-23,
27.30,32, IV 8.10,12,16,21,26,29,32,34,37.41.44; KUB 12:37
II.2; RUB 42:10 rev,5.9; KUB 42:11 I 12, II 5.9.12.19.28,
V 1,6-8,15.,18; KUB 42:13 VI 4,7.9; KUB 42:14 I 7.9; KUB
42:16 IV 2; KUB 42:18 II 10.14; KUB 42:20, 5.8.10; KUB 42:
21 ‘obv,2.3.5-7.11; KUB 42:22 II 6.9; KUB 42:23 obv.2.4.8,
11,143 KUB 42:24 11 4; KUB 42:26 obv.b4; KUB 42:27 obv,3.5.
93 KUB 42:29 II 7; KUB 42:31 obv.9; KUB 42:33, 2,6,9.12;
KUB 42:35, 5; KUB 42:36, 3.5; KUB 42:38 obv.16,17.20; KUB
42:39, 6; KUB 42:40 IT 1; KUB 42:42 I 13.16, II 12; KUB 42:
43 obv,3; KUB 42:44 II 11,13; KUB 42:45, 14; KUB 42:46, 1;
KUB 42:50, 4.8; KUB 42:53 obv.3,.4,6-8; KUB 42:55 obv.1.3.6.
11; KUB 42:56 obv.5.8,9.12; KUB 42:58, 4; KUB 42:59 rev.11.
14,16,48,23; KUB 42:61 obv.6.8.9.15; KUB 42:62, 4; KUB 42:
63 obv.2-4, rev.7; KUB 42:64 rev.9.13.19; KUB 42:69 obv.16,
24; KUB 42:73 obv,2.5; KUB 42:75 obv,7.9, rev.2.4.6; KUB
42376 obv,2; KUB 42:78 II 6,22; KUB 42:79 II 2.8.11.12, III
3-5.7; KUB 42:80, 4.6; KUB 42:81 obv.10; KUB 42:83 III 2;
KUB 42:106 obv,15; ABoT 54 II 9; HT 50 II 4.6.8,11; IBoT 1:
311 14.23; IBoT 3:110, 4; NBC 3842 obv,14,20, rev.10

81353 A, TAR "lyre"

KBo 18:180 rev.(6)

685} A, DY "waist-band", see T0Bma%ssja-

KBo 9:91 obv,7; KBo 18:170 obv,6; KUB 12:1 II1 26, IV 423
KUB 12:37 II 2; KUB 42:25, 7

tg8k ka.D0  KUB 42:43 obv.10

®5X.TAM "treasury"

KUB 42:84 obv.6
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1053 pAM ntreasurert
KUB 42:63 rev.6

8E "grain"
KUB 30:32 IV 8

BE+NAG "soap"
KUB 42:10 rev.7; IBoT 1:31 I 26

3EN see PISAN

8ES "brother®
KBo 16:83 II 6

51D “accounted"
IBoT 1:31 I 13

3U "hand", ef, also HAR.3U
KBo 9:91 B 7; KBo 18:153 rev.10; KBo 18:1671 obv.9.12; KBo
18:181 rev.34; KUB 42:10 rev.5.9.1"; KUB 42:73 obv.3.6.8;
KUB 42:106 obv,3; IBoT 1:31 1,2.6

SU.AN.NA "Babylonian(?2?)"
KBo 18:175 V 5

selgy,GI "01d Woman®
KBo 16:83 III 10

BU.NIGIN "sum®
KBo 8:65 1II 8; KBo 18:158, (1); KBo 18:161 rev.5; KBo 18:
162 1.e, 1; KBo 18:175 II 4; KBo 18:189 obv.7; KBo 18:198
ITI 11; KUB 26:67 II 7; KUB 42:10 obv.8; KUB 42:38 obv.14;
KUB 42:40 III 5; KUB 42:73 obv,8; KUB 42:75 obv,11, rev.8;
KUB 42:106 obv,14; IBoT 1:31 I 7; NBC 3842 rev.15

8U,NIR "emblem"
KUB 42:84 obv.5

50,81 “finger®
KUB 42:37, 2.3.7.9.11; KUB 42:73 obv,.8(?)
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2485y, 7a0.GA (mng. unim.)
KUB 42:84 obv.?

: wruduay e LAL (a vessel)

KBo. 18:181 rev,33

81356 4 wsroo1
XBo 18:181 rev.28; KBo 18:186 rev.2, l.e. 1; KUB 42:81 obv.3

SUKUR - * speur®
_KBo 9:9%; S5; KUB 40:95 II 3; KUB 42:96 1 15.19, IV 5; IBoT
195191 5

T (9) :
KBo 18:162° I 1

TAR “to cut, divide" ;
pres.pl.3 PAR-an-z[1 . KUB 40:96 1 10

S‘JTIK.NA *waitress”
salloryna v KUB 42:56 obv.13

(5“5)107 (a vesse;)
- KBo. 18:181 rev.34; RUB 42:39, 8; KUB 42:45, 14; KUB 42:61
‘obv.1h

e *cloth, garment"
KBo 7:23, 1; KBo 7:26, 4; KBo 18:175 II 9; KBo 18:181 obv.
4.5.19, rev,2.13; KBo 18:186 obv.4.6, rev.8; KBo 18:187, 4;
¥XBo 18:200 I1 2-10; KUB 12:37.1I 2; KUB 30:32 I 18; KUB 40:
96 I 7; KUB 42:10. rev,6;. KUB 42:13 II 4,5, V 6; KUB 42:16
III 6, IV 6; KUB #2:17 1 9; KUB: 42:25, 8; KUB 42:40 II 1.5,
IIT 1; KUB 42:42 '111-6; KUB 42:49 obv.1.2,.9.10; KUB 42:50,
7-9; KUB 42:57 obv,1; KUB 42:53 obv.1; KUB 42:54, 8; KUB
42355 obv.13,15; KUB 42156 obv,3.5.7.11.1b; KUB 42:57, 63
KUB 42:58, 8; KUB 42159 0bv.3.5.6.9.11.15, rev.3-6,10,12.13.
15,16,21,23,28; KUB 42:84 obv,15, rev,23; KUB 42:106 obv.12,
14,18, rev.2; IBoT 1:31 I 7,10,13; NBC 3842 obv.14,20, rev.
7.16.20
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see also:

adupli-
{UGU) hamenkuwa¥
hapuSam{ ~
hurli-
i3kalledSar
kaluppa-
kapittadamna~
kiZami-
kugullami-
kure§Zar
ku¥isi~
lakkuSanzani-
lupanni-
ma3¥ija-
mazaganni- IR
wezziluri-
parnad
puldaimi-
puwalija~
Sarriwa¥pa-
Sepahi-
tappa3pa-
tarrijanalli-
BAR,DUL
BAR,SI

BAR

E. 8

ERmeeE
GAD,DAM
fs.141
KA,BAR(?)
MUG

NA

NiG.LAM

PAD

PISAN
SAG,DUL
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33.6A.00
kemassu (?)
kusitu
mariu

20G.GAB. “breast cloth"
XBo 18:181 obv.4, rev.13; KUB 42:16 11 11, IV 6; KUB 42:
50, 7,9.12; KUB 42:53 obv,3; KUB 42:106 obv.12; NBC 3842
rev.7.20

10G.GAL “large cloth or garment"
] KBo 183180 obv.2; KBo 18:181 obv.1.18, rev.15; KBo 18:186
rev.8; KUB 42:16 I1II 6, IV 2; KUB 42317 1 9; KUB 42:49
obv.1; KUB. 42:59 rev,21; NBC 3842 obv.20, rev.7.16

706.60(.E.A) "shirtn
2066.60: KBo 7:23, 4.5; KBo 9:91 obv,7; KBo 18:175 I &, II
12,13, V 13; KBo 18:184 rev.4; KUB 42:15 III 2; KUB 42:16
11 5, IV 7; KUB 42:17 II 5; XUB 42:40 II 2; KUB 42:42 11
15; KUB 42:49 obv.2; KUB 42:51 obv.7, rev.2; KUB 42:53 obv,
6; KUB 42:55 obv.3; KUB 42:58, 2; KUB 423159 obv.2.3.17.19,
rev.14.19; KUB 42:60, 3; IBoT 3:110, 8
766.60,2,4: KBo 18:192, 7; KUB 42:54, 2; KUB 42:61 obv.7;
KUB 42:106 obv,11

066.G6(,B.A) Hurri "shirt made in Hurrian fashion"
T0G,G0: Hur-ri: KBo 7.23, 2.3; KBo 18:175 I 3.21; KBo 18:
478 obv.4;. KBo 18:181 obv.2=h,8,12.21,22,28,23, rev,11;
KBo 181186 rev.10; KUB 42:14 IV 1,12; KUB 42:16 II 10,
111 9, IV 5; KUB 42:25, 6; KUB 42:27 obv.6; KUB 42:49 obv,
10; KUB 42:50, 10,11; KUB 42:52, 3; KUB 42:54, 2; KUB 42:
56 obv.2(?); KUB 42:59 rev.2hk; KUB 42:64 rev,15; KUB 42:
67, 9; NBC 3842 obv.2.14,17, rev,18
10G.G0.2. A Hur-ri: KBo 18:175 II 10; KBo 18:184 rev.(3);
KUB 12:1 III 30, IV 41; KUB 42:84 obv.12, rev.23.25.26;
KUB 42:106 obv.%,15; IBoT 1:31 I 23

T6G,8IG "fine cloth or garment®
KBo 7:26, 4; KBo 18:181 obv.19.25; KBo 18:188 obv.1; KUB

Glossary; b. Sumerograms 279

42:15 III 7; KUB 42:16 III 7.8, IV 4; KUB 42:49 obv,6;
KUB 42:50, 2.4; KUB 42:51 obv.3; KUB 42:55 obv.3; KUB 42:
56 obv.3; KUB 42:58, 2; KUB 42:59 rev.10.27; KUB 42:73
rev,1; IBoT 1:31 I 7.17; 308/v, 2

70G.3A.KI8 (a garment)
IBoT 1:31 II 6

T0G,TUR "small cloth or garment"
KBo 18:181 obv.5

81356a npoxwood® (or "walnut wood"?)
KBo 18:170 obv.8; KUB 42:43 obv.12; KUB 42:45, 10; KUB 42:
75 rev.6; 308/v, &

&iSyxuL “yeapon; mace" B
KBo 16:83 II 12; KBo 18:158, 5; KUB 40:95 III 3; KUB 40:
96 1 27(?); KUB 42:11 V 1; ABoT 54 I 3

TUR "small®
KBo 16:83 III 2; KBo 18:156, 3; KBo 18:157, &; KBo 183160
III 4; KBo 18:161 obv,6,17; KBo 18:180 rev.5; KBo 18:181
obv,5; KBo 18:187, 7; KUB 12:1 IV 20; KUB 42:11 1 12, II
24, V 4,6,18,19; KUB 42:14 I 11; KUB 42:18 II 1.4.6.13.143
KUB 42:20, 4,5.7.8; KUB 42:21 obv.4; KUB 42:22 II 7.10.13;
KUB 42:26 obv,4; KUB 42:39, 8; KUB 42:42 I 13, IV 9; KUB
42:46 obv,1,10; KUB 42:53 obv.1; KUB 42:56 obv.8; KUB 42:
60, 8; KUB 42:61 obv,14,15; KUB 42:70 rev.2; KUB 42:73
obv,2; KUB 42:75 rev.9; KUB 42:76 obv.2

TUS "to sit®
pres.sg.3 TUS-z1 KUB 12:1 IV 16

UYZUBIR "breast"
KUB 42:41 rev.? 3

UD.SAR "crescent, lunula®, see also armanni-
KUB 42:40 IV 5; IBoT 1:31 I 26

UDU ¥sheep"
KUB 30:32 I 20; IV 10.11.13-15; NBC 3842 obv.3




UG.TUR “panither®

" UGULA "supervisor®

it
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UDU,XUR.BA "mountain sheep, antelopen
KUB 1231 IV 10.13

i

UDUN "'ovon"
. KUB 43:74- obv.{7).13
XUB 42169 rev,12 %

UGU *up®, see alao Ser, Zara
¥Bo 18:173 rev.8; KBo 18:181 rev.33; KUB 42:11 II 24; KUB
422141V 73 KUB 42:18, 2; KUB 42:20, 2,3; KUB 42:31 obv.3;
KUB 42:56 0bv.7.8.11; KUB 42:58, 1; KUB 42:64 rev.5

RBo 18:190 obv.4

E43 g w181 wpyxist |

KBo 18:176.V 3; KUB 42:10 rev,.9; KUB 42:75 rev.1.4.8.31;
KUB 42:84 o0bv,15; IBoT 1:31 1 19

UMBIN ‘Sclaw®
KUB 42:75 obv,12

UR.MAH *1ion®
KBo 9:91 obv.17; KBo 18:153 obv.3,4; KBo 18:175 V 14; KBo
18:176 1 .2; KUB 12:1 III 38, IV 22; KUB 42:10 rev.7; KUB
42:11 .V 24; KUB 42:21 obv.b; KUB 42:27 obv.4; KUB 42:69
rev,7; IBoT 1331 I 2,12,20.

(“z“)f!R *"testicle; lap®
KUB 26:66 III 17; KUB 3032 IV 10,14

URU "city”
EUB 42:84 obv,1

URUDY "copper®. .
KBo 7:24 II 7a; KBo 8:65 III &; KBo.9:94, 2.3.5.6; KBo 16:
83 IT 1, IIT 12; KBo 18:153 0bv.6.8.10,11,14=-16.21.23; KBo
18:160 III 3.5.6, IV 2; KBo 18:161 rev. 1.3.5.7.9.10; KBo :
- 18:162 .1 11,15; KBo 18:164 obv.5; KBo 18:165, 7; KBo 18:165b,5
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3; KBo 18:180 rev,3; KBo 18:181 Trev.33; KBo 18:201 III 3.
9; KUB 26:67 II 5.15; KUB 30:32 1 5; KUB 40:95 11 1.2.5.
6.9.13; KUB 40:96 T 5; KUB 42:22 IT 12; KUB 42:28 obv,8,
11.14, rev,3-5; KUB 42:29 II 6.9.14.15; KUB 42:39, 2,4,5;
KUB 42:42 III 11; KUB 42:73 obv.1.4.7.9; KUB 42:79 IT 5.
10, I1I 1.5.8; KUB 42:83 111 2.3.6.8,10,11,14; XuB 42:84
rev.18.19; KUB 43:74 obv.7; ABoT 54, 4; Frankf, line 8;
HT 3, 8; IBoT 1:31 II 4,5; 2794/c III 2.3

See also:

akuwanna¥
garipa-x[
Surzi-
dupijali~
BOR/GIR
KIN

PISAN

38U, T0G,GAL
SUKUR

TUq
ankurinnu
hasinnu

pasu
Serinatu

ZA,GIN ubluen

KBo 8:87, 5; KBo 18:175 I 9.12.16, V 10; KBo 18:181 obv,
1.6.10,18.19,26,27; KBo 18:183, l.c.; KBo 18:184 rev.2.4.
6.10; KUB 12:1 IIT 16.39, IV 43; KUB 30:32 I 18; KUB 42z

11 1 6.12, V 9; KUB 42:13 VI 75 KUB 42:14 IV 6,10; KUB 42:
15 IIX 2; KUB 42:16 IIX 8; KUB 42:40 IT 1; KUB 42149 obv.
8; KUB 42:52, 2; KUB 42:53 obv.7; KUB 42:56 obv,8.9; Kus
42:59 rev.7.10.13.18; KUB 42:62, 2,4; KUB 42:69 obv.23;
KUB 42:106 obv,16,19; IBoT 1:31 1 1.8-10; NBC 3842 cbv,1,13

ZABAR "bronze" .
KBo 9:91 B 6; KBo 18:165a, 6.9; KBo 18:165b, 3; KBo 18:170
rev.2; KBo 18:170a rev.8; KUB 12:1 IV 40; KUB 42:11 V 5;-
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KUB 42332 T 10; XKUB 42:34 obv,12-14; KUB 42:36, 4; KUB
42139, 6-8; KUB 42:42 IV 3.6; KUB 42:45, 2.4; KUB 42:75
Qbv.12; KUB 42:83 IV 3

ZAG.KUD "cut along the edge (seid of garments)"
¥Bo 9:91 obv,20; KBo 18:198 III 1.3, IV 3; KUB 42:56 obv,

@ 12y XUB 42:58 obv,7.12,14.16; HI 50 I 4, II 3

. |"ﬂx’d‘ ‘zi‘m,m {a bread variety)
“/RUB 30:32 IV 1

JKIN,BAR  "pin®
" ¥Bo 181176 V 6; KUB 42:36, 4; KUB 42:39, 3
ZED.DA “flour®
KUB 30:32 IV 6
2f2 wwneat
KUB 12:37 1 2; KUB 30:32 IV 7

¢. Akkadian

abubu: *flood monster"

3‘2‘.‘,"21 KUB 42:10 rev.6

.-allami Macorn”
al<la-ni KBo 18:165a, 5

ane "to, for, upon"
XBo 8:65 III 4; KBo 9:91 obv,3.8,13, rev.k.6; KBo 16:83 I
6, 1112, TII 4.5.7; KBo 18:153 0bv;14,16.17, rev.7.13.16.
17.20; KBo 181154, 3; KBo 18:160 III 2.7; KBo 181161 rev.
4.9,10; KBo 18:162 1'2.5.8; l.e. 2; KBo 18:178 rev.3; KBo
18:181 obv.15; KBo 18:185, 2; KBo 18:198 III 8; KUB 12:1
11T 19,19, IV 9; KUB 12:37 II 1.3.5; KUB 26:66 IIT 2,5.6.
14-13%,17; KUB 30:32 I 9.21, iV 8,13; KUB 40:95 II &4, III 8;
KUB. 42:11 I 7, II 17; KUB 42;13 1T 3, Vv 2; KUB 42:20, 9;
KUB 42:25, 113 KUB 42:28 obv.7; XUB 42:32 II 2; KUB 42:36,
6.8,9; KUB 42:38 obv.7.10; KUB 42:39, 11; KUB 42:41 rev.i;
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KUB 42:66 rev.8; KUB 42:69 obv.7.11.12; KUB 42:78 II 7;
KUB 42:79 II 12, III 6; KUB 42:81 obv,.4-6,12.13; KUB 43:
74 obv,13; Frankf., rev.?

angurinnu (a metal household object)

urudu

an-ku-ri-nu XUB 42:11 VI 4,5, KUB 42:28

obv.9.14
anzahhu "“crude frit-like glass®
an-za-hu
an-za-ah-hi

Frankf. 1.3; HT 3, 3

¥KBo 8:65 II 2,9.14; KBo 18:201
III 4; KUB 43:74 obv.3

anzaru ‘treasury”

an-za-ri KUB 40:96 I 27

arnabu "rabbit"

ar-na-bu KUB 30:32 IV 11
ar-na-pi ABoT 54, 5
ar-na-a-pi KBo 18:170a rev.10

a%abu "to sit down"

a-3a-bi KUB 42:29 V &4

aghalu (a box)

{ag)-ha-lum KUB 42:42 IV 12

asru "place"
ad-ru KUB 42:33, 7.9

a%-ra KBo 18:154, 5.7; KUB 12:1 IV 6, ..
8; KUB 42:39, 9; KUB 42342 IV 11~

atru "additional payment, fee", cf. Hitt kallaratar
a~at-ru KBo 18:189 obv,6

banli "well made, of good quality"
ba-ni~tum KBo 18_:188 obv.2

bibru "rhyton®

bi-ib-ru RUB 1231 IV 10,20; KUB 40:95 iI

_— 1.5.7; KUB &42:42 IV (11) -

bieiberd KBo 9:91 obv.15; KBo 18:178
rev,2; IBoT 1:3%1 I 18
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gamru “complete, finished®
Kemru

gangannu "potstand; pyxis(?)"
gan~ha~an-nu
an-ha~an
gurpisu. "hauberk
ur-bi-gyhi.e
hégénnatu‘ {a _container)
ha-pe~an-na~tum

hasartu "green”
ha=Zdr-tum

ha-38r—t4

hassinnu "axe"
ha~az-zi~in-nu

has-zi~i[n-nu

KUB 42:11 V 10; KUB 42:14 T 9

KBo 183176 I 8, V 5; KUB 42:
obv. 37

KUB 42:75 rev,7

KUB 26:66 III 6

KUB 12:1 IV 24

KBo 9:89 IV 8; KBo 18:198 IV 1;
KUB 42:15 IV 5; KUB 42:63 obv,3;
NBC 3842 obv.3,13.19, rev.6,9,
12,19

KBo 7:25, 2; KBo 18:175 V 10;

KBo 18:181 obv,1; KBo 18:184 rev,
2.6; KBo 18:198 III (10); KUB 42:

15 IV 4; KUB 42:16 IV 5 (?, or
ha-Zar); KUB 42:44 11 3, V 6;
ROB 52:47,(9); KUB 42:18,(9);
50, 4; KUB 42:52, 3,5;
KUB 42:66 rev, (1); KUB 42:106
obv.8.(19); NBC 3842 obv,2,3.5.
7.9.11.16, rev.3

KUB 42:14 IV 12; KUB 42:16 IV 5;

KUB 42:44 II 12; KUB 42:493 obv.1:
KUB 42:53 obv.7; KUB 42:17 II 11

IBoT 1:31 I 17 .

KBo 9:90 III 5; KUB 42:61 obv.
6.9; IBoT 1:31° 1 10

KUB 42:51 rev.6

KUB 42:16 1Iv'5 (?, or
¢ !'la—gér!-di!)

KBo 20:103, 1.2.4.8; KBo 23:26
IV.(2); KUB 42:29 II 13; KUB &
30, 5

ABoT 54, 1
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ha-zi-nu

ha$manu "purple" (p.201)
ha¥-man-ni

hal-pma-ni
ha¥~man

hazannu "mayor®

”
1“ha-za-an—nu

hinzy (an object made of iron)
hi-in-zu

KBo 18:161 rev,15; KBo 18:175
VI 5; KBo 183179 v 10; KUB 42:
71 obv.1; KUB 42:80, 3; IBoT

1:31 I1 5

XBo 7:23, 7; XKBo 18:175 II 6;
KBo 18:181 obv. 3.1 21,273 0
18:184 rev,3,4,6,7; KUB 42:14
IV 9; KUB 42:15 IIT 75 KUB 42:16
II 3, IV 6,11.92, ¥ 2.8; KUB 421
49 obv,2; KUB 42:51 rev,2,4;

KUB 42:53 obv,2,8; KUB 42:55

obv.13; KUB 42:5¢ obv,14.16, rev,

9.10,12,15.18,23,24,27; KUB 42:
84 obv,3,9,12, rev.25; KUB &2:
106 obv,4.6.8,10.15, rev.1; IBoT
1:31°11

KUB 42:13 vI 6

KUB 42:16 IV 9; KUB 42:47 II 103
KUB 42:49 obv,4; XUB 42:53 obv.
7; KUB 42:55 obv.3.6; KUB 42:56
0bv,9.12; KUB 42:106 obv.10; HT
50 II 6.8

KUB 30:32 T 13

KUB 42130, 6

mal‘l'mlalu "chalcedony", see nal‘NfR

8hy-y-1a-11

180 "to witness”®
i-d%

ikribu "vow"
ik-ri-pghi-a

ine "in®
i-na

KUB 42:43 obv,6

‘KBo 16:83 II 3,5.9.11, III 6.8.

13; KBo 23:26 IV 4; KUB 40:95
IT 2.4,9.10,11.15; KUB 40:96 1
9.11, IV 1,8; VBoT 62, &

KBo 16:83 II 12

KBo 18:153 rev,16; KUB 30:32'I
6; KUB 42:16 III 4; KUB 42166
rev.6; KUB 43:74% obv,7




]
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inbu ®*fruig® P kemkammatu "ring"

4fn-bi ABoT 54 IX 6 kam-kam-ma~tum KUB 42:41 rev,6; XUB 42:64
. . E rev.12

i insadbtu “ring, earring"

2 in-za~abitum KUB 42:11 I & F kanku "'sealed”

f K kan-ku KBo 18:179 V 9; KUB 42:22 11 5

] isu “wood” E

$2z8 KBo 18:179 V 10; KUB 12:1 IV 29; & kaballu "leggings, stockings"
S KUB 42:22 II 7; KUB 42:26 obv 4 & ka-pal-1li KBo 18: 8
KUB 42:42 IV 93 KUB 42:45, 8; ] o 18:192,
‘ S KUB 42:81 obv.2 . apou howl”

1 Byl nquivern 1 kap-pu KBo 18:152, 23 KUB 42121 obv.10

- 2spazy kxap-pi KBo 18:152, 6

§ . k“gxg-na—tum KBo 18:170a rev,7; KUB 42:81 N = ”

: s ’ obv.7-9 " karku “"compact, twined"

} : $%tenuty. "set" kar-ku KBo 7:25, 2; KUB 42316 IV 11

i . tenuctum KBo 7:25, 6; KBo 181170 obv.b.6, kar-ka KUB 42:42 II 5
8, rev.6,7; KBo 18:175 V 15; KBo 3 5
18:186 rev.5.6; KUB 12:1 ITI 3. - &% ibsu (a stone)
14,31, IV 7,35.39.41; KUB 42:10 . nals
rev.h; XUB 42138 obv,15-18,20.21; 4 kib~31 KUB 42:11 I 9; KBo 18:161 obv,
KUB 42:39. 3; KUB 42:50, 10; KUB (10)

kililu "wreath, diadem”, see lupanni., GILIM

- L . 78 1T 3,9; KUB 42384 obv.k.7.12; ki-1i-1u KUB 42:38 obv.22
[ . IBoT 1:31 I o

- 1=nu~tim KUB 42:62, 2.3 kima "in addition to"

L 1-nu-ti KUB 42:54, 3; KUB 42:61 obv.7; ki-ma KUB 30:32 IV 15

KUB 42:64 rev.3
kirissu "clasp, pin®

iZtu "from"
Astu . gi-ri-zum KUB 42:75 obv.8; IBoT 1331 II 1
if-tu ’fgﬁg;;bg 5‘8’(28 ;?.63 s 751159 gi-ri-zu KUB 42:75 obv.8~10, rev.2

] , I 7,3.5; Ko 1 168, 6; KBo 18

; 192, 51 KU 42:34 obv:2. 17; XUB

; 2286 en; KB B obv.3: TBoT
Pty

Kkuklkubu "rhyton®
ku-uk-ku-ulb KUB 42:19 obv.2

. the
nehy,55hu (a plece of Jewellery) kugZatu (a garment)

E tig,
. nah . ku-uf-Za-ti KBo 7:23, 5; KBo 18:188 obv.(3).
g '1z-zdhu KyB 42:11 1 —_————— XUB 12:37 II (6); KUB &2: 23 o
SR g 6; KUB 42:59 rev.16 KUB 42
8 08y amazsu (o garment), or, KA.BAR-zu ? . 8
| - tag) o2 o R .

- th8y4nagesi (7) KUB 42:59 obv.9,11 loi-u-Se-di G s s

58, 7; IBoT 1331 17
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ey s KUB 42156 0bv,2,3,7,11 ; ze-te-dy NBC 3842 obv.5
- . 1 pan-ta-at-ti KUB 42:20, &
kuSaru (mng. wnkn,) ) Ba-an-ta-ti RUB 42:31 obv,5,7
. XA~y KUB 26:66 IIY 16 : Dan-ta~t1 KBo 18:183 1,e. (1); KUB 42328 i
C - , 4 obv,5.7; KUB 42:29 IT 14 i
1e'u "writing board, document” za-an-ta-at IBoT 1:31 I 12 \
1 KBo 18:181 obv.15, rev.(30) , i
’J5 ; ' t“gmari%u (a garment) i
88y, . KUB 42:11 IT 3 0 ;
s i g Cnar-Sun KBo 18:181 obv.7,10.23,27.30; ¢
leau "to taker ; kugmar-ium fl;,; ?2::31[:13;'; x ::fz ob‘('l;s' %
ey i KUB 43174 obv,15 3 Zar-Sun YUB A3iaur 4T (4); :
lil\l fthb&5§ﬂd" A maSlu "trimmedn .
1 : KBo 7:24 II 10; KBo 18:158, 1. A — . A N
s 6.7; KBo 18:162 I 2; KBo 18:1708 3 mad-ly 130 T5235g73 B0 9:90 m T
;;v.’(lé"!)(gB 30:32 1V 10; KUB 42: ] obv.4,5,22,24; KBo 18:186 rev, L
, ? 10; KBo 18:197a II 9; KBo 18:198 CoR
. III 6.15; KUB 12:1 III 26.30.39,
majalu "bed” 11\3! 3}.22;){533[32:;1 %I 7: K!Ig g:
. H 316 II 12; Ku! 1
. masjaclu. KBo 18:175 V 16 42 IT1 6,7, IV 2; KUB 42.43 obv.
me-ja-1i . KBo 18:181 rev,(9); KUB 40:96 I7 10; KUB 42:44 IT 4; KUB 42347, 3,

: obv.2.5; KUB 42155 otw.5,9;

Bagerru "wheel® . 42356 ot’w.k.}‘z;“m 42159 obv, 7,
§ E . Sk, - 3 H
EiB earipuhi<ad> _ KBo 18:170a rev.6 Lé_ﬁ'é_’? XosTusd obv. 101 KU

malfi *£111dd, ‘decorated" 175 rev.9; :84 obv,

PR 13, rev.25; KUB 42:106 obv.5.9.

ma-luii ! IBoT 1:31.1 20 17} Thot 31110, 4 29
ma-1i KUB 42:11 V 22

me "hundred"
KBo 7:24 II 1,5a.6.10.13,16; KBo 9:91 rev.9; Kio 18:158, 7,
8; KBo 18:160 IV 4; KBo 18:161 rev.5; KBo 18:162 I5; KBo
18:170a rev.7; KBo 18:179 V 4,55 KBo 18:189 obv,7; KUB 26
67 11 5.8; XUB 30:32 IV 4.8-12,14; KUB 40:95 1T 3; KUB 42:

mandattu. "tribute, rent"

=t ’ KBo 7:24 II 2,6,11; KBo 18:158

- fenctactin 2; KBo 18:162 I 3,9; KBo 18:164

’ : obv,2.5; KUB 26:67 II (15); KUB
42:83 IIT (12)

pan-ta~ad-du KBo 181153 0bv. (2).3 11 I1 22.28, V 19.27; KUB 42:22 II 1; KUB 42:29 II 8; XUB
- KBo 18:156, (2).4; KBo 18:179 V . : . : 42:40 IIT 5y a2 .63
gm_w PR AT Rt TR 42:33, 11; KUB 42:35, 4; KUB 42:40 III 5; KUB 42:56 obv.6;

obv.7; KUB 42:28 obv.1o.(1A5, KUB 42:66 rev,10; KUB 42:71 obv.1; KUB 42:72, 10; KUB 42

rev.8,11; KUB 42:29 II 7.13.17, 81 obv.7.8
. v 17 .
m8-an~ta~du KBo 18:155, 2 mededi (madaddu) (en official) .
‘ma-an-da-du NBC 2842 obv.4, rev.1 me-Ze-di RUB 40:96 T 12.(25)




290 Hitiite inventory texts

aipss *everything®
im-ma KUB 42:40 III 7
ae-mai?) KBo 18:161 obv,12

ﬁg *Low", see also MUG

Wawukeku KUB 42:66 rev,7
* mulebu “seett
EIRR . T RN KBo 18:168, 3
- mulakida *apoon®
B = iIh KUB 12:1 IV 28
pamaddu *measuring vessel®
. pmemgean-tum KUB 42:10 rev,2,7
paptariuatu “wife of second rank®
SAL®E pap-tar-tumoti KUB 40:96 T 25
nagd *to transport”
T pleEusd KUB 42:16 II 15, V 5,12

nattuilu "part of a harness”
pam-tii-1u .
pam-t41 or NAM,TOL

KUB 42:60, 4
KUB 42:42 111 7

pursid "pomegranate”

Pu-frimu KUB 12:1 III 9
parisu :
pa-ri-{s.st KUB12:37 I &4
pacri-st KUB 12:37 I 2~4; KUB 30:32 IV
. (5).6.7; KUB 42:39, 7 .
pa KUB 30:32.1V 6.8; HT 69 III 1.2
paiu "a.xe"'

KBo 16:83 II 2; KBo 18:160 III
1.3; KBo 18:161 rev,15; KBo 18:
179 V 10; KUB 42:28 rev.6; KUB
42:29 II.8,10.11; KUB 42:83 IIX
.13 o ’

arodiye-agu
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qadu "with®
gqa-du

gspu {(mng., unkn,)
ga~a-pu

gartappu "charioteern
lukar—tag[_-_

Qatamma "likewise"
ge-tam-ma

gati "finjished®
ga~-ti

rabu "great®
ra-pu-i
rigqu "empty"
ri-kum
4

KBo 16:153 obv.6.8,10,11. 14,
15,21,23; KBo 18:164
KBo 18:170a rev.6.8; KBo 18:

KUB 42:18 IT 4; KUB 42:20, 5

KUB 42:34 rev.11
KBo 16:83.1 7,11 - ¥*-

KBo 18:166, 1; KUB 12:1 IV 46;
KUB 42:10 rev.5; KUB 42:11 VI

KUB 42:29 V 6 %

KUB 42:29 v 2

ABoT 54 I 10

83samy #(artificiel) carnelian”

ml‘sa—mu

sehpu "cover, layer"
2i-ihepu

galmu "black, dark"
za-al.mi ’

HT 3,1; Frankf, iine 1

KUB 42:69 obv,7-9,12, rev,13;
KUB 42:78 11 26 ) .

KUB 30:32 IV 16
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L] L
.s_“‘ Kkn:;ﬂ‘l obv.5.19; KBo 16:83 I 2, II 3.12; KBo 18:153 obv,
44.19; KBo i8:166, 2; KBo 181173 rev.2; KBo 18:175 I 6.7,
18, IV 6.8,14; KBo 18:181 rev.34; KBo 20:103, 3.8; KUB 12:¢
Cg TEE 2, IV 2,16,45; KUB 12:37 T 2-4.6; KUB 30:32 T 1.7.
10, IV 7.95 KUB 42311 II 27, V 9.16.20,26; KUB 42:12 VI 9.
113 KUB 42:13 VI 403 KUB 42:14 I 5,7.8.10, IV 6,13; KUB 42:
46 11T 4; KUB42:18 II 15; KUB 42:24 T 1; KUB 42338 obv,21;
RUB 62i41 rev.l; KUB 42345, 10; KUB 42:49 obv,5; KUB 42:55
* obv.25 KUB h2:58, 93 KUB 42160, 9 KUB 42:61 obv,5.6.9.15;
KU 52:69 obv.2.12; KUB 42:78 II 10; KUB 42:79 I 3,4.8.9.

42,13, 111 3.4,7; IBoT 1:31 I 2

Zabulu *dried®
Sa-bu=-lu KUB 30:32 IV 10-12

Sagaru "tongs, pincers”
!a-gn-ru-ﬁ' KUB 42:39, &4

almu *of good quality® )
: el i KBo 16:83 II1 9; KUB 30:32 IV
Zeomy 9; KUB 42:28 obv.8,11) rev.3.b;
RUB 42:29 IT 14; KUB hz:40 III
7; KUB 42:8% IIX 6.8

Eedu (ang, unkn.)

k 4 I1 2
Sowe-dfu ABoT 5 )
Be-el- KBo 18:175 II 2

Birinnatu "bit®
urudvse s na-tum ¥KBo 18:179 V 11

Lm0 Ll

Sertu (an implement) .
KBo 16:83 II1 7
Se-ir-du ’

"
<L Ther KUB 26166 III 17; KUB 42:36, 7.10:

Sl KBo 181175 II 15,173 KUB 30:32
=24 %155 :95°11'9; KUB 42:11
IV 15; KUB 40:95 II 9; 11
II 28, V 18; XUB 42:18 II 10.1

B
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KUB 42:20, 5,8; KUB 42:26 obv.
43 KUB 42140 IIT 7; KUB 42142
IV 4; KUB 42167, 13; RUB 42:78
IT 12; KUB 42:84 obv.15; ABor
54 1 8,10,11; IBoT 1:31 T 23

-84 KBo 18:161 obv,12; KBo.18:175
¥V 12; XUB 40:95 III 6; KUB 42:
35, 6

—zu KUB 12:1 IV 40; RUB 42:26 IV 43
KUB 42:36, 6,8,9; KUB 42:78 II 7

~Bu "-times"

-3 KUB 12:37 I 1; KUB 42:11 V 15,
25; KUB 42:55 obv,2; KUB 42:64
rev,5,7; KUB 42:71 obv,2.5; XUB
42:84 obv.6

-&h KBo 18:175 V 8,12

Suhry, Su"ru "undyed?"
Su-vh-u-ru KBo 18:175 I &

Su-~uh-ru KBo 18:181 obv.2,13.20; KUB 12:
1 IV 9; KUB 42:13 VI 4; KUB 42:
49 obv.6; KUB 42155 obv.(15);
KUB 42:59 obv,.6.15, rev.10.16
Bu-u-ru KUB 42:14 IV (1),3; KUB 42:16
== L7, VS )
—~Sunu "their®
~8u-nu KBo 18:161 rev.6
Sulmanu "(courtesy) present®
Zul-man KUB 26:66 IV 5
Bulpu "drinking tube", see also A.DA,GUR
&850 ul-pa-t1 KUB 42:21 obv.11
Zul-pét KBo 16:83 II 4,6.8.9, IIT 11; f

KBo 18:153 rev.2; XBo 18:153a

rev.4; KBo 20:26 T 3; RUB 42:1%

2027é KUB 42:19 rev.1; KUB 42: g
’ . . i

Jumu "name" . ,
Sum KBo 18:161 obv,12
:
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Suripu "ice® E temu "herald"
§ fuerd o b . £ 14,
: 3u. pu KUB 42:106 obv.4 s te-me KUB 40:96 I 12
: f A
H urruh ¥ail 4
'g_—suém-ne:::et‘lx:n * KUB 42:42 IV 7 FALR Mwire, string, chain®, see also DUR
H o o : 3 -
= i dur-yu KUB 12:1 III 15, IV 18; KUB 42:
Zu-ru-uh-du KUB 12:1 III 7.17 i 69 rev.24; KUB L2 178 IT 2 23
¥ dur-ry KUB 42:11 I
Buli wsixty® % 7
Bu-Ei KBo 7:24 II 10; KBo 18:170a u "ana"

rev.7; KUB 40:96 I 23; KUB 42:
19 rev.6; KUB 42:21 obv.6.7;
KUB 42:33, 5,11; KUB 42:35, 5;
KUB 42:71 obv.1

o

uhaltu “"soda"

iCB 181185, 2;
KUB 42:15 IIT 6

tahapSu’ "strap" 4 Gchal-ti KUB 43:74 obv,6.9
Wby g hapagi KUB 12:1 III & 3 ul tmotn
ta-hap-34i 13(1?01;5{.139;13?; gUB 42:15 TIX G-u1 KUB 12:1 IV 14,46; KUB 42:11 VI
H : . 3; KUB 42:66 rev, 2 KUB 43:74
. . obv.6; IBoT 1:31 I 24
tajjartu "turn ul KUB 42:38 obv,16; KUB 42:42 T 12
te-ja-ar-du KUB 42:21 obv.10
umma ‘thus®
tamlu "inlay™ um-pa KUB 26:66 TII 2.4
tamlu un-ma : .43 KUB 42:84 rev,
dam~lu-d KUB 42:57, 3; KUB 42:67, 4.6.7 21; IBoT 1:31 I 1§ eV

tapalu "pair® unqu "ring, (stamp-)seal”

: ta-pal KBo 18:168, 4.7; KBo 18:170a un-ku KUB 42:11 T 11,13, II 1

Lo g rev.8-i1; 1'(1}28515’521751}/16541(1358 — , 3

Y 18:192, 8; 1231 .
31,4k, "IV 3.33-37,61; KUB 30:52 unutu "implement®
I «9.228 K 412.2 Zgaob; 5h7iam fonustun KUB 42:11 II 16
2:33, 83 134 obv H Genu-teR® N

KUB 43:38 obv,14-17.19; KUB b2: fonu-te KUB 42:61 obv,12
29,43. g‘,, ls(Us lﬁ l;g, qug't;}zm?o u-nu-tihi - KBo 16:83 III 1; KBo 18:153 rev.11
23 obv, Gty . )
12; KUB 43:61 obv,7-9; KUB 42:’ Gonu-ut KUB 30:32 I 7
64 rev.9.10.13.15; KUB 142 106 G-nu-ut KBo 18:154,.6.8; KUB 42:42 I 10
rev.7 .
ta KUB 42:19 rev,4; KUB 42:25, 6; utnu (?, mng. unkn,)

. KUB 42:40 IT 2; KUB 42:56 obv.

ud-nu : .
2,4,6.13 =) KBo 18:186 rev,12

zibanitu (a type of scales or balance)
zi-ba-na KUB 42:45, 3

i tudittu "pectoral®
tusti-itoti

KUB 42:21 obv.4.5; KUB 42:84 obv.1$
KBo 1B:153 rev.12; KUB 26:66 III lb zury (an object made of gold)

Zu-li-ru KUB 42:84 obv, 1t
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d. Divine names

Hepat
Sng-pat

I¥tar
drgtar

IN *Stormgod”
ang

KAL *tutelary deity"

i 71

Zarrusa .-
o o

U *Stormgod”
&

UD.SI¢5 *Lucky Day"
D, 516,-me-13

UTU "Sungod{dess)"

SUry TOL-na
Ayry-as-Sar-za

AuruBl wiy Sun, Majesty®

dyruEl

za{~

57

KBo

KUB

KUB

KBo

KBo

KUB

KBo
KUB

KBo

2,7;
obv.4

KBo

42:14 IV 8; KUB 42:15 III 6

16:83 II 12, IIT 1.2.4

18:175 V 16; KUB 42:18 II 15

42:52,. 65 KUB 42:83 IV 2

42:14 IV 8

9:91 rev.6; KBo 18:153 rev,10;

18:157, 6; KUB 40:95 III 3 :

42169 obv.4

183156, 2 P

12:1 IV 15 :
H

9:91 rev,7.9; KBo 18:179 V .

KUB 42:22 T 3:5; KUB 42:48

18:185, 3

Glossary: e, Personal names
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Agallu
PA-gal-lu-ti-ug

Aki-x-x
Pp-ki-x—x

Alalimi
UA-la-1i-mi

Alamuwa
mA~la-mu—u-wa

Alan{-
Pp-la-an[-

Alihedni
PAcli~bi-ed-ni-i§

Amf -
£

Am[ -
AMAR ,MUSEN-na
PAMAR , MUSEN-na

Amuna
BA-mu-na

An[-
mAn[_ (OI‘, md[

An-x[
fAn—x[

Annd,

fin-ni-1

Apallu
My —pal-lu-G

NBC 3842 rev.8

KBo 18:189 obv,1

KBo 9:94, 7; KBo 16:83 III 12

KUB 42:73 obv.11

KUB 42:58, 9

KBo 18:161 rev,11

KBo 18:187, 3

KBo 16:83 II 10

KUB 42:11 VI 5

KUB 42:44 IT 4

KBo 18:199 IV 2; KUB 42:52, 2

KUB 42:66 rev,8; KUB 42:102, 6"

KBo 18:181 rev,34
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Apadda
?p-pbd-de-a
 pepht-ting

Ars-%ury
By ri-dypuaas

Armaplia
BRXX~SUM

Arupura
fk‘m—m-ra

ASpunawi ja
rA.F,—p\.x-na—wi--:)ax

A¥duru{w)a(da)
Bp5-qu-xar

Atta
Bat-te-a

Attanija
Tptota-nieda

Eht B
Pgang
Eh=—x-na-x

Beh-x-na-x{

Ehli-Kuluh
Brn-11.3%0x

Ben-1s-d000-ak

Ehli-Sarruma
®gh-11-LUGAL-na

Elwattaru
L) owa-at-ta-r[u

KUB 42:59 obv.8
KBo 18:199 IV &

2794/c 11T 2

HT 50 11 5

KBo 16:83 III 10

IBoT 1:31 I 9

KUB 42:44 IT 2

KBo 18:181 rev.10

NBC 3842 rev.5

KBo 18:161 rev.16

KUB 42:63 rev.5

KUB 26:66 II1I 2.4.7, IV 14;
IBoT 1:31 II 2

KBo 18:153 rev.14

KUB 40:96 I 24

KUB 42:65 obv.4

i
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Ewri~3arruma
PEN, LUGAL-ma

Haittild
"Ha-i-i[t-t1-11

Halpamuwa
mHal-pa-A.A

Hannutti
["Hanu-Jut-ti-13

Harpatiwa
[mHar?—pa?]—ti-we

Harwanduli
PHar-wa-an-du~1i-[11%
mHar—wa[-

Ha31ija
mHa—-§i-ja

Hila-9KAL
T¢-el-1a-SKaL
Pyrg-1a-9Kar,

Hila3du
i) a-a¥-du-uf

Himuilg
[™Hi~n)u-DINGIRLZ

Henti
THémen~tt

Hepat-IR
fugpat-1R
He¥mi~-Sarruma

[®)Hi-e¥-mi~LUGAL-a3

He3ni
i3 B-ni~i-1§
PHiweE-ni-i-e¥

KUB

KB

o

KUB

KuB

NBC

KB

o

KUB

KB

o

XUB
KB

o

42:51 rev.5
16:83 II 10
42:29 1T 15
42:28 I1 13
3842 obv.6

42:28 I11 9
16:83 III 11

9:90 III 8

3842 obv.4
18:161 rev.8

18:155, 6

16:83 11 3
42:51 rev,1
42:49 obv.9
16:83 11 S

40:96 1 14
16:83 11 9
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HiZtajara

Thie15-tomdo-ra~ad KUB 42165 obv.5
Buliije

{"ju-ul-li-ja-a¥ KUB 42:28 obv.4
Rurma

Tour—ua KBo 181199 II 5
Huwsmiti

[PHul-vwa-mewti-13-3a

., Jarrapija

®a-ar-ra-SUM-ad
®Ja~ar-ra-pi-ja

v Jarrawija

L yacra-wi-ak

Xaf-
Bya-

Wi,ja
Pfan-ma-11i-ja

KannuwariSa’

By &n—nu-wa-ri-Sa-an

Kapiwa
Pgaepi-u-wa

EaZfu
Brag-Bu~i

Kawarnaili
PRa-wa-ar-na-i-14

KI,ury
oyt dyry

Kiki(=)
TRs-k1-1[5(~)

KUB 40:95 II 9

KUB 40:95 II 11
KUB 42:44 11 6

IBoT 1:31 I 21

KBo 9:94, 4

KBo 16:83 IT 8; KUB 42:11 VI &4

KBo 9:91 cbv,10

IBoT 1:31 II 6

KUB 26:66 I11 5

KBo 16:83 II 6

KUB 40:96 I 9

KBo 18:199 IV 3

Glossary: e, Personal nemes
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Kida
PR fwda

Kurakura
ml(u—ra—ku-ra-aﬁ

Kuwajanu
[®IKu-wa-Ja-nu-u¥

Kuwari
Ku-wa-a-ri-i%

Kuwatna-KAL

mKu-wa—at—ne—d

KAL

Lullu
PLu~ul-lu-ug

Ma—x-x

PMa-x—x

Makarduwa
“Ma-kar-du-wa-a3

Malala
[®IMa’-1a-1a

Malli
rMa-al-li

Manninni
PMo—an-ni- in-ni

Mara¥3anda
"Ma-ra-as-Za-an-da

MaZa
[™IMa~a-Za[ (~)

Muwala
"Mu-u-wa-la-a-ak

KBo 16:83 II 5

KBo 16:83 III 4

KUB 42:71 obv.3

KUB 42:65 obv,3

NBC 3842 obv.15

KUB 26:66 III 11

KBo 9:94, 2

NBC 3842 rev,1t

KBo 18:197a II 3

KBo 18:199 IV 5

KBo 18:166, 2; KUB 12:1 IV 45

HT 50 I1'9

KBo 9:84, 8

KBo 18:198 III §,(12)

s VL
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Neh{~
INa-an{(-) KBo 18:199 11 6 4
Nanizi
BIRS-zi~i3 KUB 42:28 obv.8 F
Ners P
PNe~ri KUB 42310 rev.2" ]
Nerik(-) H
Bo~ri-i[k- KUB 42:51 rev.5 i
Nikri-Telubd it

'NL?-ik-ri—d‘U-np-A!

Huhati
[®] Nu-na-ti

Palle
Zpel-la-s
Pellanza
®pgl-la-an-ze-ad

Parminza(~-)
Tpér-mi-in-z[a(-)

Pihamuwa
Bp{-ha-A.A

Pihannu
Bp{_.n)a~an-nu

Pihaddu
Bp{.na~af-du-ul

pina-Sy
85¢ ha-%y

Biby (or, Kaka¥)
Taybs

KUB 42:84 obv.14

g o

KBo 23:26 I 6; KUB 40:96 IV (25)

KBo 18:153 obv.5; KBo 18:197a
II {9); KUB 42:10 rev,1"

KBo 18:155, 4

KUB 40:95 IT 4.12

KBo 18:160 IV 5; VBoT 62, (4)

NBC 3842 rev.14

KBo 16:83 III 1

KBo 18:199 II &4
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Pulli
Bpu-ul-11

Pupuli
Bpyu-pu-113(-%a)

Ba[-
f8a[-

Saggana
msag—ga—na—a§
"Sag-ga-na

Salikka
B¥a-1i-1ig-qa-ad

Sanda
2d AR, UTY
D4, MAR, UTU-a3

Safeta-x-nakdi
B5a-Fe—ta-x-x-na-51

Badduwaziti
P8a-ad-du-wa-L0

Sippaziti
83 —ip-pa-L0

Sunaill
D5, -na-DINGIRALE

Suppiluliuma
B8y -up-pi-lu-1li-u-me
Taki-Sarruma

Bpa-ki-LUGAL~ma

Talja
fTzal-m;(— Ix

KUB 42347, 4.8.11

KBo 18:153 rev,19; KUB 26:66
IIT 9,15; KUB 42:10 rev.5;
IBoT 1:31 obv.26

KUB 42:65 obv.1

KBo 16:83 II 10
KBo 16:83 II 11

KUB 40:95 'II 2

KUB 40:95 III 10
KBo 18:161 rev.11

KBo 18:189 obv.2

HT 50 11 7

KBo 16:83 III 3

KBo 9:91 obv,10

KBo 18:1708 rev.5

KUB 40:95 I1 &4

KUB 40:95 IIT 11
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!\1.1~Saxrull.
Rral-ui-S{LOGAL-ma?]

Dapaie~x
o !ﬁ-y.aln-;-x_
e 1 d
L 'Ti-pu-rl-li
“Tarhundap ia
B s e S
. !Iénnti )
,:!h—yn—an-t1-£§

- Bl <la-a-ak

Tulpaex

KUB 42:84 rev,20

KBo 18:189 obv,3

KBo 18:161 rev.(17),18 -

2794/c 111 6

KBo 16:83 III 6; KUB 40:95 II 10

KUB 42:65 obv.2

KBo 18:161 rev,14

'!ﬁl-pa-x—i—x ("m-pn-an BUMU B[ 2)  KUB 42:8% rev.21

- Dunwa-Sarruma’
- Moy un—wa-LUGAL-ma
Tudﬁalija
Pu-ud-haslicge

Tuttu
Bppeut-tu-ud
Btu.ut-tu

yrf-’
B[~

Ura~-x
tﬁ-rn—x[»

Ud-x
Bua-x[ (Tvru.xf ?)

KBo 16:83 III 3
KBo 9:89 I (1), Kﬁa 16:83 III

11; KUB 42:4.

KUB 40:96 1 18
2794/¢ 111 7

2794/¢ 11T 3
KBo 18:199 II 3

KBo 9i94, 3

it

i, 1o
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Walwaziti
UR, MAH-LG KBo 18: 153 Tev,15; KUB 26:66
IIT 9; KUB 40;: 96 16
Warkumi

mWa—ar-ku—mi—i§

Warpaziti
Pya-ar-pa-L{

Wasti

fWa—a§-ti-i§

Wattihahla -
"Wa~at-ti-ha-ah-la

Wattija
rWa-at-ti—Ja-a[§

2a-x
Bza-x[

Zapate[n-
rZa—pa-tioe[n(—)

Zikkuwa
MZi~ik-ku~wa-ad

Zuwali
Pzu-wa-11

Zuzuli
P2u~zu-uf1-11)
PZu-zu-u-14
B unzu~11

[Px)-zi-z5~1%

Lmxtlowa-11-15

KUB 42:29 11 12

NBC 3842 obv,18

KUB 42:84 obv.10

KB

o

16:83 11 4

KUB 40:96 I 28

KBo 18:161 rev,9

KBo 18:199 II 2

KBo 18:161 rev.6

KBo 18:161 obv.9. 12 KBo 18:
197a I1I (6)

IBoT 1:31 II 1

KUB 42:73 obv.B

KBo 18:153 obv.5, rev. 10; KUB

40:95 II 4.9; XUB 42:73 obv.3.6
KBe 18:197 obv.3

KUB 42:65 odv.6




Arinna
urly_ri-in-na KUB 30:32 T 6; KUB 42:66 rev.(6)
na XBo 9:91 rev.6.10, B 1; KBo 18:
156, 2
Arpa
W pa KBo 18:156, (4); KBo 18:157, (6)
Arpuzzija .
i Y A pr-plmUz~24-J8 KUB 42:29 T 16
4rulna

. ABBu
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Abhi jawe i
KUR Ab~hi-ja-a-wa-8 KBo 18:181 rev,33 »

Aladije !
Sl U L T35 KBo 18:175 I 5; IBoT 4:31 I & :
AlhiZe %
Ural-hi~3a NBC 3842 obv.15 A
- AmurrTi #

KR "TUA~mureri IBoT 1:31 I 2

W nku-wa KBo 18:161 vev.(5); KUB 42:23
obv.(7); IBoT 1:31 I 13
Anzilata3Ei

W yn_z1-la-ta-a5-3i KBo 18:161. rev.8

Arawsnna (pl&ce name or "yeomen"?)
168 jora~un-na KBo 9:91 0bv.3.8.13.17.20
Arhuzi(-)
W pe (x }-hu~z[1(~) KBo 7:24 II 14 ’

Uy ueuf -uES-na
Uy L ru~ugena

KUB 26:66 III 3
KBo 18:153 rev.12

Uri.x_su KUB 42:28 obv,13
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Awana(-)
uriy _wa-nal(~)

hAzzi
uru

Az-zi

Halpa
Ha-la-ab
uruHal—pa

Hallapija
Wriga]-la-p{-ja

Hanhana
urug,

an-ha-na
Harijata
Urlge.a-ri-ja-ta

Hatta
Urle_at-ta

Hatite3pa
U4a ti-t1-e$-pa

Hadduna
Wrls_ad-du-na

Hattula
Urlyy_ad-du-31
UrURUBABBAR~a %
I BABBAR-t1
Urlpp_ti
Ha=ateti

Hilsmmatije
Wrlyy_lam-ma-ti-Ja

Hira
Uy ra

KBo 18:164 II 5
KUB 42:69 obv.4

KUB 42:20, 9; KBo 18:176 II (4)7
KUB 42:34 obv.17

KBo 9:91 B 3
KBo 16:83 II 3

KUB 42:29 v 1

KUB 12:1 ITI (6); XUB 42:34
obv.9; KUB 42:69 obv.25

KUB 40:96 III 20

KBo 18:155, 8

KBo 18:153 rev.5
KUB 42:38 obv.20
KUB 42:31 obv.5.7
KUB 42:81 obv.7
KBo 18:191 rev,12

KBo 18:155, 10

KUB 42:29 II 12

e e i R B A o . A i O
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I8pudy :
? I3<pu-gu’
XargamiE -
KUR Kar-g{a-mi¥
Karduntia "Babylon®
%ﬂ-%—nl—aé

UK. DINGIR . RA

_Ka!aja

“"“Ka-h-:}a
Kafka -
L ¥ e3-ga
Ka¥tana
| WVa a3-ta-ma
“r“!(as-ta-m

‘Katapa

- Mga.taipa

Kawarna

Ulige wa-ar-na

Gazzimara
Gaz-zi-ma-ra
Kizzuwatns
MIURY - iz-zuiwa-at-na
UMGAZ- zu-wa-at-na-a¥

NBC 3842 rev.11

KUB 42:81 obv.8

KUB 42:39, 6; KUB 42:81 obv.1.
10; IBoT 1:31 I 5,25,26

KUB 30:32 IV 2
KBo 18:176 II 6

KBo.9:91 obv.7; KBo 18:153 obv.
19, rev,8; KBo 173 rev.9; KBo 18:
176 IX 6; KUB 42:11 II 25; KUB
42:38 obv.12,22; KUB 42:50, 2

KBo 16:83 I 1
KBo 16:83 II 4
KUB 42:81 obv,9

KBo 16:83 IT 5
KBo 16:83 II 2

KBo 16:83 III 4; KBo 18:176 II (7)

KBo 16:83 III 9

KUB 40:96 I 6; KUB 42:28 rev.5

KUB 26:67 1I 6; KBo 18:164
obv, (3.6)

KBo 18:163, 1
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Ruenzulije
W“Ku—en—zu-li-ja

Kummanni,
ur“}(um«man-ni
ur""Kum—ma-ni

Kurkuriga
umKu—ur-ku—ri—éa

Lakarwa
YT e kar-wa
“ruLa—'ak—kar[ -wa

Lawazantija

uruLa—wa—za—an—ti-Ja

Lukka
KUR Lu-ug-ga-a
mLu—uq-qa—a
Luli-x
bl ST TGRS

Mada
Uliye-a-3a
Mizamizana :
"Mi-za—mi-za-na

Mizri "Egypt"
KUR Mi-fz-ri

iy TR Py
Mi-iz-ri

Munna(-)
Uy mtin-na| [~

KUB 42:28 obv,4

KUB 42:41 rev,1,5
KUB 42:50, &

KUB 42:29 v 18

KBo 18:156, 2
KBo 18:157, 3

KBo 16383 III 1; KUB 42:41 rev.6

KBo 18:173 rev.10; KUB 42:11 II 26
KBo 16:83 II 8

KBo 7:24 1V 1
KUB 40:95 II 2; KUB 40:96 1 13 .
KUB 42:28 obv.8

KBo 9:91 obv.15; KBo 18:173 rev,
3: KBo 18:181 rev,34; XUB 42:1%
17, 118, V21,23; KUB-42:24 1
2; KUB 42:65 rev,11; KUB 42:84 X
obv, .

KBo 14:72, 2,4; KUB.1A2.:1 TV 20
RUB 52:11 T (12).13,7 11 17;

KUB 42:14 IV 7

KBo 18:162 16

e o
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Nerik
Wrigere-ik
Rinuwa
UrUNL-nu-wa
Paritsls
- W“Pa—ni—l![-!n‘
Partia3sa »
- Wrpgr na-ad-Ea
S pge naca¥-84
. Padure
%-!u—n—x\a
Yrlpa-agx[
Pimuzza
KUR ur'“Pl-1.4;--(;&1-\;2'.-:[:
Urlpy,-hal-an-da
Bef~
urug, .
Sahhu(-) .
““'Sa—a.h—mx-u[(-)
Sakkamsha
WU -aq-qa-ma-ha
Samuha
YU la-mu-ha
Sapinuwa
Urisy nl-nu-wa
Baplia
Urug, .ap-la
Baripija

Urls, ri-pi-ja

KBo 9:91 obv.bée.‘l‘b.w. (21);

KBo 18:175 V 1

KBo 18:175 VI 2

KUB 42:44 V 5

KUB 42:44 1T 2,5.6.8.10

KBo 18:161 rev.13

IBoT 1:31 I 22
KBo 18:176 II 3

KUB 40:96 I 29
HT 50 IT 9

KUB 26:67 II 10
KBo 18:162 I 13
KBo 16383 II 11

KBo 18:198 IV 12

KBo 18:156, 5; KBo 18:157, 6

KUB 42:28 rev,7

KUB 40:95 XX 12

Glossary: f. Place names 311
Sarmana
WY na-na NBC 3842 obv.18
8if~
bl TT KBo 18:156, &4
Wrlre ] KUB 26:67
Wlpy [ KBo 18:155, 2
Tummanna
U vug-ma-an-na KBo 16:83 I1 7
YUy -u-ma-an-na KBo 16:83 II 9
Ugarit
uruﬁ-ga—ri—it' KUB 26:66 IV 5
Ui _ga-ri-it'-ta KUB 42:84 rev,24
Upper Land
KUR Yriygpki KBo 16:83 III 5
Urikina
WG ri-ki-na KBo 18:153 rev.17; KUB 26:66

Wa$hanija (cf, tugwa§han1;]a)

“r“Wa—aﬁ-ha-ni-Ja

Zagapura
“r“Za-ga-pu-ra

Zarara
WYy a-ra~r{a

ZarwiSa
Uz e ar-wi-Sa

Ziplanda
Urty-ifp-

Zithara
Urizi.it-ha-ra

[U_Jx~ha=-da-ra

IIT 12

KUB 42:59 rev.7

Xus 1&0:9? I 16; KUB 42:64

rev, (13

KBo 18:161 rev,16

KBo 9:90 III (3).8, IV 6

KUB 40:96 I 14

KBo 16383 II 3’

KBo 18:197 obv.h
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XBo 2:22 . ..v.s.s. CTH 247.3

KBo 7383 usavaree
2 ilierae.

25 verirann

26 yirenens

;Kﬁo 865 ivienese
KBS G287 ausiiess
B9 veaiaen

CU90) seaseens

91, hvedsans

92 easeens
-

KBo 14172 “vevesses
XBo 16:63’ SUCTPRE
KBo 181152 Jiassiss
153 wiensees

1538000 ienss

154 2upianne

155 1 iaens

156 pseesess

157 woiveine
158 tenenss
159 suveoaes
160 cieovnse
167 wevoever
162 sasennss
163 vevicean

C 2426 iieen
T 250(2) sevcieseenserreconens

Index

250(1) ciiiasnrnsancneiranes

2888 eaeariieinreeeeneiion
287,78 sevevcsavesrsraronans
2U1h yeerierenecibareonees
243.3 R T
243.3 eessacscssescosrvses
241.5 wrevarecssisneransans
25003) - sueivacernionence
250(4)
250(5)
242.8
250(8) sseevriaccccrnrersnes

PUZL2.B aernronrsosaonnrarees
DU2.2,B vusiesecresrrenaonane
250(7)  eesvnianinrrnasnseene
288,5  eseenesereniasrecnas
EIA R 3 S
2UU,6B veseirerinsnreiroionn
24,8  eiveasisesiasisniass
SU2AB(AY savssinrnsrnroreres
262,13(2) sovennosercsoanone
2042,13(3) serreiesesorironons
262,64 ieersencvecresenies
250(8)  serevorsresvessavares

Index

313

KBo 18:164 .,,..... CTH 242,3

165 .ovuens.

1650, 00tun..
168 ........
170,170s ...
171 eevenn.
173 cerennns
175,175a~d .
176 cevinnnn
178 evrienn..
179 vveenen.
180 ..,e0nne
181 o.o.oae.s
182 siisennn
183 siveenns
184 ...... .
185 sivennnn
186 veevneae
187 veveeens
188 siaesans
189 esvesnes
190 cineann,
191 deenanns
192 4euiessn
197,197a-b .,
198 savvenns
199 ceeernan

Cevsercecancisans

250(9)  civeiiviinnnnnnnnn...
250(10) ..
250(11) .......
246,3
283.2,8 tieriiiinnnnn..
250(12) tiveeiiriiiiinnnnann.
LY %
241,2

241,17

sereserae sesee

D T S,

250(13) eevrrrneniennnnnnnnns
241,12,B
241,48
243,6

250(14)
250(15)
250(16)
250(17)
250(18)
250(19)
250(20)
247.2

281.19.B tiiiiiiiiininntiana.
261.19.C crennieniniennnnenns
261.19.D trenerinreinianiane,

Gessertsecretrcennaa

Fereecsisetnetrtensan

...... tevrecstsrenin.

L R Y N
L I
LR R R P N
D

Yot reesasrestercnnna
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315

"KBo 183200 ........ CTH 250(21) ; KUB 42:26 ........ CtH 241.13
201 ..., 242,748 cieriiiniiinnnnnnn.,, ! 27
KBS 208103 ..., ..., 250(22) sirviviiiinnannnn..,, ; 28
KBo 21387 wi.eivis 250(228)eu.inivninnsnnnn..., 3 29
KBo 22:160 ........ 243(.8) sirvieiiiiiiinannn... 3 30
KBG 23126 ....... 2 e 31 e, 244.3
S HUBA2:37 i, 250(23) eiviinnriniiinnnnni, i 32 ... 250(28)
XUB 26:66 ..., 262,28 iiiiaiiiiiiiiiain,, 33
BT e 42,3 i ' "
KUB'30:32. ........ 24101908 tiririiiieinniaa.. ] 35
EUBA0:95 . L, ..., 242,64
96 e, 2425 ...
KUB 42:10 ,....... 242,12(1)
M eeindie 27,4 ..
127 e, 250(24) wenniiiiinniiinin., ’ %0
13 eedidees o 243.7(1) o.....
i, 241,34 ..
15 aiaeiis 241,38 ..
16 . ke L.,

A N

sessceas 241,14
secesnes 244,2
[ETTT PR 2442 e et eiiettarraa,

PR 250(27) L R R Y TR,

et nt et ttena.,

R N

e tetcetatinaeaa,,

LERRPPO 250(29) .

24115 i,
250(30) veeeriiiiiiinann,.,
250(31)

veeeanas 246, 1 P

eerssetcennns 36

cetcerorrans ’ 37 R LT PP

sesessrrenia. ; 38 aiieine. 245.1 R T LY TS,

EEERTTTN 246,2  ,, terreeeticnnnnia,
cerioens 250(32) .......,
L 250(33) et et cetttteranns.
42 L., 241,18

E: 39

cesesevana

ceressrsees
cesercnns

R T X TP

€esstiescaanans

43 PEERTTIN 243.2.8 LR R R P
Bl 233 i,
45 aiiennn. 250034 winiiiiriiiniiinnann
LI 250(35) uuvaivnnnranns
4T vieenin, 26303 L.,
[ R 283.7(2) i,
[ R, L £ ) R R
50 wusiiins 2UBT(HY cereiiieilienniian
51 vinenens 250(36) tieuriinnaiiinnnna.a,
52 siviian. 250(37) suteriaiiiaiens i
53 iiienas 23.7(5) s iviiinienatien il

17 eienness 28109 sieiiiiiiiiiieneiaa,

18 eereniis 2410608 tivienriiiniiniaan.,

19 wieias 241,10 ......
20 el 2B1.6.B ereei il

sevstssesase

21 ieiia. 281,11 ...,
22 ... 28101208 crvvrnasasininnnnnnn
23 i, 241,12.4 ...
25 yeraen., 250(35) 4iirairiiiieninnenss
25 ... 250(26) . turenvrrnniivnnninns

ssccrssnns

“ereresisrene
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XUB 42:54

ievaeass CTH 250(38) tivsverocnrurrocesens

sesvrase

seeseras

sesseaes

Senbvness

wsnevsee

ssssesss

seseseae
srasssns

ssssenss

seevores

sesenere

sesveiies -

vesesnes
cseeccas
Geseonva
scenness
evavvens
sarsiese
vessunse
sssessee
sseessse

sesepese

243.7(6) vaenen
263.7(7) e
250(39) sevrvrvercronecnconen
250(40) eevosovsrssvaroronron
2643.7(8) wesrecsrsrnrsassones
250(41) seerserocscecroorcsae
2h3.7(9) eecrveresocsvcorons
250(U2) sesvecvrenccrocsoanns

seessrnes

vevsssseran

23,5  eeerececencvesnveneas
2645,2  ssrenes
247, seieesscnnenns e
243.7(10) ceneoceosves
250(43) eserosrcosscrvasacees
250(U8) aivesrosecrsnsonsroan
265.3 . ceeiieieeniecensrenss
250(B5) vesrsranonseironcioss
242,12(2) veeesossvsescasores
242,12(3) serarecrrervesarons
202,11 evasesvvnsensrasecnss
250(46) wsraviessorecrararsse
250(47) aesraisesernnes
250(68) W aus
2U2,12(h) vevessoiusoresconns
252,12(5) eeeevscessspasonacs
262,12(6) vevees
262,92(7) wrgnnssarcrransenie
262,92(7) sivenesessincrnnaen

srscsvns

Index

317

KUB 42:102 ........ CTH 243.7(11)

106 ..... e

KUB 43:74 ...vu...
ABOT 54 s.iiiuanas.
HT 3 siievnneoranas
50 tecvnnneninen

(<) N
IBoT 1:31 .,
IBOT 3:110 ,uvvuuns
16 ...,

NBC 3842 suvuveeses
VBOT 62 siveinvenons
2794/ ciivaaninns
30B/V veriinionones

243,7(12)

D

202,7.4/262.00 yi0iiivaninn..
281.2 Liiiiiann..

eecesssane

28101 v
250(49) 4evniiniiiinininiais
261,3.¢

R
282,10 senveierioiierrecnns
242 tiiieiiiiiiieiiiiatnanans

246

DR R T TR P
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